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■ * * 

nje 


- Kul kthejet babi? 

- Uf, sa i mërzitshëm që je! 

- Pse ka ikul babi? 

- Ta ka thënë ai vetë: po shkoj në Palermo për purtë, por 
do të kthehem shpejt, 

- E kul ëstë spejt? 

- Nuk të duroj dot me. 

- Pse nuk më thua kul kthejet babi? 

- Po ta thashë dhe ta përsëhta. Pse nuk më kupton, 
budalla? E bëjmë kështu: ma jep dorën! 

- Cilën, mami? 

- Cilën të duash. Ashtu, të lumtë! Më dëgjo tani! Shiko, 
në secilën dorë janë pesë gishta. Më i vogli, ky, quhet i vogël, 
vëllai, që i rri pranë, i unazës, më i gjati është i mesmi, ky 
afër treguesi dhe më i madhi nga të gjithë, gishti i madh. 
Një, dy, tre katër, pesë. Pesë gishta, dakord? Kleqenëse babi 
kthehet pas pesë ditësh, çdo mbrëmje kur të shkosh për të 
fjetur, duke filluar nga nesër, do të mbyllësh një gisht. Kur 
të mos kesh më gishta, sepse do f i kesh mbyllur të gjithë 
dhe dora jote do të jetë bërë grusht, babi do të kthehet në 
shtëpi. Tani shko në banjë! Kur të jesh zhveshur, më thirr 
që të vij të të laj dhe të të vë në shtrat. 

Në gjumë ndjeu buzët e babit në ballë Pastaj erdhi 
mami dhc e zgjoi duke i përkëdhelur flokët. Kur hapi svtë, 
pa fytyrën e saj tc qeshur. Si gjithnjë. 
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= Mirëmëngjesi, mami! 

- Mirëmëngjesi, vogëlushja imef 

E merr në krahë, E çon për të bërë banjë. 

- Shiko sa fustan të bukur të kam bërë gati për sot, 

Atë të gjelbrin. Mami thotë se është i gjelbër si lëndina. 

- Të pëlqen? 

- Fo. 

- Tani shko urtë-urtë në dhomën tënde për te luajtur. 
Mami duhet tëshkojë në zyrë. Bëhu vajzëe mirë ; ki kujdes, 
mos bëj gabirne! Pas një ore vjen Xhema. Po të kesh nevojë 
për ndonjë gjë ; shko dhe trokit te xhaxhi Eugjerdo! 

Vëllai i babit që ështc gjithë lesh, që ka një këmbe 
të shtrembër, që nuk buzëqesh kurrë, që nuk del kurrë 
nga dhoma e tij e që nuk flet në tryezë; por ndonjëherë, 
fshehurazi nga të tjerët, i zgjat ndonjë karamele. 


Në ate orë, në rrugën 28 nuk ka shumë njerëz. Erminia 
është ulur nga ana e dritares dhe e mban mbi gjunjë, që të 
shikojë përjashta, Fas pak e ngve nga sqetullat. 

- Ma jep dorënl 

Dora e Erminias nuk është e lëmuar, si e mamit Atij 
nuk i pëlqen fia japë dorën Erminias. 

Zbresin te stacioni i zakonshëm, shkojnë te stoli "i tyre" 
i rrumbullakët, Erminia përshëndet nga larg një mikeshë 
dhe ulet. Ndersa ai vë re se kanë ardhur edhe Luka, Simone 
dhe Mara, shokët e tij. 

- Dua të skoj... 

- Shko! 

Loja e atij mëngjesi është një garë me makina, të rilat 
kurdisen me çelës. Mara është më e zonja nga të gjithë, 
fiton gjithmonë ajo, 


Janë në tryezë, po hanë darke. Janë ulur në vendet e 
zakonshme: ajopranë mamit, përbailë, vëllai i saj, Anxhelo, 
që është dy vjet më i madh dhe pranë tij, babi. 

Asaj gjithmonë \ pëlqen të dëgjojë babin dhe mamin 
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kur jlasin, odhr P m> nuk ki T i„„ ,»!«• , r thonë 

I or hm 111,11111 Jhe babi m,k flaain më, mad r a » nuk 
shlkolun Si s - Ivn .110 dlv Anxln-ln kur /ihrn. 

l\is pak. ,i|o sheli se mami po qan rv hfshtje, edhe pse 
mundohet t.i tsheheduke vënë pecetën par.i fytyrës. 

- k tarë ke, m.imi? 


- Më dhemb pak koka. 

\\islai pa folur, ngrihet dheshkon në dhomën e gjumit, 
Me pas r edhe babi ngrihet dhe shkon e mbyllet në stndio, 
Qe prej disa ditesh në studio është vënë një shtrat 
portativ. ku mund të flejë bahi + Mami thotë se duhet ta 
N nin këte pasi babi gërhet shume dhe gjithë nntën e lë pa 
gjumë. 


A|o ndjen se Amhelo po qesh, ndaj ngre svtë per ta 
parë, > 

V ellai i saj po ecën drejt kuzhinës, ne rnajë te gishtave. 
Pas k kthehet me një copë të madhe torte, që e mhan me 
d\ ja duart dhe fillon ta hajë, 

- Shkti merr edhe ti! 


)o. nuk do te bëjë si Anxhelo. Sepse mami ka thënë se 
torta duhet per nesër, kur të vinë xhaxhallarëk prandaj nuk 
duhef prekur. Ajo është vajzë e bindur, 

Po si është e mundur që Popeo fle gjithmunë? Sapo 
ha, e zë g|umi, Dremit, pasi bën nevojak Kthehet e fle, pasi 
bën nje xhiro nëpër shtëpi. Në mëngjes, kur mami e zgjon, 

I opeo vazhdon të flejë te kërnbet e shtratit të tij. Dhe, kur 
Lii shkun te ilejë, Popeo është atje duke fjetur 

Një dite pyeti mamin: 

- Pse fle Popeo? 

* Sepse Poinpeo është si te gjitha macet e tjera, një 
kaishe qt ditën fle, ndërsa naten rri zgjuar, 

- L çfarë ben? 

- Shkon te g}uajë. 

* Çfare gluan? 

- I duhet te shkoje te gjuajë minj, por lli 
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për fat, nuk ka minj, shkon tëgjuajë ijisekte. 

- Çfarë insetesh? 

- E ku e di unë, merimanga.., 

Melimangat jo! E tmerrojnë. 

- Ndrojmë spi. 

- Pse do që ta ndërrojmë shtëpinë? 

- Sepse këtu ka melimanga, 

- Po të thashë që është Pompeo vnë. Rri i qetë zemër 

merret ai me to! " 1 r ' 

Nuk e hap më gojën, por është i sigurt se nuk është 
ashtu siç po i thotë mami. 

At mendon se Popeo fle edhe kur është errësirë. 

Dhe mehmangat, një natë apo një irjetër, do t i ngjiten 

mbl shtrat dhfc ’ do *'i pickojnë hundën derisa fia marrin 
me vete, ndërsa Powpeo do të vazhdojë të flejë i qetë. 

E P asta ) n S a e din ë të rriturit se Popeo rri zgjuarnatën 
nese ata të gjithë flenë? 


lepi babit një të puthnr!- thotë duke qarë teze Ana 
motra e mamit. 

Degj.m se edhe mami, në dhomën pranë, po qan dhe se 
tze rrançeska, motra tjetër e mamit, i thotë: 

* Kurajë, kurajë Mikela, duhet të bëhesh e fortë 
Sa të afërm nëpër shtëpi, të gjithe kanë ardhur nër të 
pare babm, qe eshte brenda një arke në sallon dhe fle i 
veshur me të zeza! Por babi është P ak qesharak, sepse ka 
ene kravatë, por ka harruar të mbathë këpucët. 

- Puthe babin!- këmbëngu! teze Ana, duke e shtvrë 
perpara nga shpatullat. 

A . f‘f trohef ' n 8” het ne majë të gishtave dhe përkulet. 
nuk ,? r , f 4 U T e .! art ' ëShtë vend °surmbi dy këmbalecë, 
dhee perkui ttMere te * e Aritl e ku P ton ' e meri në krahë 

P rkul rj.., h.ibi Ai i v ë buzët ne ballë. 

nxjerr njëfarë ut * *'ndersa e ulin në tokë. Tezja 
televiziir. ■WTOe, js itu si ujqërit, të eilët i ka parë në 
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Irembet dhe vrapon në dhomën e ngrënies, ku është 
xhcixha Karlo, burri i teze Françeskës, është ulur dhe flet 
me burrat e tjerë, Xhaxhi e merr në krahë, e u\ mbi gjunjë 
dhe e puth në faqe. 

- Dua të skoj te mami. 

- Dëgjo, mos shko te mami, sepse ka punë dhe nuk do 
që ta shqetësojnë. Tani je burrë 3 vogël dhe mund të rrish 
me te rriturit 

Por ai nuk është burrë i vogël dhe nuk do të rrijë me 
të rriturit, 

- Atele po skoj në lomën time. 


Eshtë ulur në tokë me shpLnën mbështetur në trungun 
e një peme, që është më e bukura në kopsht dhe që babi i ka 
thënë shumë herë se si e quajnë, por ajo e harron gjithmonë, 
Shikon figurat e një libri rne perralla që ia ka blerë mami. 
Edhe motrës së saj, Tildës, i ka blerë të njëjtin, por Tilda është 
tre vjeç më e madhe se ajo ndaj jo vetëm shikon figurat, por 
di edhe të lexojë. Vetëm se Tildës nuk i pëlqen as të lexojë e 
as të shikojë figurat. I pëlqen të bëjë shakara, që asaj i fusin 
frikën dhe e bëjnë për të qarë dhe, edhe pse maini dy herë 
nuk i ka dhënë ëmbëlsirë, se e kishte trembur atë, Tiida 
vazhdon t'i bëjë shakara të frikshme. Tilda është e keqe. 

ja ku po vjen, por ajo shtihet sikur nuk e shikon, 

- Çfarë po bën? 

Nuk i përgjigjet. 

- Çfarë po bën? 

- Nuk dua të flas me ty. 


- Hë, pra! Çfarë po bën? 

- Pu shikoj zanat e përrallave. 

- Dua t i siiikoj edhe unë. 



të gjerë pranë trungut. Pastaj, pas pak, 
- Pse ka dy hundë kjo zana? 

Asaj i duket një. i J ëi ta parë më 
iibrin që e mban në gjunjë. 



m i 1 ë, 


përkulet mbi 
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Në atë çastndjen dorën eTildëst'i mbështetet në ZVe l 
dhe menjëherë pas kësaj, diçka të frikshme, diçka e gi a r 
dhe shnmë e ftohtë fillon t'i zvarritet me shpejtësi përeLr 
shpinës, midis lëkurës dhe bluzës. Nxjerr një ulënmë dtj 
kërcen në këmbë duke vrapuar drejt shtëpisë. Bërtet dhe 
qan aq shumë, sa mami del e trembur nga kuzhina. Gjëja 
e ftohtë, siç duket, tani ka mbetur në Ilastikun e brekëve' 
Ajo u bie me dorë shpatullave, duke u përpjekur ta nxjerrë 

- Eshtë këtu! Është këtu! Ma bëri Tilda! 

- Prit!- i thotë mami. 

Ajo i shkon pas, ia ngre shpejt fustanin dhe trikon. 
Hardhuca, që kishte mbetur e burgosur, bie në tokë dhe 
vrapon të futet nën një gur. 

- Mos qaj më, ishte një hardhucë e vogël tani nuk është 

më. 

- Tilda është e keqe, mami. 

- Do merrem unë me të> 

Fillon t i thërrasë. For Tilda nuk përgjigjet/ nuk duket 
kund, 

- Kush e di ku ka shkuar të fshihet?- thotë mami - Po 
shkoj ta kërkoj. 

Mami i bërtet shumë, kur ai bën pipinë në shtrat dhe i 
gjen në mëngjes çarçafët të lagur. 

- Po të të shpëtojë, shko në banjë! 

Por babi, që i ka dëgjuar, inatoset me mamin. 

- Ç'thua ashtu? Do që djali të sillet natën në errësirë, 
për të shkuar në banjë? Është shumë i vogël për të lëvizur 
vetëm. Nuk di as të ndezë dritën. 

* Di,- thotë ai krenar. 

- Po, pur nuk e arrin dpt çelesin. 

Ateherë mami, një ditë para se të nisej babi, i bleu 
një oturak në Hgjyrën e Ljiellit* Në mbrëmje, kur ai shkon 
të flejë, mami e merr nga banja dhe ia vë në toke, prane 
shtratit. 

Fani po i slipëton me të vërtetë. 
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M.imi gjithnjëi lëtëndezurmbi komodinënjëabazhur 
qe ben pak dritë. Ai vë re se atë mbrëmje mami kishte 
harnuir t la sillteoturakun. 

Duhet të shkojë patjetër në banjën, që është pranë 
dhomes ku flenë babi dhe mamk Banja ka dy dyer, një në 
korridor dhe një tjeter të brendshme, përmes së cilës babit 
dhe mamite përdorin pa dalë në korridor. 

/bret nga shtratk jashtë dhomës së tij është erresirë e 
plotë. Por, ai nuk ka pasur kurrë frike nga errësira. Pastaj, 
nuk është aq errësirë, sepse nga poshtë derës së dhomë së 
gjumit te babit dhe mamit del një shirit drite. Mami duhet 
të jetë ende duke lexuar. 


Ecen i sigurt arrin te banja, gjen me hamendje doreEën 
e dollapit të vogël, ja oturaku. 

Por i vjen një ide. Pse të mos e bëjë në VVC? 
lo, sa herë që duhet ta bëjë, mami e merr në krahë, 
sepse përndryshe do ta nxirrte pipinë jashtë. Është ende 
shumë i vogëk Është duke mbyllur dollapin e vogel me 
dorën e majtë, të djathten nuk mund ta përdorë sepse tre 
gishta i mban te mbyllun që do të thotë se kanë mbetur 
edhe pak ditë nga kthimi i babit kur dëgjon mamin që flet 
me zë të ulët. 


Ndoshta po i telefonon babit me telefonin që ka në 
komodinë. 


Por më pas është një burrë, që i përgjigjet mamit po me 
zë të ulët. Nuk mund të jetë telefoni. 

Mos është kthyer babi? 


I pëlqen të shikohet në pasqyrë, kur vesh fustanin e 
gjelbër dhe kvpueët e ndritshme. Shtrati i saj është ende i 
parregulIuLir. më vonë do të vijë Xhema dhe do ta rrvgullojë 
Merr Cogin, qe si gjithnjë ka fjetur me të, e vë të li let në 
shtrat, merr furçën dhe fillon t’i krehe flokët e gjatë dhe të 
verdhë. Gogi është lakuriq, duhet të zgjedhë një fustan për 
t ia veshur. 

- Si do të vishesh? 
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Nuk e ka dëgjuar përgjigjen e Gogit, por është e sigurt 
se do që ta veshë ashtu si a jo, të gjelbër, 

- Mirëdita, bukuroshe! 


Zëri i xhaxhi Eugjenios e trembi, nuk e kishte dët'i 
të hvnte. 


uar 


Kthehet për ta parë. Xhaxhi ka veshur këmishë dhe 
pantallona, por në këmbë ka vetëm çorape. Shpesh nuk 
vesh këpucë, thotë se i dhëmbin shumë këmbët. P 0 j 

buzëqesh. Përkulet dhe i zgjat një karamele. Pastaj uiet në 
karrigen e madhe. 


- Vazhdo ta krehësh Gogin! 

- Mbarova,- thotë ajo. 

Nuk është e vërtetë, po gënjen. Ajo e di mirë se Gogit 
nuk i pëlqen ta shohin kur e krehin. Prandaj, e vë nën 
çarçaf, shmbështjell karamelen dhe e fut në gojë, Xhaxhi 
Eugjenio vazhdon t i buzëqeshë. 


Kt te herë Mara nuk ka mundur të fitojë, makina është 
përplasur në një gur dhe ka ndaluar. Pra, e tija dhe e Lukës 
kanë arritur të parat, njësoj, bri njëra-tjetrës. Ajo e Simonit 
arriti e fundit. 


- Fitova unë!- thotë Luka. 

- Jo, unë!- kundërshton ai. 

- Që të dy,- ndërhyn Mara për t’i pajtuar. 
l 5 or L.uka është i papërmbajtshëm. 

- Fitova unë. 

- Jo, unë. 

... .^ ëherë Luka 5 i e P një të shtyrë në shpatull. Luka ka 
, e n J e j^ n ni °shë me të, por është më i shëndoshë dhe më i 
° rte> k^' ^ n i ^ ^ P 1 ‘ ste këtë, bie në toke me të ndenjura. 

, . te shikojë nga hrminia, shpreson që të mos e 

kete vene rtv 

. ■ Në fakt^ Erminia nuk ka parë gjë. Është duke folur me 
pranë saj 11 ' 11 ^ v f en ta Çdo mëngjes dhe që ulet 

Ndonjeherë, marinnri e vë krahun mbi shpatullat e 
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I rrninias, por ate mëngjes jo, pëfkundrazs, ndërsa ende 
i voshtrnn shikon mannnnn ijr ngiv i\\vwn dorë drejt 
t\ t\ rës so Erminias dhe atë y që e ndalon duke ia kapur 
doren në ajër. 

E kupton se Erminia është shume e inatosur dhe po i 
bërtet, por fjalët niik vijnë deri tek ai. 

Ngrihet 

- A bëjme ele një galë trjetël?- pyet Simoni. 


E zgjon një rënkim, i dli e tremb. Drita blu është 
glithnjë e ndezur natën ndaj shikon vëllanë, Anxhelon, 
ulur përgjysmë në shtratin e vet. Po rënkon ai. 

- Çfarë ke? 

* Më dhëmb baiku. 


Mirë t i bëhet! Me gjithë atë tortë që hëngri! 


- Po shkoj t i them mamit. 

* Jq. 


Ajo rri dhe e shikon. Pastaj Anxhelo shtrembëron 
fvtvrën, hidhet nga shtrati, mbështetet me të dy duart ne 
komodiitë dhe fillon të vjellë në tokë. 

Sa e neveritshme! Ç'erë e keqe? 

Përfiton nga rasti, sepse ai i ka kthyer shpinën, zbret 
nga shtrati, del, shtyn derën e dhomës ngjitur, që është e 
mamit dhe e babit, por dera nuk hapet, mami duhet ta ketë 
mb\ llur rne çelës. Por, nuk e ka mbyllur kurrë më parë! 
Ateherë \ rapon në studio për t i thënë babit. Dera e studios 
është e hapur, brenda është errësirë. 

- Babi! Babi! 


Nuk i përgjigjet njeri, Afrohet te shtrati portativ, duke 
prekur kupton se shtrati është i rregulluar. Babi duhet të 
ketë dalë. Kthehet mbrapsht, ndalet para derës së dhomës 

së gjumit. 

- Mami! Manu! 

As mami nuk i pergjigjet, E zë trika, fillon të qajë dhe 
të bertasë. 
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Popeo, i shtrirë te këmbët e shtratit, tle me barkun lart 
Ndersa ai është zgjuar dhe nuk mund të flejë më. Kush e 
di sa melimanga po sillen tani, në këtë orë ; nëpër shtëpi! 
Mendon të mbrojë hundën duke e fshehur kokën nën jastëk 
por nuk e bën, e di që ëshfë e kotë, melimangat mund të 
futen edhe atje poshtë. Nuk ka ç'të bëjë, e vetmja mbrojtje 
do të ishte Popeo, që ha mehmanga. Por Popeo fle. Po pse 
nuk po bën atë që duhet të bejë? Ndërsa atij, babi dhe mami 
i thonë gjithnjë se ç'duhet të bëjë dhe ai e bën, E, po nuk e 
bëri s ka ëmbëlsira, s ka më puthje nga mami, asgjë, asgjë. 
h dënojnë. Ndërsa Popeo nuk denohet asnjëherë. Ndoshta 
duhet dënuar. Kështu ka për të mësuar, Po çfarë dënimi t'i 
japësh? Ja, ta detyrosh të zgjoheh të ngrihet dhe të shkojë të 
gjuajë melimanga. Në shtratin e madh, përbri të tijit, babi 
gërhet dhe mami fle, Po të ngrihet ngadalë, nuk ka rrezik 
që ta dëgjojnë. Ngadalë-ngadalë, ai ngre mbulesën dhe 
zbret nga shtrati. Popeo nuk është zgjuar, nuk ka lëv izur. 

Nëndollapduhettëjetënjë copë e gjatë spangoje, tëcilën 
ai e ka fshehur në fund fare, që fshesa të mos e arrijë. Bashkë 
me spangon ështënjë tapë, dy monedha tëgjetu ra në tokëdhe 
një kopsë e artë. Por në këtë çast, atij i duhet vetëm spangoja. 


Babi nuk do të ketë dashur të dilte nga arka, ndoshta 
pi, r këtë arsye erdhën me vonë dy njerëz dhe e morën. 
Pastaj ai mbeti vetëm në arkë, të gjithe kishin ikur përveç 
teze Anës, qe u bëri për të ngrënë. Pastaj e vuri në shtrat, 
Kur u zgjua, teze Ana ishte ende aty. 

- Ku është rnami? 


- Në dhomën e saj, ishte pak e lodhur, shkoi të piishojë. 
A do t E shikosh filmat me kartonë? 

-Po, 

h ul ne kolltLtk, i ndez televizorin. Pastaj mami, që 
është zgjuar, e merr në krahë, e shtrëngon fort/e puth dhe 
e vë përsëri ulur, Pak më vonë teze Ana ikën dhe mami. 


në kuzhinë, fillon të bëjë për të ngrënë. Pasi ka mbaruar, 
mami i thotë të shkojë të lajë duart sepse dreka është gati. 
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Meqenëse nuk niund ta ari ijë rubinetin, e mecjë mami 
nuk po e shikon, lahet me ujin e bidesë. Pastaj kthehet në 
dhomën e ngrënies dhe ulet në vendin e vet. Shikon se 
mami ka shtruar vetëm për të. 

- Po ti, mami? 

- Nuk kam oreks. 

Pasi ka ngrënë, mami i ndez televizorin dhe i thotë 
se po shkon të bëjë banjë. Ajo kthehet dhe fik televizorin, 
Mban aq erë të mirë! 

- Tani shko lahu ti! 

Ai lahet dhe vesh pizhamet. Shikon se mami e ka 
ngritur tryezën. 

- Sonte do të flesh me mua, në shtratin e madh. 

Ai buzëqesh i lumtur. 

- Nukarrita ta gjej,- thotë mami, dukehyrë nëkuzhinë,- 
por kur të kthehet, do të më dëgjojë. 

Por, ajo e di ku është fshehur Tilda. Atje, në fund fare 
të kopshtit, shumë lorg nga shtëpia, është një eisternë pa 
ujë dhe brenda është një shkallë druri shumë e gjatë, e cila 
që nga fundi shkon deri në buzë të pusit Njeherë e pa, pa 
dashje, Tildën të hynte atje. Bëhet gati t'i thotë mamit se ku 
është fshehur Tilda, por pastaj pendohet. Ka një mendim. 
Kësaj here do t’ia bëjë ajo shakanë Tildës. 
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dy 


- Mirëdita, Milena! Ka telefonuar njëri?- pyet Mateo 
sekretaren që f kur e shikon të hyjë, ngrihet menjëherë në 
këmbë dhe i mban hapur derën e zyrës. 

Mateo është i mërzitur. Mbledhja në bankë kishte qenë 
më e gjatë sesa e kishte parashikuar. Ishte një orë e gjysmë 
me vonesë, tashmë ora njëmbëdhjetë kishte kaluar me 
kohë. 

Aq më keq, po të mos kishte pasur telefonata! 
Dymbëdhjetë, nga ora dhjetë e gjysmë deri në njëmbëdhjetë 
pa dhjet| por Milena e di se shefi i saj me "telefonata" 
nënkupton vetëm ato personalet. 

- Pe|ë, doktor. 

- Ejani andej! 

Ndërsa Mateo hyn në dhomë, Milena vrapon drejt 
tryezës së tij, rrëmben bllokun e shënimeve dhe po në atë 
çast bie teiefoni. Pergjigjet, dëgjon, shkruan diçka në bllok, 
ul receptorin, hyn në zyrën e Mateos, që ndërkohë pret me 
pa urim, duke trokitur gishtat në tryezë, Mbi tryezë nuk 
a asnjë flete letre, ka vetëm objekte të njohura: tre telefona, 
n f P C/ n ) e pdnter, një komandues gjigant me butona 
s umengjyrësh, një liambë tryeze, një mbajtës stilolapsash, 
nje numërator telefonik i veshur me metal dhe fotografia e 

teshoqesnënjëkornizëargjendL 

, ^ sekretarja hyn dhe mbyll derën, Mateo 

y P U * on * n e kuq të komandës, që është në të djathtën 
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t tij, Tani diiteza e gjelber, që ndodhet sipër pjesës së 
jashtme Iv derës, është fikur dhe është ndezur ajo e kuqja, 
që tregon se per të gjithë është e ndaluar hyrja. Pastaj shtyp 
butonin e verdhë dhe kështu telefonatat direkt në aparatin 
e sekretares arrijnë në një nga tre telefonat që ndodhen mbi 


tryezë. 


Mund të filloj?- pyet Milena, që ndërkohë është ulur. 

- Prisni! Si duket java? 

Milena tashmë e ka kuptuar pse dhe për kë janë 
pyetjet e shefit të saj, Nëse java ka qenë e ngarkuar me 
takime biznesi, numri i takimeve private duhet të jetë sipas 
nevojave; por shumë i kufizuar. 

Shfleton përpara dhe mbrapa disa fletë të bllokut, 
rrudh ballin dhe shtrembëron buzët, 

- Kemi mbetur keq, doktor. 

- Çfarë doni të thoni? 

- Në të vërtetë keni vetëm dv mundësi për takime 
private, Por gjithnjë ka mundësi që ndonjeri të mos,., 

- Filloni, pra! 

Në listën e dymbëdhjetë emrave të shkruar në bllok 
pesë janë me rrathë të kuq. Milena lexon të parin. 

- Doktor JakobinellL Ai thotë se ju ia keni anuluar dy 
herë takimin. Ju lutet ngrohtësisht, gjë që është në interesin 
tuaj, të mos bëni të njëjtën gjë për herë të tretë. 

- Kur është?- pyet Mateo, i bezdisur. 

- Të mërkuren nga ora pesembedhjetë deri në 
shta tëmbëdhjetë. 

- Mirë, më kujtoni! 

Askush nuk shkon me dëshirën e vet te dentisti 
Të paktën, nëse nuk është mazokist Edhe ai do të bente 
gjithçka për të mos u shtrirë në atë shtrat të mallkuar. Në të 
dyzetat ka një fizik të përsosur, pa bërë kurrë patestër dhe 
sauna. Vetëm dhëmbët lënë pak për të dëshiruar. 

- Zonja Kusumano. 

Ajo e mbrëmjeve të bamirësisë. Po sa të tilla organizon? 
Po pse nuk vendos të vdesë kur i ka kaluar të tetëdhjetë e 
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pesë vjetët? Gjithsesi, është një bezdi pa fund. 

-1 thoni se për këtë muaj s'kemi ç'të bëjmë. Jam shumë 
i zënë. Megjithatë, më kujtoni t'i dërgoj një çek. 

- Zonja Nardud, 

Më në fund! E vetmja telefonatë që priste, 

- Kur mund ta pres? 

- Ose të martën nga shtatëmbëdhjetë e tridhjete e më 
vonë ose të enjten, gjithnjë nga shtatëmbëdhjetë e tridhjetë 
e më pas< 

- E lëmë për të martën, nesër, 

Asaj më mirë të mos i lije shumë kohë, Mund të 
pendohej* 

- Arkitekt Paskuci. 

- Të vijë të enjten në shtatëmbëdhjetë e tridhjetë, 

Vinte për t\i paraqitur llogarinë për ristrukturimin e 

vilës, Është një shumë e kripur, por Faskuci na e kishte 
bërë të ditur, duhet ta pranonim. 

- Zoti Rroki. 

Mbiemrinukështë i panjohur për të, poi nuk t kujtohet. 

- Kush është ky? 

- Tha se është shoku juaj i shkollës së mesme dhe i 
universitetit. 

- Si quhet? 

- Xhani. 

Pothuajse hidhet nga karrigia, U habit pa masë. O zotJ 
Xhimi, Kanë kaluar më shumë se dhjetë vjet që nuk janë 
parë, Por, pse po bëhet i gjallë tani, pas kaq kohësh? Duhej 
pasur parasysh se kthimi i Xhanit, tani mund të ishte më 
tepër i sikletshëm se i bezdisshënru Nga ana tjetër, si të 
mos i flase? Si do të reagonte Xhani, nëse do t'i thoshte jo? 
Ndoshta ka ndonjë zgjidhje. 

" Dëgjoni Milena, telefonojini dhe pyeteni nëse kërkon 
ta im! Nëse pranon, i thoni të më falë por tani për tani nuk 
an ) m inutë kohë dhe të me telefonojë në ditët në 
vaz i im. Dhe, tani fillojmë nga pima, Kush eshtë i pari në 
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Pushimi i drekës, Mateos i shërben vetëm për të dalë 
KM *****& * vogë, dJS 

kthvpr ç ■, ■ f e ? per te P lre n J' e kapuçmo dhe për t'u 

y -lgunsht, ka edhe mëngjese të zakonshme pune 

por duhen quajtur bezdi të tepërta P ër zakonet e tii. 

Uuke hyrë, pyet Mllenën: 

- Telefonoi Rroki? 

" PO/ doktor - Uonte takim. I thashë të telefononte një 
nga keto ditët. 1 

- Po ai çfarë tha? 

- Filloi të qeshte dhe mbylli telefonin. 

Ndoshta bëri gabim që nuk i caktoi menjëherë takim, 

Në makinë, teksa kthehet në shtëpi për darkë, është 
shumë i nervozuar dhe trafiku i ngarkuar ia përkeqëson 
humorin. 


■j 

Eshtë i ndërgjegjshëm se gjithë pasditen nuk kishte 
pasur mbledhje, takime dhe telefonata, ku duhet të 
përqendrohej në çdo fjalë, pauze, të vetat apo të të tjerëve 
dhe të mos i kishte kuptuar. 

Kishte diçka që e hutonte dhe e dinte mirë se çfarë ishte. 
E qeshura e Xhanit, e treguar nga Milena, që i tingëllonte 
në veshë si ta kishte përpara, 

Në tryezën e hyrjes është një pako drejtuar atij. E merr 
dhe e shikon. Vjen nga Tokio, emri i dërguesit është Himai 
Mansuoka. Buzëqesh. 

Me në fund erdhi. Nuk e hap, e të mbi tryezën e vogël. 

Ana është në sallon dhe po shikon televizor. 


- Mirëditaf 

- Mirëdita! 

- Është gati? 

- Edhe pesë rninuta. 

Kthehet në hyrje, merr paketën, nxjerr çelësat nga 
xhepi, shkon në studio, hap me çelës derën djathtas, ndez 
driten, hyn dhe e mbyll përsëri me çelës. 

Është një dhomë tre me tre. Rretli tetëdlijetë centimetra 
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lartësi Jyshfnicjti, përgjati? inurpve zgjat<?t një sergjj 
druri me vlerë. Mbi sergji r të ndriçuara nga prozhektorë, 
dhjetëra thika t* tormave dhe përmasave të ndryshme, të 
vmloMiM në radhë. Nuk ianë të reja, përkundrazi, disa 


duken të ngrena nga përdonmi. Të gjitha thikat kanë nga 
plj etiketë t* ngjitur f ku është shkruar emri i viktimës 
vrare nga ajo thikë. Thika të përdorvira për krime të 
t.imvhme koleksioni është tryt i orëve të gjata të kaluara 


në kompjuter. Mateo me padurim shmbështjell pakon e 
ardhur nga Japonia. 

Me këtë armë, njëfarë Kyoto ka therur pesë fëmijë. E 
v^endos midis një thike të ardhur nga Londra dhe një tjetre, 


tc blerë në Berlin. 

\X'\, e mbyll përsëri, shkon në banjë dhe pastaj në 
dhomën e ngrënies. Ana tashmëështë ulurnë vendin e vefc 
Antonia, shërbyesja, ka në dorë supierën që nxjerr avulL 
\ shtë duke pritur atë. 


-1 di knsh më mon në telefon sot? 

Ana, qe po qëron me kujdes një portokall, vetëm e 
shikou me një shprehje pyetëse, 

Nuk mund te thuash se i interesojnë shumë punët e tij, 
Nuk i kishte bërë kurrë ndonjë pyetje, ine iniciativën e saj, 
qt* ki>hte të bënte me punën. For, nga ana tjetër, nuk kishte 
perse te shtire| nese nuk e ndjente. 

- Xhant Rroki! 

Phr rneqe ajo nuk bën komente, vazhdon: 

- Ka rne shumë se dhjetë vjet që nuk jemi parë. 

A|o mbarun qeruari portokallin. 

Me pas, pikërisht kur Mateo e quan bisedën të mbyllur, 

nese mund ta quash kështu, thote: 

- Ne shkollë nuk i\daheshit kurrë. 

- Nuk |emi ndarë kurrë edhe ne universitet. Pastaj,- 
A|o tut ne gu)i' thelen e parë, c pertyp dhe e gelltit 

- Çfarë donte? 

-1 ë takohej. 
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- E latë takimin? 

-Jo. 

* Pse? 

- Kam shumë punë këto dite. 

- E çuditshme! 

Mateo, që edhe ai po fuste në gojë një thelë portokall, 
befas ndalet. E habiti mënyra se si e shot]ja e tha atë fjalë. 

“ Pse është e çuditshme? 

- Meqë keni qenë aq miq.,. dukeshit si vëllezërsiamezë. 
Isha e bindur, nuk e di pse, se vazhdonit të takoheshitherë 
pas here. 

" }° C ështe ajo fjalë, nuk e di as ku banon, me se 

merret... 

Ajo përtyp një thelë tjetër e pastaj e gëlltit. 

- Unë e di. 

- Çfarë? 

- Me se merret Xhani. 

Mateo e shikon i habitur. 

- Si kështu? 

- Sepse unë 1 lexoj gazetat nga faqja e parë deri te e 
fundit. Nuk jam si ty, që shikon vetëm faqet sportive dhe 
finaneiare, 

- Unë mendoja se lexoje vetëm kronikën e zezë. 

- Gabohesh, 

- Pse flasin gazetat për Xhanin? 

- Është kandidat për zgjedhjet e ardhshme politike. 

- Me të vërtetë?! 

Gjithçka numd të kishte menduar për Xhamn, perveçse 
t'i ishte futur politikës, 

- E me cilën parti? 

- Një parti e vogel, që paraqitet per herë të parë. Vep- 
rimtaria Komuniste. 

Është gjithnjë e më i habitur Nuke kishte menduar 
kurrë që Xhani mund të ishte me të rnajtën, 

- Pa shiko, shikoi Xhard koinunist! 

- Por, po paraqitet me listën e të pavarurve, si përfaqë- 
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sues i homoseksualëve. 

- I homoseksualëve?!- përsëriti Mateo, tashmë fare i 
çorientuar, 

- E ka deklaruar publikisht Eshtë zgjedhur edhe 
president i njërës prej shoqatave të tyre. 

- Pa shiko, pa shiko!- vazhdon të thdtë Mateo. 

- Pse habitesh kaq shume? Nuk e dije? 

Sytë e Anës janë mbi të si dy rreze lazer + 

- Epo, diçka kisha dyshuar. 

- Vetëni dyshuar? 

Po e vinte me shpatulla në mur, kjo hajvane. Nga i 
erdhi ajo ide idiote f i tregonte për telefonaten? Mos vallë 
shpresonte të shkarkonte tensionin që i kishte shkaktuar? 
Gjithsesi, ishte treguar idiot, sepse Ana duhet të ishte 
kujtuar se ç thuhej në shkolië për të dhe Xhanin. 

- Po, vetëm dyshuar,- nguli kembë, duke u ndalur. 


Dhe, ndoshta për ta bërë t i tërhiqte mbrapsht 
nënkuptimet e turbuilta për të dhe Xhanin, që ajo i vazhdoi 
edhe gjatë darkës, ai e përplasi atë natë me forcë dhe e 
mbërtheu thuajse brutalisht. 

Ana nuk u habit, nuk kundërshtoi dhe nuk reagok e 
la të bënte ç të donte, si gjithnjë, me një Uoj pasiviteti të 
pavullnetshëm, që në vend qe ta shkurajonte, e eksitonte 
edhe më shumë Mateon, e nxiste ta poshtëronte. 


Por ajo nuk reagon kurrë, e lë të vazhdojë. 

Në krahët e tij është fare indiferente, një lloj kukulle e 
fryrë, të cilën mund ta vësh në të gjitha pozicionet që do. 

Me pas Mateo merr një sy gjumë. 

Bri tij, Anën e zuri gjumi menjëherë. 

Në dy vitet e fundit, shpeshherë kishte ndjerë dëshirën 
per ta lënë dhe për të ikur nga shtëpia, por e kishte 
mposhtur. Sepse ai e di se karrierën marramendëse 
detyron, sigurisht, inteligjencës dhe shkathtësisë së 
por që nuk do t'i kishin hyrë në punë, nëse nuk do * e 
kishin qenë paratë e Anës. Pra nuk mund t:a lërë, sepse tre 
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të katëi tat e kapitalit të shoqërisë i përkasin asaj, Nuk do të 
mbetej pa brekë në bythë, kjo jo, por do t'i ishte dashur të 

lodhej shumë, me shume pasiguri, për të rifituar pozicionin 
që kishte. 

- Është zonja Narduci në linjë^- thotë sekretarja, 

Ai po flet në një tjetër aparat. 

- Ma kalo pas tre minutash! 

Pse ka telefonuar? Mos ka ndodhur diçka që e ka 
penguar të vinte pasdite, siç e kishim përcaktuar? Mbaron, 
ul receptorin, bie telefoni tjetër, përgjigjet, 

-Më fal.pornukedinëse... nukedinedo tëmundem... 
Fjalitë e lëna përgjysmë e bezdisin. 

- Nuk mund të vish? Të ka dalë ndonjë punë? 

- ]o ; asnjë punë, por... 

Ta hajë dreqi! Po mbaroje fjalinë një herë e mire! 

- Nuk ke më dëshirë? 

- Bpo, po, po. 

- Atëherë pse nuk ma thua tani, në telefon, atë që deshe 
të më thoshe? 

- Në telefon? 

Është me të vërtetë e skandalizuar. 

- Pse jo? 

- Do të na hante shumë kohë dhe pastaj... 

Ndoshta duhej ndërruar strategjL Të mos tregohej 

shumë i interesuar për ta takuar. 

- Dëgjo, atëherë po e bëjmë kështu. Unë po të pres në 
shtatëmbëdhjetë e tridhjetë. Po erdhe, mirë. Pëmdiyshe... 

Këtë herë e lë ai fjalmë përgjysmë, me qëllim. 

- Më falniy doktor, po në linjën tjetër kam zotin Rroki. 

- Ashtu?! Po a nuk i keni thënë të telefonojë pas disa 

ditësh? 

- Ne fakfc po. Unë ia kujtova dhe ai m u përgjigj se 
donte të dinte si ta kuptonte këtë "pas disa ditëfih", Një 
javë? Pesëmbëdhjetë ditë? 
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Mateo nxehet 

-1 thoni pas një muajil 

- Ne rregë... 

- Prisni! Po rri në linjë. Më thoni përgjigjen e tij! 

Dëgjon zërin e Milenës, por nuk i kupton fjalët. 

- Doktor, thotë se, meqenëse ka dëshirë t'ju takojë 
edhe pas pesë minutash, do të ishte gati t ju priste poshtë 
shtëpisë, kur ju të hyni apo të dilni. 

Ta hajë dreqi! Edhe këtë kishte mangët! Që të takohet 
me Anënf 

- Dëgjoni Milena, t'ia caktojmë atë taldm dhe të mos 
flasim më për të. 

- Kur? , -LvjJ 

- Sa më shpejt të jetë e mundur, caktojeni jul 

Pas pesë minutash Milena telefonon përsëri. 

- Doktor, për të pritur zotin Rroki m u desh të anuloja 
edhe një herë takimin me doktor Jakopinetiin. 

- Shume mirë bëtë. 

- Është zonja Narduci,- thotë sekretarja. 

Ora është shtatëmbëdhjetë e tridhjetë e dy. 

-1 thoni të hyjë dhe mos më kaloni asnje telefonatë! 

Ngrihet dhe i del përpara Renës. Përqafohen dhe 
puthen në faqe. 

Ai i prin në sallonin e vogël, që është në qoshe: dhoma 
është shumë e madhe, madje ka edhe një tryezë mbledhjesh 
për dymbëdhjetë vetë, Pastaj shkon në tr\ f ezën e vet, shtyp 
butunin e kuq dhe ulet pranë Renës në divan. 

Buzëqeshin, 

- Si je?- pyet ai. 

- Ashtu,- thotë ajo. 

Ishin takuar si zakonisht, të shtunën, në shtëpine e 
Fabios. Duke përfituar nga një çast kur mund të flisnin 
pa i dëgjuar të tjerët, ajo i kishte thënë se kishte nevojë 
ta takonte, vetëm për vetëm, sa më slipejt që të ishte e 
mundur. Dhe kishte mbetur dukee vështruar nie ata sytë e 
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sj| iiishtezdkonisht te gjelhër, 

Ai ishte permbajtur mjaft mirë, nuk e kishte pyetur 
^ nie n ) e ton qëllimisht të shpejtë i kishte thënë të 
telefononte ne zyrë të hënën në mëngjes. I kishte dhënë 
numrin, Ajo nuk kishte pasur me se ta shkruante. Ai kishte 


hUuar të kërkonte në xhep një copë leter. i ishte dukur 
qesharake t i jepte kartevizitë, por ajo e kishte ndalur. 

~ Mos u shqetëso! E mbaj mend. 

- Je e sigurt? 

- Kam kujtesë të mirë, 

Kishte kohëqëmidis tyrekishte lindurdiçka. Shiheshin 
çdo të shtunë, sv që kërkoheshin, vështrime të zgjatura, 
shtrëngime duarsh që ishin përkëdhelje, puthje në faqe me 
buzë të ngjeshura. Në fillim kishte mbetur shumë i habitur, 
sepse e dinte se midis asaj dhe Fabios kishte diçka. Pastaj 
i ishte dashur të bindej nga qëllimet e qarta të Renës, që 
sigurisht ishte lodhur me Fabion. 7'ani ishte radha e tij. 
[\>r asnjëri prej tyre nuk vendoste të bënte hapin e parë. E 
kishte bërë ajo në çastin e duhur. 
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tre 


Zgjohet pa humor, ka fjetur keq, gjysmë ore gjumë e 
gjysmë ore syhapur, për më tepër atë të fundit kushtuar 
vdekjes se sajuar dhe të papritur nga infarkti të Fasanotif 
që duhet të ndodhte po ate mëngjes,, ndërsa profesori do të 
kapërcente pragun e auditorit. Pastaj i vdekuri, i vendosur 
në sailën e madhe. Më pas varrimi solemn me ngushëllimet 
e përgjithshme. 


kur hap dritaren, dielli ia pret fytyrën me forcën 
e goditjes së këpucës, mbetet si i verbuar për disa çaste. 
Në fund të shkurtit, nje ditë e tillë nuk është normale, një 
dhuratë e papritur. 


Humori i tij i keq përkeqesohet, sepse në një mëngjes si 
ky është thjesht absurde, kundër natyrës, të shkosh dhe të 
mbyllesh ne shkollë, ku të presin pyetjet e paralajmëruara 
të Fasanotit, që do të duket mirë pas plandosjes në pragun 
e sallës. 


Që profesor Fasanoti është fashist s'ka diskutim. 
Madje edhe rnë shumë, është hajvan i madh. Xhakomu, 
për shembulb sigurisht që është fashist por është burre 
inteligjenh me të edhe mund të flasësh. 


Nuk është se nuk ka studiuar, përkundrazi ditët e 
fundit nuk ka bërë gjë tjetër, ndaj me të vërtetë ndihet i 
përgatitur. Sigurisht, me një profesor tjeter do të merrte 
notë të mirë. Por Fasanoti, me dëshirën për t'ia hedhtir, 
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kush e di se ç'pyetje do të sajonte. Ndoshta as Hegeli vetë 
nuk do të ishtt? në gjendjo t u përgj igjej. 

Lahet, vishet dhe shkon në kuzhinë për mëngjesin. 
Babai, si zakonisht, ka dalë. Nëna 7 ndërsa ngroh kafen 
me qumësht e vështron dhe e pyet: 

- Çfarë ke? 


- Asgjë. Kam fjetur keq. 

- Pse? Çfarë ke ngrënë mbrëmë? 

Ja kjo. As të gabosh s'të lë? 

Meqenëse dje në mbrëmje ka qenë në piceri me shokët, 
nëna fillon të marrë hak. E ka inat që ai të hajë jashte. Sipas 
saj të shkosh në restorant, edhe me pese pirnnë, ose edhe në 
një piceri për miliarderë, do të thotë që helmimi është i sigurt. 

- Mami, sipas teje çfarë hahet në piceri? Pica. 

Del, merr motorin, është pak i hutuar për shkak të 
Fasanotit dhe në me pak se njëqind metra nga shkolla 
rrezikon të përplaset me një motor tjetër. Me atë të Xhulias. 

Në vend që të vazhdojnë anash, drejt shkollës, ndalen 
dhe me një lëvizje të njëkohshme vënë këmbën në tokë, 
buzëqeshin. 


- Mirëdita, Fabio! 

- Mirëdita, Xhulia! 


- Nxito se përndryshe do të humbësh autobusin,- i 

thotë babai, duke dalë me vrap për të shkuar në zyrë. 

Babai ia bën çdo ditë mëngjesin gah, sepse nena rn ne 

shtrat deri vonë. Por, Andrea e di m.re se fjalet e baba.t jane 

vetëm një ritual i përditshëm. Ose inS mire, n,e nga tormat 

, f mries së kokës, qe babai shpik çdo drte. 

* minuta 3 diapozicton per të mbiedhu, 

... ^ m x meeishtin e madh dhe tregues.n thevnmet e dy 

nje ng#njt me g _ n fusë në gojë. Të njëjtën gje 

briosheve qe ka n 8 re “ thërr.met e bukës. Mbledh 
ben në dreke dhe *darte t™ ^ ^ , thikës , q e e 

edhe ato me te vogl d 6 fi / fiksiro , mani , „ë „egt.U, por 

, E «* — • -sa hye,b 




nt'sfc’ nuk i zhduk të gjitlia. 

Kur del, autobusi eshtë duke ardhur në stacion, pranda' 
i duhet të vrapojë. Çanta e shpinës i ngecet diku ndërsi 
ngjitet në autobus dhe rrezikon të rrezohet në rrugë, Më në 
fund, dera automatike e autobusit mbyllet pas shpatuJlave 
të tij. Merr frymë me zor. 

Ana ulet gjithnjë në njërin nga dy vendet pas shoferit 
tjetrin e ruan për të. 

Dhe ja ajo që, e ngritur përgjysmë, la bën me shenjë 
që të shkojë pranë saj. Heq çantën nga shpina, ulet I 
buzëqeshin njëri-tjetrit. 


Gjysma e ndërtesës së institutit, në fakt e 
salla djathtas, që prej gjashtë muajsh është deklaruar e 
pabanueshme, skeiat për të punuar janë vendosur, por ende 
nuk është parë asnjë murator. Siç duket, kanë parë ndonjë 
parregullsi në kontratë, prandaj është ndërprerë gjithçka. 
Nja dhjetë klasa janë transferuar në një shkollë tjetër. 

Mateo pi duhan duke shëtitur vetëm nëpër oborr, midis 
shokëve të klasës ka vetëm një shok, që e ka njohur në klasën 
e parë të gjimnazit Që atëherë janë të pandarë. Shoket e tjerë 
shëllehen në diellin e paparashikuar, bëjnë muhabet dhe 
leshin. Janë të gjithë aty, Mungon vetëm Xhani. 

Do ta shikosh që ai sot ka lënë mësimin, Dje në mëngjes 
i ka thënë se nuk ndihej mirë. Pasdite nuk ishin takuar. 
Duhet t i kishte telefonuar. Bie zilja, studentët fillojnë të 
hyjnë, thuajse të pakënaqur, ishin shumë mirë atje jasfitë, 
Kur oborri është thuajse bosh, ja Xhani, që vjen me vrap. 

- Çtë ka ndodhur? 

- Trafiku. 

\ buzeqeshin njëri-tjetrit. 

Renata, shkurt Rena, mund të rrijë shtrirë në shtrot 
deri në nëntë. 

Për dy vjet me radhë nuk kishte qenë në gjendjt ta 
frekuentonte shkollën Një sërë sëmundjesh, nga 
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ndryshmet, nuk i ishin ndarë duke e detyruar të rrinte në 
shtiat, sa në shtëpi e sa në spital. Prandaj, sapo e kishte 
marrë veten, nena dhe babai kishin vendosur cjë ajo të 
fillonte mësimet private, që të paraqitej si e jashtme për të 
dhënë provimet e maturës* 


- Jepi, forca!~ thotë nëna, që sa hyn në dhomën e saj hap 
dritaret.- Ngrihu! Është një ditë shumë e bukur. 

Rena ngrihet përgjysmë, e ëma i rregulion jastëkët pas 
shpine, Pastaj del dhe kthehet me një tabaka, që ia vendos 
mbi këmfaë. lë hash mëngjes në shtrat është një privilegj, 
mbetur nga vitet e sëmundjes. Dhe, në fakt: 


- Por që nesër do të vish të hash në kuzhinë! 

Kafe me qumësht lëng portokaili dhe marmelatë. I 
duhet gjysmë ore të hajë mëngjes, Pastaj vë tabakanë mbi 
komodinë dhe slikon në banjë. Ulet në WC duke admiruar 
këmbët, që e di se i ka shumë të bukura. Por, në fund të 
fundit, si i gjithë trupi. Interesante, dy vitet e sëmundjes 
nuk ia kanë prishur trupin, përkundrazi, Pastaj ngrihet, lë 
t i bjerë në tokë këmisha e natës, hap dushin dhe futet në të. 

Qëndron aty shumë kohë. Ka nevojë të ndjehet e 
paster, sepse këtë natë, para se ta zinte gjumi, u përkëdhel 


ca si shumë. 


g 

a 


Po sikur ta dërgonte ne djall Fasanotin? 

Ideja i vjen papritur, kur është vetëm dhjetë metra lar 
portës së shkollës. Duhet të vendosë shpejt. Forca, brend. 
apo jashtë? Jashtë. U bë. Kapërcen pragun e portës, ndalet 
dhe kthehet të shikojë çfarë bën Xhuiia. Ajo, që e shikon 
të ecë përpara, ndalet. Rri dhe e vështron pa folur fare. 
Atëherë ai mset përsëri, por këtë herë ecën ngadatë. Xhulia 

i afrohet në krah . 

- Çfarë do të bësh? 

- Po shkoj për disa orë në Montiçelo. A po vjen? 

- Po. 

Prinderit e tij kanë një vilë në Montiçelo, në fushë të 
hapur. Shkojnë për të kaluar hmdjavon. Përreth shtëpisë 
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ka nje hektar tokë me drurë frutorë. Për to kujdeset v\\ç 
fshatar, që banon aty afër, 

Për një orë arrijnë. Fabio ka një kopje të çelësave, 

E kishte çuar Xhulian edhe një herë tjetër atje. 


Poflasin për profesoreshë Anselmin, qëështëpesëdhjete 
\rjeç dlie vjen në shkollë e veshur si divat e filmave pa zë, 
kur befas autobusi frenon, Ana hidhet përpara dhe shkon 
e përplaset me xhamin, që i ndan nga shoferi. Pasagjerët 
protestojnë. Për fat ishin të gjithë ulur. 

- U vrave? 

- Pak. S'kam gjë. 

Ndërkaq shoferi mallkpn, me fytyrë të çakërdisur hap 
derën automatike dhe kërcen poshtë. Andrea ngrihet dhe i 
shkon pranë, Edhe Ana zbret, e ndjekur nga pasagjerë të tjerë. 

Andrea, para se të inarrë vesh çfarë ka ndodhur, 
dëgjon brkma nga të dy trotuaret dhe shikon njerëz, që 
vrapojnë drejt autobusit* Bën disa hapa dhe shikon: shoferi, 
i gjunjëzuar në tokë, ka mbuluar me duar fy tyrën, lëkundet 
para dhe mbrapa duke thënë fjalë të pakuptueshme. Një 
njeri vrapon të telefonojë ambulancën. 

Rrota e anës së djathtë kishte mbuiuar pjesërisht trupin 
e shtypur të një gruaje. Po të gjykoje nga veshja, duhet të 
ishte e moshuar, 

- Po si ndodhi?- pyet dikush* 

- Më doli përpara papritun- belbëzon shoferk 


Tani, një rrëke gjaku i kuq e i trashë filion të dale ng 
poshtë autobusit Rruga është paksa e pjerrët nc M ^ 
e gjakut mbi asfalt rrjedh shpejk shkon deri te këpucët 
Andreas, i cili as që tundet nga vendi. 

Bvfas, dora e Anës mberthen të tijën, thonjtë i hyjnëi 
^ish. Ana ka mbështetur trupin pas shpinës së tij, gji' 1 ! 
e saj të fortë shtypin me forcë pak nië poshtë shpatulkn 
te Bj- Gojën e kn gjysmë të hapur fare pranë veshit të t 
merr frymë shpejt, pastaj fillon të rënkojë ngadalë, 
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përfundon në një ofshamë të mbytur, 

Më në fund mbetet pa lëvizur pas shpinës së tij. Nga 
kjo përfitoi më pak. 


Mateo dhe Xhani janë ulur në të njëitën bankë. Në të 
fundit te rreshti i dytë. 

Profesoreshë Porku është duke pyetur Arturino Lamen 
në dërrasë. Eshtë me të vërtetë sadiste, nuk ka se si të mos e 
kuptojë se Arturino është aq i papërgatitur, sa nuk kupton 
as pyetjet që i drejton, por vazhdon ta torturoje në vend që 
ta ii Ië në vend me dysh. 

Këmbëngul me një buzëqeshje keqdashëse, buzëqeshje 
që transformohet në një ngërdheshje, sa më shumë që 
Arturino djersin, duke lëvizur këmbët sikur po i shpetonte 
shurra. 

* Kjo hajvane po e torturon,- pëshpërit Mateo. 

- Është hakmarrje,- thotë Xhani. 

- E për çfarë? 

- Ajo quhet Porku, apo jo? Arturino e ka mbiemrin 
Lame, apo jo? Pra, është hakmarrja e derrave kunder 
iamave, që i shqyejnë. 

Mateos i shpëton një e qeshur, qe nuk arrin ta mbajë. 
Porku kthehet ta shohë me sytë e saj të akullt. 

- Qesh me paditurinë e shokut tënd? 

- Po unë nuk po qeshja. 

- A, jo? Po çfarë po bëje? 

- Po teshtija. 

- Je ftphur? 

- Pak. 

- Ateherë mund të infektosh të tjerët. Dil jashtë dhe rri 
derisa te mbaroje ora e mësimit, 

Mateo ngrihet dhe del. Porku vazhdon ta martirizojë 
Arturinon. Dhjetë minuta para mbarimit të mësimit, Xhani 
kërkon leje të shkojë në banjë. Mateo nuk është në korridor. 
Por Xhani e di ku është. 
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Rena del nga porta e shtëpisë, arrin te qoshja, kthehet 
djathtas dhe shikon menjëherë dyvendëshen sportive të 
MaurOs. Ndalet buzë trotuarit. Pak para se makina të ndalet 
hapet dera e saj. Por Rena vazhdon të ecë, nuk e pranon ftesën! 

Një çast më pas Mauro ndodhet përbri saj, 

- Ashtu? Nuk do të të shoqëroj? 

- Sot nuk jam në qejf, Dua të eci pak. Më fal! 

- Si të duash. A mund të të shoqëroj në këmbë? 

Ajo nuk përgjigjet. Ngre supet. 

- E ke me mua? 

- Pse duhet ta kem me ty? 

Mauro nuk përgjigjet Një ditë më parë, kur ishte 
ndalur para portës së shtëpisë së profesor Ribechi, atij që i 
jep asaj mësime private, i kishte futur dorën midis kembëve 
dhe, meqenëse ajo nuk kishte thënë gjë, ishte ngjitur edhe 
më lart. 

- Kur do të mbarosh? 

- Në një< 

- Dëgjo, nuk mund të dalësh një orë më parë? 

- Mundem. 

-Atëherëdii! 

- Pse? 


- Kam zbuluar një pastiçeri siciliane, ku bëjne liojdloj 
ëmbëlsirash.** 

- Nuk e di. 

Por shpejt dhe pa dashur kaioi gjuhën mbi buzë. 1 
pëlqejnë shumë ëmbëlsirat. 

Maum është i sigurt se e ka bindur. 

- lani po shkoj në zyre dhe në dymbëdhjetë po vij te të 
marr. Në rregull? 


Ajo ngre përsëri supet dhe hyn në portë. Maiiro 
kthehet me vrap te makina. Ka shumë punë për te bërë 
në zyrën hnanciare që drejton, por ate, burrë tashmë me 
shumë se dyzet vjeç, ajo vajzë, e bija e mikut të tij, ka fuqinë 
la turbullojë katj shumë, Është hera e parë që i ndodh. Eh, 
po! Sa shumë gra ka pasur! 
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dreit nië rr mby perSën P ortën ' Xllulia drejtohet 

stoh dhe në T Re fUnd behet e rrum bullakët / me dy 
st?h dh? ne qender një shatërvan me gure të palatua; 

,£ )td 1 btohn ' 15 eshtë plotësisht në diell. Fabio e arrin, ulet 
e heq pulovren bën nxehtë. Edhe Xhulia bën si ai, pastaj 

shtnhet ne stol dhe mbështet koken në këmbët e Fabios 
Sytë i mban t0 rnbyHur. 


Dy police kanë zënë rrugën, bllokojnë makinat. Nga 
dtgjohet sirena 0 autoambulancës* 

- Duhet të shkojmë në këmbë,- thotë Andrea. 

- Mirë. 

Dalin nga turma e kuriozëve të mbledhur para 
autobusit, duke bapur rrugë me bërryla, pastaj fillojnë 
të ecin pa shkëmbyer asnjë fjalë për sa ndodhi. Herë pas 
here vështrohen, që të dy janë të habitur. Ishte si një qark i 
shkurtër, fare i papritur. 

Bëjnë kujdes të ecin larg njëri-tjetrit, e dinë se kontakti 
më i vogël fizik midis tyre mund të ketë pasoja të 
paparashikuara. 

Ose më mirë, shumë mirë të parashikuara. 


Xhani përshkon korridorin me vrap, ngjit shkaliët, 
që të çojnë në katin e tretë. Këtu është një tjetër korridor 
i ndarë nga një mur derrase, ndarëse përtej së cilës fillon 
salla e dëmtuar e institutit. Nga njëra anë e ndarëses një 
dere dërrase e mbyllur, që mjafton ta shtvsh dhe hapet, 
Dera e fundit majtas e gjysmekorridorit është e 
auditorit të tyre të vjetër. Mateo është atje, i uiur mbi një 


bankë. 

p 0 dredh një cigare me marijuhanë. Pastaj, para se ta 
ndezë, ia kalon çantën dhe letrat Xhanit. 


Mauro, fatmirësisht, nuk e njeh Ribekin. Kur e pyeti 
ër të, të merrte vesh pse e njihte shumë mirë, Rena ia 
ërshkoi si një plak të mërzitshëm që, midis të tjerave — 


me 
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sa dukej lahej rrallë. Por Ribeki ndoshta është disa vjet 
i ri se Mauro dhe sigurisht shumë më kine r ipn J- - mt 

private asaj dhe dy vajzave te tjera, Normës dhe Liettë 
njëra më antipatike se tjetra, 

Është e qartë se atë e shikon ndryshe, Jeton me të 
ëmën, e cila dnhet të jetë shumë xheloze për djalin e sai të 
dashur, sepse herë pas here shfaqet në derën e dhomës për 
të hedhur ndonjë vështrim. 


- Profesor, sot duhet të dal në dymbëdhjetë, sepse kam 
për të bërë një vizitë. 

Ribechi e di që ka qenë për një kohë të gjatë e sëmurë. 

- Mirë, Vajza, meqë ra fjala, nesër nuk mund t’ju bëj 
mësim, Mirupafshim pasrtesër! 

Rena menjëherë mendon të mos u thotë prindërve, 
Gjithsesi, nuk do ta marrin vesh + Kështu mund të dalë. Do 
të dalë të shëtisë vetëm. Shpreson se do të ketë një tjetër 
dite te bukur, Ose, ndoshta do të shoqërohet nga Mauro. Si 
të shohë. Varet se si do t'i vardiset. 


Xhani ngrihet, Mateo ngre zinxhirin e xhinseve. 
Buzëqeshin. 

- Kthehemi në klasë apo rrime?- pyet Xhani. 

- Kthehemi. 


Dalin nga salla, Xhani hap me kujdes deriçkën e 
ndarëses. Nuk ka njeri, Te gjithë kanë parapëlqyer të shko- 
jnë t i gëzohen diellit në oborr. Ndërsa zbresin shkallët 
zilja lajmëron mbarimin e pushimit 

- Shko ti!- thotë Mateo. 

- Pse? 


- Më mirë të mos na shohin bashkë. Do të fillojnë të na 
çajnë kokën, Nuk e ke vënë re? 

Por, edhe të ecin prane njëri-tjetrit pas ca kohe do të 
bëhet e padui Lieshme, Ndjejnë trupat e tyre të kërkojnë rnc 
ngut jo më një përqafim, por më shume, nje ndeshje, një 
përleshje të fortë. 

- Prit një minutë!- thotë Andrea, duke u ndalur p ara 
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nje dere gjysmë të prishur, ku ishte shkruar: Ndalohd 
rreptcsisht hyrja e të papunëve. 


Hyn, rnhan vesh. Nuk dëgjohen as hapa e as zëra. 
Kahina e portierit është e braktisur, duket nga dera me 
xhama, që është lënë hapur. Brenda kabinës është një tjetër 
derë e mbyllur. 

Andrea hyn, rrotullon dorezën, dera hapet, Dhomëza 
ështe bosh. 


Andrea del, arrin Anën në rrugë, e zë nga dora, merr 
fryiTie me zor sikur ka vrapuar gjatë, e tërheq deri te 
dhoma e vogël dhe mbyll derën. Ka edhe çelës! Nuk do t'i 
shqetësojë askush, Kthehet të shohë Anën së cilës, ndërsa 
zhvishet, i del një rënkim. 


Xhulia ka rënë në gjumë të thellë, por Fabio vendos ta 
zgjojë. Dielli i ka skuqur fytyren, ka lëkurë delikate. 

- Zgjohu, Xhulia, Xhuliaf- e thërret duke i përkëdhelur 

ballin. 

Ajo hap sytë, 

- O zot! Po digjem!- thotë duke prekur fytyrën. 
Ngrihet, vrapon drejt shatërvanit për t u freskuar. 

Kthehet te stoli me fytyrë të lagur. 

- Jam qull në djersë. Do të desha të bëja një dush, 

- Edhe unë. 

Drejtohen nga shtëpia, Fabio hap derën. 

- Ti shko te banja lart! 

Ai shkon në banjën e katit poshtë. Nuk vonon. Vishet 
dhe ngjitet në katin e sipërm. Dera e banjës është fare e 
ur: Xhuiia po krihet, pastaj e lë peshqirin t i bjerë në 

tokë. 

Fabiopërkulet, merrnga tokasutjenatdhetëmbathurat 
dhe ia zgjat 



Mauro ka arritur të parkojë tamam përballë portës. 
Sapo shikon të shfaqet Rena, i hap derën e makinës. Por 
ajo nuk hipën në makinë, përkulet pak nga ai, duke u 
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mbështehir me të dyja duart në makinë. 

- Dëgjo, nderrova mendje. 

- Nuk po vjen? 

-Jo. 

- Po atëherë pse dole një orë përpara? 

- Sepse pata një gjysmë mendjeje të vija të haja ëmbël 
sirat por pastaj, në ashensor, ndërrova mendje. 

- Pse? 


- Hpo! 

Mauro hap derën, zbret, rrotullohet rreth makinës, ajo 
nuk lëviz, 

Nga të nxehtit e mban xhaketën në njërin sup. Xhinset 
i tregojnë bukur prapanicat, formë rekord. 

- Shiko, jam këtu pas teje,- i thotë Mauro. 

Ajo kthehet, e vështron sikur ështe e hera e parë që e 
sheh + 

- E di ç'kam menduar? 

- Jo* 

- Që një ëmbëlsirë nuk do të ishte keq,- thotë duke 
hipur në makinë. 

Mauro ndez makinën dhe niset. U deshën vetëm njëzet 
minuta për të arritur. 

Mënyra se si Rena ha ëmbëlsirën e çmend fare Mauron, 

Duke e mbajtur me dy gishta e çon në lartësinë e gojës, 
nxjerr gjuhën jashtë, fut ëmbëlstrën, e terheq me gjithë 
kajmak, e gëlltit, nxjerr përsëri gjuhën, tani krejt ngjyrë 
rozë, e fut në embëlsirë, por kesaj here duke e rrotulluar 
lehtë. Kur e mbaron te gjithë kajmakun, që arrihet me 
gjuhë, e copëton ëmbëlsirën me një të hapur të gojës dhe 
ia ms nga e para. 

Ha dy njëra pas tjetrës. 

Në maktiië, gjatë rrugës së kthimit, Mauro i fut duart 
midis kofehëve. 

Ajo bën sikur nuk e vë re, vazhdon të lëpijë buzët. 
Pastaj thotë: 

- E di? Nesër në mengjes nuk kam mësim. 
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katër 


Dhe tani, ja ku është këtu. 

- N uk mund ta irrtagjinosh sa i lumtur jam që deshe të 
më takosh,- fillon Mateo. 

- Edhe unë...,- thotë Rena. 

Ndalet dhe skuqet, 

Ka mësuar te skuqet si me komandë që kiar ishte njëzet 
vjeç. Është e lehtë dhe e bën mirë, Në fakt, ai e vë njërën 
dorë mbi të sajën. 

- Çfarë ke, Rena?- pyet me zë të ulët si në rrëfyestore, 
duke e vështruar në sy. 

Ajo e largon vështrimin. 

- Tani që jam këtu... 

Përsëri ndalet, skuqet edhe më shumë, gëlltitet. 

-... më vjen pak zor. 

- ÇThua Rena? Sa kohë ka që njihemi? 

- Që nga klasa parë gjimnaz. Por, unë më pas u sëmura 

dhe... 

- Po jemi parë në universltet, Në fakt kemi një jetë të 
tërë që njihemi. Po pastaj, çfarë po bëjmë që të kesh turp? 

Ajo kthehet për ta veshtruar. Gjatë, shumëgjatë, aq sa 
Mateo hunib kontrollin, përkulet ngn ajo dhe përpiqet ta 
puthë në buzë. Rena e ndalon dhe e shtyn, por ngadalë. 

-]o! 

i )he vazhdon: 

- Më fa!! 
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Pastaj, duke kthyer koken në anën tjetër; 

- Kam ardhur për te të kërkuar një këshillë. 

Mateo ndjehet i zhgënjyer. 

Pra, ishte gënjyer nga vështrimet shtrëngimet e 
duarve, puthjet e shtirura si miqesore? Kishin pasur qëllim 
tjetër? Mos Rena ka nevojë për para? Apo i shoqi është në 
hall? Andreas nuk do t i japë asnjë euro, ndërsa asaj sa të 
dojë. Brenda niundësive, kuptohet. Rena rifillon të flasë. 

- Kaxn menduar të të drejtohem ty, sepse me gratë e 
grupit tonë... edhe me Anën, për fat të keq... 

Atëherë nuk është fjala për para. Por është duke thënë 
diçka te vërtetë: të gjitha e urrejnë, duke filluar nga Ana, E 
quajne kurvë. Dhe nuk e kanë gabirn. 

- Dhe midis burrave, ti je i vetmi që mund të më 
kuptosh. 

Ai, i zgjedhuri, nuk thotë asgjë, e kupton që është me 
mire ta lërë Renën me monologun e saj. 

- Nuk besoj se martesa jote me Anën shkon rnirë. 

Mateo hidhet përpjetë. Ndryshimi i papritur i bisedës 

e ka habitur. Ku do të dalë? 

- E kam kuptuar, ta dish. Të tjerët ndoshta jo, por 
unë...- vazhdon Rena. 

Është me të vërtetë e padurueshme nie atë zakon, që 
nuk i mbaron fjalitë. Fillon të flasë përsëri pas pak. 

- Kam bërë disa krahasime. 

- Mes kujt? 

- Mes vetes dhe Andreas* 

- Ah. 

Kjo nënkupton diçka të pakundërahtueshme: edhe 
martesa e saj nuk shkon mirë. 

- Tamam kështu. 

- Po kaq shumë duket që mes meje dhe Anës nuk janë 
punët mirë? 

Po eshtë pak i shqetësuar, Nuk \ vjen mirë që miqte 
kanë arritur ta vënë re. 

^ Jo- la thashe. Mund ta dallojë vetëm ai që ndodhet nt 
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të njëjtën sitiiatë. 

Gjysma e së keqes. 

“ Më fal, pra ti dhe Andrea jeni martuar vetëm.,. 

- Po, që prej tre vjetësh. Por martesa jonë ka Filluar të 
mos funksionojë që vitin e dytë. 

- Në ç kuptim? 

" Edhe vetë e kam të vështirë ta kuptoj. Por y besoj se ai 
vazhdon të më dojë si ditën e parë. 

- Po ti? 


- Unë.,. 

Pauzë e gjate. Psherëtimë e thellë. 

-... jam e bindur se martesa me të ishte një gabim. 
Ndoshta, Andrea duhet të kishte mbetur për mua mik, 
siç edhe ishte, E di që Andreas kam arritur t i them gjëra, 
që nuk ia kam thënë njeriu. Është një mik i vërtetë. Por si 
bashkëshort... më kupton? 

Ai e ka kuptuar. E ka kuptuar shumë mirtë Por kërkon 
t ia thotë ajo, me ato buzët e saj, që të bëjnë të mendosh 
vetëm për një gjë. Prandaj shtiret sikur j ka keqkuptuar 
fjalët e saj. 

- Besoj se po. Por, nëse e kam kuptuar mirë, nuk mendoj 
se disa keqkuptime të vogla midis jush mund... 

- Keqkuptime?- hidhet Rena. 

- Epo, po, m'u duk... 

Ajo nxjerr majën e gjuhës, e kalon mhi buzë dhe kthehet 
nga dritarja, Pastaj kthehet, i ngui sytë te të tijtë. Siç duket 
ka marrë një vendim. 

- Puna është se Andrean nuk e duroj dot më, Nuk 
mundem. 


- Në ç'kuptim? 
f lë pra, thuaje! 


i itr pi d/ l 11 lj m j v-■»■ 

- Fizikisht, dua të them. Kur më perqafon, ndjehem... 
sikur mbyllem e gjithci. Nuk e duroj dot. Më ngjethet mishi. 
Pas... ndonjëherë... shkoj e vjell në banjë. 


Përflaket. 

Edhe perflakja, e studiuar gjatë, duhet të ketë efekt të 
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sigurt Këte herë ai ia merr të dyja duart e i afrohet edht> 
më shumë. 

- Me të vërtetë? 

Ajo pohon me kokë r me sytë e ulur poshtë. 

Ai zgj.it njërën dorë, ia vë në mjekër dhe e detyron ta 
shikojë në sy. 

- Të detyron të bësh gjëra që... 

- Edhe... 

- Çfarë? 

Ajo bën një gjest disi të paqartë dhe kthehet. Pastaj 

thotë: 

- Por edhe kur... nuk m’i bën ato gjera dhe gjithçka 
zhvillohet... normalisht, edhe atëherë unë..< më kupton? 

Ai përsëri e detyron ta shikojë në sy dhe i prek faqen. 
Ndjen se i përvëlon. 

- Oh, e gjora! 

Ajo, ndërsa dy lot të mëdhenj fillojnë t i rrëshqasin 
nëpër faqe thotë: 

- Çdo natë është... është një torturë e padurueshme 
Flet si në telenovelat braziliane. Në fund të fundit, kv 

është niveli i saj. Por.. Çfarë tha? Çdo natë? Pas tre vitesh 
në shtrat të përbashkët? Nxiton shumë ky Andrea, ë! 

- Çfarë të bej? Te kerkoj divorcin? Si ta bëj? E pse? Kush 
do t i merrte seriozisht arsyet e mia? 

Tani, filioi të qante pa pushim. 

Ai hapi krahet, si një baba. 

- Eja këtu! 

Ajo i hidhet sipër, ai e shtrëngon. Fiilon f i përkëdhelë 
gjoksin me kujdes. Ajo i ngjitet edhe më shumë. 

Mateo i hedh një vështrim të shpejtë orës ne mun Ka 
ende një orë në dispozirion. 

Fashmë, Rena i ka ngjitur buzët te të tijat. Një put l e 
e gjatë. Kur ngrihet në këmbë, Mateo thuajse nuk ka nie 
frymë. I . 

Por i duhet patjetër të shtypë butonin e kaltëo L 1 
bllokon derën, kështu askush nuk do të hyjë gabimis t. 
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Të nesërmen, kur sekretarja e njofton se ka ardhur 
Xhani, ai nuk e shtyp butonm që ndez dritën e kuqe, kështu 
Milena e kupton se nuk është fjaia për ndonje bisedë shumë 
të rezervuar, sa nuk duhet të ndërpritet. 

Me mirë të jesh i kujdesshëm, edhe kjo na duhet, të 
fillojnë e të qarkullojnë fjalët e kohës së gjimnazit dhe të 
universitetit. Atëherë nuk e çaje fort kokën, por tani me atë 
hajvanen, Anën, që ndoshfa nuk pret tjetër vetëm të më 
fusë stërkëmbësin. 

Shkon të presë me krahë hapur mikun e rigjetur, është 
me të vërtetë i kënaqur që po e sheh sërish. 

Xhani të lë pa mend, nuk ka ndryshuar fare në këto 
dhjetë vjet. H njëjta fytvrë engjëllore e rënë gabimisht nga 
qielli në Tokë, i njëjti vështrim pak i habitur, fiokët e gjatë 
biondë, trupi... 

Shkëputen nga përqafimi dhe shkojnë të ulen në divan. 

I buzëqeshin njëri-tjetrit. 

- Më dukesh në forrrtë,- thotë Xhani. 

- Edhe ti nuk mbetesh mbrapa. 

Xhani hap krahët, që përfshijnë jo vetëm dhomën, por 
edhe kryesekretaren, sekretaren, nëpunësit, tre katet e 
pallatit ku ndodhen zyrat e kompardsë. 

- Nuk ia kaluake keq. 

- Nuk ankohem, 

- Tani e kuptoj pse ishte kaq e vështirë të siguroje një 
takim me ty. I zënë me punë, ë 7 

- Shiko, lëre fare! 

- Je martuar 7 

-Pg. 

- kë? 

. pi e n jeh, duhet ta mbash mend. Një shoqja jonë e 
gjimnazit, Ana Rovida. 

- Ana? Po nuk... 

Bllokohet. 

- Po,- thotë Mateo duke bu 2 ëqeshur,- rrinte me 
Andrean* Të shkuara të harruara* 
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- Keni fëmije? 

- |o. Ana nuk do. 

- A mund të pi duhan?- pyet Xhani. 

- Sigurisht. Po slikoj të të mnrr një taketuke. 

E mban në sirtar pët të shmangur dëshirën, që muru) 
t'i vijë ndonjërit për të ndezur cigare. E urren tymin. Po pë r 
Xhanin është gati të bëjë përjashtim. 

Miku, që e njeh zakonin e tij, e kursen.gjestin e kotë t i 
zgjasë paketën. 

- Kam marrë vesh se do të kandidosh,- hidhet Mateo. 


-Po. 

- Ç'ka ndodhur që ke kaluar me të majtën? 

Gjatë miqësisë së tyre, pak herë kishin folur për 
politikë, Por në ato raste të rralla, Xhani kishte shprehur 
ide që anonin qartë nga e djathta. 

- Ç'ka ndodhur që je kthyer nga gratë? 

Pyetja ishte bërë me fytyrë të ngrysur, më mirë të mos 
pranonte sfida. Kur nxjerr kthetrat Xhani, të gërric deri në 

gjak. 

- Pse je zhdukur? 

- Pas diplomimit, siç edhe ti e di, u ktheva në qytetin 
tim, filiova ta ushtroj profesionin bashkë më babanë dheu 

mësova me jetën atje poshtë. 

- Ë $i ke kaluar?- pyet Mateo me nje biizëqesnje 

aluduese. 

- jo keq,- ia kthen Xhani me te njëjtën buzëqesnje. 

- Po pastaj? 

- Pastaj u ktheva dhe ka dy vjet që kam hapurstudit> n 
time këtu. 

- Ç maskara qenke! Dhe, në dy vjet nuk ke _ 
një irunutë kohë për të më kërkuar, për të më hëre i) 
telefonatë? 

Xhani e shikon drejt në sy. 

- Kisha frikë se të vija në siklet. 

Mateoqesh. , t ar 

- Po çfarë sikleti, siklet! Ç'është ajo fjalc? Nuk \e ta 
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me asnjë nga miqtë e asaj kohe? 

Një ditë pashë rastësisht Renën, Qe atëherë jemi 
dëgjuar ndonjëherë në telefon, 

h çuditshme, Rena nuk na ka thënë kurrë qe të ka 
takuar përsëri, 

-1 jam lutur unë të mos i Ehoshte njeriu. 

" si vendose, më në fund, të më telefonoje? 

Për herë të parë, që nga koha kur kishte ardhur, Xhani 
u duk pak hezitues, 

- Ke ardhur të më kërkosh votën?- e nxit Mateo 
me ironi,- E di, në fakt, për politikën nuk kam ndërruar 
mendim. Prandaj me komunistët dhe të tjerë si ata. .. 

' Nuk kain ardhur të të kërkoj votën,- la pret shkurt 
Xliani. 

Tani ka një shprehje të zymtë. 

- E pastaj? 

- E pastaj, kjo është e vërtetë. 

Heziton përsëri, pastaj vendos. 

- Kam marrë një letër anonime. 

- Dhe kjo të shqetëson?! Unë kam marrë nja dhjetë. 

- Brenda ishte një fotografi. 

- E kujt? 

- E ne të dyve, 

Mateo ndjen një si lloj dridhjeje elektrike t'i përshkojë 
trupin nga zverku deri në thembër. 

- Kohët e fundit... 

-Po. 

- Ou, ta hajë dreqi! 

Befas u mbulua ne djerse, Kjo mund ta shkatërmnte. 
JMe siguri Ana do të kërkonte divorcin. 

- Por mua nuk më kujtohet që ne të dy të kemi dalë në 
fotografi, ose të na kenë nxjerrë kur, 

- Siç duket na kanë fotografuar pa e ditur. 

Po, megjithatë, ka diçka që nuk shkon. 

- Më fal, Xhanj, po pse ta kanë dërguar ty? Ti nuk e 
ke fshehur kurrë që je siç je. Nuk të bëjnë dot dëm. Për 
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mendimin tim, nëse bëhet fjalë për ndonjë shpërblim 
duhet të ma kishte dërguar mua. 

Xhani nuk përgjigjet, fut njërën dorë në xhep dhe 
nxjerr një zarf, e hap, nxjerr fotografinë që është brenda 
dhe ia zgjat Mateos. 

Qe e shikon dl\e zbehet. 

Ngrihet nga divani dhe ulet persëri. Pastaj vrapon te 
trveza dhe shtyp butonin e ndalimit të hyrjes. Kthehet për 
t'u ulur, fshin djersën nga ballh 

Bshtë më keq nga sa trembej, një dridhje e shkund të 
tërin. Tamam tani që kishte arritur atje ku donte... Kush 
mund të ketë pasur interes ta kujtonte përsëri atë histori? 
Me siguri jo ky fëmijë i trembur... 

- Jo.., nuk më kujtohej më ajo histori,- belbëzon. 

" As mua,- thotë Xhani.- Por atë pasdite kemi pirë dhe 
kemi tymosur pak si shumë. 

- Po letra çfarë thotë? 

- 3'ka asnjë letër. Në zarf ishte vetëm fotoja. 

- Pse ta kanë dërguar ty? 

- Ma kanë dërguar mua, sepse kanë qenë të sigurt se, 
gjithsesi, do të ta tregoja. 

Mateo ngrihet, hap pjesën e sipërme te një dollapi të 
vogel elegant dhe nxjerr një shishe uiski. 

- Do pak? 

Xhani refuzon me një gjest. 

- Ti e di që pi pak. jam kundër pijes, 

Mateo kthehet dhe ulet me gotë në dorë. 

- Kur e ke marrë? 

- Një orë para se të të telefonoja. 

- Pra, qenkemi në ditën e katërt Nuk janë bërë më të 
gjallë? Nuk kanë bërë ndonjë kërkesë parash? 

- jo. 

- Kjo histori,- tliotë Mateo,- i takon, nëse më kujtohet 
mirë, vitit të fundit të universitetit. 

- E saktë, 

- E pse e nxjerrin tani? 











" Ndoshta pse einri im ka filluar të qarkullojë këto 
ditë,- thotë Xhani 

- Po i imi jo,- kundërshton Mateo.- Në fund të fundit, 
nëse duan para do t i marrin prej meje, sepse nuk e besoj 
se ti... 

- Une kam pak a shumë dhjetë mijë euro. 

- E shikon? 'ëk une janë drejtuar. 

- Nuk di ç'të them, ndoshta ke të drejtë. 

Me të kaluar çastet e para të dyshimit, truri i Mateos 
filloi të funksionojë plotësisht. 

-Të përpiqemi të arsyetojmë,- thotë.-Ta ndërtojmë ngjarjen 
edhe njëherë, si atëherë. Më kujtohet mirë se iniciativën nuk e 
mora unë. Por, dikush të bëri ty një propozim, ti më fole mua 
dhe të dy pranuam. Kështu ka qenë? 

Xliani bën "po" me kokë. 

- Po vazhdoj. Ai dikush, që bëri propozimin, a nuk 
ishte Paskuale? 

- Po, Paskuale Vezuviano, 

- Shkuam në apartamentin e tij, apo jo? 

-Po. 

- Dhe ai nuk mori pjesë. Aq e vërtetë është, sa edhe në 
foto nuk është. Paskuale, tani më kujtohet shumë mirë, u 
largua duke na thënë se kishte një punë tjetër. Prandaj... 

- Përfundoje! 

- Prandaj, fotot mund t'i ketë bërë ai. Na tha se do të 
diite, por nuk ka dalë. Do të jetë fshehur në dhomën pranë 
dhe prej atje, nëpërmjet ndonjë vrime, apo ku ta di unë, 
ka konsumuar një rul të tërë. Duhet ta gjejmë menjëhere, 
patjetër. Je i sigurt që foton e ka dërguar ai ? 

Xhani ndez një cigare tjetër. 

- Nuk jam fare pa mend. 

- Çfarë do të thuash me këtë? 

- Se edhe unë kam bërë të njëjtin arsyetim, edhe pse e 

dija se ishte në hava. 

- Pse? 

_ ^iepse Paskuale Vezuviano ka vdekui tre vjet më parë, 
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në një ^sidcnt automobilistik, kur p„ sh k onte „ e 

Tam eshte Xham ai, që thyen heshtien oë m N Mi 

- Si duhet të sillem? ^ P a Pntut: 

- Në ç'kuptim? 

Dua të them se, nëse, në vend që të më shL 
letër, më telefonojnë për të më kërkuar para, si duM? 

pergpgjeni : ^ qëndrim duhet të mbaj? u 

- Duhet t'i japesh kohë vetes. Do ta gjej imë zgjidhjen 

- Ke nder mend te paguash?! 

- Mos je çmendur?! Ai me siguri ka në dorë kush e di 
sa toto. Do te m’i dërgojë një nga një, derisa të më rrënojë. 

- Më jep një ide se çfarë duhet të them. 

- Shiko, thuaji të vërtetën! Që m 'i ke treguar fotot që 
nëse është fjala për shpërblim ta flejë mendjen, sepse ti 
nuk ke para. Për sa më përket mua, unë ta kam shprehur 

mendimin për të mos u shqetësuar dhe se ti do kohë për të 
më bindur. 

Mëngjesin tjetër, i reth orës dhjetë, ndërsa është i zënë 
në një mbledhje, bie telefoni. 

- Me falni!- thotë duke u ngritur. 

Nuk është njeri tjetër veç Xhanit, sepse i ka thënë 
Milenës të mos i kalojë asnjë telefonatë, vetëm nëse është 
zoti Rroki. 

- Je vetëm?- pyet Xhani. 

- Jo. 

- Atëherë po tkis unë. Dhjetë minuta më parë mora një 
letër tjetër. Brenda është fotografia e dytë, e njëjta skenë 
por_. Ndoshta është më mirë të takohemi. 

Në rregul], Sonte ne dhjetë te bari i vogël, Mund të 

vish? 

-Po. 

I se tha tc barj j vogël? \*se iu kujiua? Ishte a i afër 
umversitetit, ku takoheshin gjithmonë, Siç dukeb e dhe 

" \ 1 kujtuar shpejt pas kaq vitesh, jneqenëse nuk 
e pyvii për cilin bar e kishte fjalën, 
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Wtëm se bari nuk është më, është zëvendësuar me një 
dvqan xhinsesh, 

Xhani e pret në këmbë pranë makinës së tij të parktiar. 

- Q tarë dt> bëjmë? Shkojmë të kërkojmë një bar tjetër? 

“ 1°'" pergjigjet Mateo, duke i hapur derën,- hip! 

Duke qenë se do të kenë në dorë foto të atij tipi, është e 

udhes të mos kenë njerëz rrotull. 

Xhani hipën, Mateo ndez dritën e brendshme, 

- Ma jep! 

Fotoja është e njëjtë me të parën, vetëm se ata duhet 
te kenë lëvizur, sepse tani fytyrat janë përballë objektivit. 
Dallohen shumë mirë. Edhe ajo e personit të tretë në foto, 
një fëmijë gjashtë vjeç, që e kishte gjetur Paskuale. 

- Kur të fillojë, do të na kërkojë një bankë me para,- 
komenton Mateo, duke fshirë djersen. 

Dhe pastaj: 

- Kam një ide,. 

- Fol! 

- A kishte të afërm Paskuale? 

- Jam informuar. Edhe unë kam menduar të njëjtën 
gjë. L ema është ende gjallë, është tetëdhjetë vjeç dhe është 
thuajse e verbër, ndërsa e motra është martuar dheështë në 
Nju Jork me të shoqin, 

- Po si dhe pse ato fotografi i ka në dorë dikush tjetër? 

- Shiko! Ose janë gjetur në shtëpinë që kishte këtu 
kur ishte student, ose në studion- banesë në NapoLi,. pas 
vdekjes së tij, Por ekziston edhe një hipotezë tjetër, shurnë 
e thjeshtë. 

- Cila? 

- Që Paskuale ia ka dhënë ndonjë mikut të tij. 

- Ka mundësi. Por, unë kam një pvetje tjetër. Pse i bëri 
këto foto Paskuale? Me ne nuk ka fulur kurrë për to. Pra, 
nuk kishte qëllim t‘i shfrytëzonte. E për çfarë i duheshin? 

- Ndoshta për t'ia shitur ndonjë koleksionisti. 

" Edhe kjo duhet marrë parasysh, L o si ka mundur 
kuleksionisti të na njohë pas dhjetë vjetësh? S janë as emrat 
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tanë m bra P .i fotografive. S'jemi as aktorë kinemaje, ap(j 

televizioni, që të kemi fytyra te njohura. 

- Gjithsesi, jemi në hall,- thote Xham,- Ç te be|me? 

- Çfari' do të bësh? Të presim lëvizjen tjeter. 

Teksa kthehet për në shtëpi, i hie celulari. Është Rena, 

së cilës duhet t'i japë një përgjigje. 

_ pasnesër, ka mundësi nga ora kattr deri nc shtatëç 

gjvsmë. 

- Në rreguli. 

la ka shpjeguar si të shkojë në apartamentin e vogël në 
periferi, që e ka blerë dy vjet më parë d he qe e ka përshtatur 
për këtë qëllim. I ka dhënë edhe çelësat. Jo për gjë, por do 
t i shërbejë për ta larguar mendjen nga ajo historia e ndyrë 
e fotove. 




pese 


Te premten pasdite vendosin ta kalojnë fundjavën 
në Montiçelo për të festuar ngjarjen. Atë mëngjes, Fabio 
kishte dhënë diplomën dhe ishte vlerësuar me notën 
maksimale. 

Ka më shumë se gjashtë vjet që nuk shkojnë atje, hera e 
fundit ka qenë me rastin e diplomës së Xhulias. 

- Shkojmë me dy makina apo të vij të të marr unë? 

Përgjigja dihet, Xhulias nuk i pëlqen të ngasë makinën. 

- A do vish ti? 

- Në ç'orë? 

- Më parë më thuaj se ku do t'i blejmë ushqimet, këtu 
apo në Montiçelo? 

- Unë them në Montiçelo,- përgjigjet Fabio. 

- Atëherë eja më merr nesër, në nëntë e gjysmë. Bjeri 


citofonit dhe do të zbres. 


I Në njëmbëdhjetë Fabio parkon para dyqanit të 
ushqimeve në Montiçelo. 

- Shiko se, të hënën në mëngjes në orën tetë duhet të 
jem në studio,- e paralajmëron Fabio. 

Që prej një viti e bën praktikë në studion legale të 

xhaxhait të vet, 

- E kuptova,- thotë Xhulia,- do të bëjmë pazar vetëm 
për në mbrëmje dhe për nesër në dreke. 

- Po sot? 

- Sot më pëlqen të shkojmë te Luixhino. 
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Është një restorant rreth pesë kilometra nga Montiçelo. 
Higjiena lë pak për të dëshiruar, por kompensohet, sepse 
në kuzhinë Luixhino është mjeshtër, 

Bëjnë pazarin dhe shkojnë në vilë. Xhulia vë në 
frigorifer sendet e blera dhe pastaj ajros shtëpinë duke 
hapur dritaref, ndërsa Fabio nxjerr çarçafët dhe këllëfët e 
jastëkëve për shtretërit. 

- Si ia kalon me Destefanin?- pyet Fabio më vonë, 
ndërsa presin porosinë te Luixhino, 

- Mirë, Më ndihmon shumë. 

Destefaru është avokat penalist me emët, pranë të cilit 
Xhulia po bën praktikën, 

- Po ti, ke ende të njëjtin mendim? 

Fabios prej kohësh i është mbushur mendja të hyjë në 
magjistraturë. 

- Po. Do të hyj në konkurs sa më shpejt që të mundem. 
Rituali i përcaktuar përfshin edhe penikela pas bukës, 

këtë herë i justifikuar sepse te Luixhino e kanë tepruar pak 
si shumë, edhe me verën. 

Sapo hyjnë në vilë, dëgjojnë të bjerë zilja e telefonit. 
Xhulia shkon të përgjigjet. 

- E dija që do t'ju gjeja në Montiçelo. 

- Mirëdita, Andrea! 

- Dëgjo, a ju shqetësojmë nëse vijmë unë dhe Ana? 

Ç është ajo fjalë? Por, ne duhet të kthehemi nesër 
mbrëma. 

- Edhe ne. 

- Atëherë nuk ka problem. 

- E shumta në shtatë jemi atje. 

Xhulia nuk pati nevojë të konsultohet me Fabion 

per t iu pergjigjur propozimit të Andreas. 

Kurhyn në dhomën e Fabios, ta lajmëronte për ardhjen 

6 «■ SK" ni shtrat. Sapo dëgjon lajmin e saj tha: 

.. .. j° °.. e f ote se na duhet të bëjmë përsëri pazar. 

Ato qe bleme nuk mjaftojnë. r r 

- A mund të fle me ty?- pyet Xhulia, 









- Sigurisht,- përgjigjet Fabio, duke u shtyrë sa më 
shumë nga muri, për t'i bërë vend në shtratin tek. 

Edhe profesor Benardini dëshiron të festojë dipiomën 

e Renës. 

Ka tëdrejtë, sepse nuk ka qenë vetëm drejtuesi i temës, 
por edhe autori, i fshehte, i vërtetë i saj. 

Marrëdhënia e tyre filloi kur Rena u paracjit për t i 
thënë se donte ta bënte temën në iëndën e tij. 

Që në pyetjet e para, Benardini e kuptoi se vajza 
bukuroshe e së drejtës konstitucionale është trupeshk dhe 
pvet veten se si ka arritur deri në temën e diplomës. 

Nuk ishte e vështirë për ta kuptuar, mjafton ta shihje 
se si i nxirrte në pah cicat, si i tundte vithet dhe si e mbante 
gojën gjvsmë tëhapur, që t'idukej maja ngjyrë rozëe gjuhës. 

Pastaj, ata sytë e saj aq të gjelbër duken sikur të prem- 
tojnë mirënjohje. 

Tri ditë më vonë, pasi ishte përdredhur ca, Rena kishte 
pranuar të shkonte për darkë me profesorin. Kishte pirë 
shume. Ekëshfu ishtegjendurlakuriqnështratine dhomës 
së kumarit, të cilën Benajydini e shfrytëzon bashkë me 
kolegun e tij. Atje u punua po me kaq mundim edhe tema, 
sepse Rena, edhe kur ulej në tryezën e vogël për të shkruar 
atë që i diktonte profesori, rrinte lakuriq. Dhe Benardini, 
pt-r fat të keq, turbullohej lehtë. 

- Në fakt pikërisht sonte, ti e kupton, babai dhe mamaja 
donin... vetem ne të tre, e kupton? E lëmë për nesër? 

Por të pasnesërmen ishte e enjte. Atij i takon ta 
shfrytëzojë dhomën në ditët tek. 

- Por neser është çift,* bërtet profesori. 

Rena është në dijeni të mekanizmit tek dhe çift, i është 
dashur të mësohet me të, tani bën sikur e ka harruar. Ky 
Benardini duliet të fillojë menjëhere të na hiqet qafe. 

- Shiko Silvio, e bëjmë kështu. Do të përpiqem me çdo 
mënyrë të lirohem. Do të të telefonoj rreth orës pesë. Në 
rregull? 
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Por po nuk munde, si do ta leme? Shihemi tëp rerri( , 
. Dëejo, nuk ta them dot tani në do të jetë e m un a Ur (£ 
remten. Do të të marr në telefon, në rregull? 

F Natyrisht, babai dhe nëna e saj nuk kanë org an i 2uar 
asgjëpëratëmbrëmje. Festa përdiplomënështëpara^hiiçygr 
për te dielën që vjen. Është ftuar edhe Benardini, 

- Në rregull,- thotë profesori me zemër të thyer. 

Është plotësisht i ndërgjegjshëm se që nga ai ç as t nuk 

do të mund te pretendojë të rrijë me të tri herë në javë. Dhe 
në fakt, tani që nuk ka nevojë është e qartë se së shpejh 
Rena do të përpiqet t'i rrallojë takimet e tyre. 

Por Benardinit ajo vajzë i ka hyrë në qejf, nuk i kishte 
ndodhur prej kohësh. Ai e di se për të do të jetë shumë- 
shumë e vështirë të mos e ketë më. Dhe shpreson që, të 
paktën, atë mbrëmje... 

Sapo del nga dhoma, ndeshet me Koloredon, kolegu 
me të ciiin ndan dhomën. 

- Po vija te ti, Duhet të flasim. 

Benardini shikon orën. Është thuajse vakt dreke. 
-Dëgjo, gruaja ime... 

- Është shumë e rëndësishme,- ia pret shkurt kolegu. 

Shkuan për të blerë ushqimet e tjera. U kthyen. Fabio 
ka ndezur oxhakun, jo sepse është shumë ftohtë, por sepse 
i pëlqen. Para oxhakut, jo shumë larg, në mënyrë që mos 
jetë shumë nxehtë, ndodhet një divan dhe dy kolltukë të 
vegjël. Prej atje mund të shikosh televizor shumë rehat. 

... ' A do *i dëgjosh lajmet e shtatës?- pyet Xhulia, parase 

teuletne divan, pranë Fabios. 

* Jo. 

c ^8i°jë zëra dhe zhurmë. I mjafto ntt 
asnië aln ^a qetësi absolute. Për fat, në park nu 

dymiqvVX tedluV^ Xhulias - P° r '“i” 11 ‘ aldh| ® 

^hoKXhui^ 0 "'' tek ' ,Uk ^ fi ' l “ ar ' S "**** 
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- Pse? 

- Meqenëse e kanë kuptuar se nuk kam as të fejuar e as 
të dashur, e që as kam ndër mend të kem, janë bindur se 
jam lesbike. 

Qesh. Qesh edhe Fabio. 

- Xhovana, një nga sekretaret, që është vetë lesbike, u 
ka thënë të gjithëve që, sipas saj, nuk jam. Prandaj, meqë 
nuk mund të më konsiderojnë as mish e as peshk, më 
veshtrojnë me çudi dhe vazhdojnë të pyesin dhe të më 
hedhin fjalë larg e larg. 

- Ka një mënyrë për t'ua mbyllur gojën,- thotë Fabio. 

- Cila është? 

- Thuaju se je e Opus Dei. 

- Kjo është ide e mrekullueshme!- thotë Xhulia duke 
qeshur. 

Pastaj pas një pauze, serioze: 

- Dua të pJakem shpejt, të bëhem e shëmtuar, kështu 
asnjeri nuk do të më çajë kokën me këto gjepura. 

Fabio e përqafon dhe Xhulia i afrohet edhe më shumë, 
derisa mbështet kokën në supin e tij. Atëherë Fabio i thotë: 

- E di? Dje në drekë, babai më bëri një bisedë të vogël. 
Është i lumtur që kam marrë diplomën dhe shpreson që 
sa më shpejt të jetë e mundur të jetë edhe më i lumtur, 
kur unë t'i them se kam gjctur një vajzë të mirë për t u 
martuar. Dhe më pas, një panegjirik pa fund për martesën. 
Ndërkohë e vetmja gjë argëtuese ishte të shikoje mamanë. 

- Çfarë bëri? 

- U ndje ngushtë, u skuq në fytyrë, i ra dy here pmim 
në tokë, rrëzoi gotën me verë dhe nuk i ngriti sytë nga 
pjata. Pastaj, pas pak, babai solli shembull martesën e tij. E 
shkreta mama! M u dhimbs shumë. 

- Ndërsa unë ia kam thënë qartë mamasë. 

'Çfarë? . , .., . 

- Që nuk do të martohem kurrë, sepse burrat me fusm 

tmerrin. 

- Po ajo ç'të tha? 
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r .j. m e thoshte? U zbeh dhe iku. 

* do më thuash një gjë nëlidhje me,.. një detaj. 

nuk e kam kuptuar si është P ur ™; 

Tv besoi se ta kain treguar te gjithe. 

" ,v po nuk e kam të qartë...Ti vetë ia ke tre gUar 

mamasë për atë qe po të ndodhte? 

. |v, por pas dy vjetësh që kishte riiluar, Por, mamaja 

mik më Ix'soi. Humbi kontrollin dhe më dha edhe një 
shpullë. la thashë babait. Babai më qortoi ashpër, sepse 
kisha shpikur gjëra te tilla të ndyra. Tha se më kishte 
pushtuar djalli. U dëshperova. 

- E si ndodhi që më në fund u bindën? 

- Një ditë XTiema erdhi para kohe dhe pa një skenë të 
hatashme. Xhemës sigurisht që do t’i besonin. 

Xhani, tashmë kishte tri ditë që ishte diplomuar, 
shkoi të takojë Mateon, i cili do të diplomohej të hënën e 
ardhshme. 

- Atëherë, çfarë ke vendosur?- e pyet Mateo. 

- Babai nguii këmbë që të nisem menjëherë në fshat, 
por unë ia hodha. Do të marr pjesë në diplomimin tënd 
dhe do të nisem. Pastaj, na është bërë një propozim... por 
do të flasim më vonë, 

- Me vjen mirë. Çfarë do të bëjmë? Do dalim të hamë 
jashtë apo... 

- Çfare ke në frigorifer? 

- Epo, shko shiko! 

^^Xhani del dhe kthehet pas pak. Ka vënë përparësen e 

, Mund ,f P* r S a, is spageti me hudhra, vaj dhe pak 
uH'nj te /inj. Per te dytë. dy mil aiK2 e 

" Shko gatuaj! 

■Pse të nxitojmë?- pyet Xhani 

dhe a ,P*rqafon, i lëpin njërin vash 

^ nie ben te vuaj? 


Unë? 
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~ * ° ; Çf^rë po bëje mbrëme me ate vajzën bionde në 
kopshtin e universitetit. 

Mateo nuk përgjigjet, e puth në qafë. 


Ana dhe Andrea, si zakonisht erdhën me vonesë- Por 
patën kohë të bëjnë gjyq dhe pastaj që të katër u ulën në 
tryezë, 

Ana është diplomuar në letërsi, ndërsa për Andrea, që 
është në mjekësi, duhet ende kohë. 

Pas darkës Fabio ndez televizorin. Është një debat me 
psikologë, gazetarë, avokatë dhe kriminologë për një fakt 
të kronikes; disa mësues kishin abuzuar me fënvijët, që 
ndiqnin shkollën, duke i detyruar të bënin lojëra erotike. 

Xhulia ngrihet menjëherë. 

" Më falni, po kam një dhimbje të fortë koke. Është më 
ke.; po të ri para televizorit. Po shkoj ne dhomën time, 

Fabio e vështron i pakënaqur. Ndërsa Andrea është 

gati: 

- Kur është kështu... 

Fabio fik televizorin, Xhulia ulet përsëri. 

- Bëjmë një lojë,- propozon Ana, 

Në brixh është shumë e zonja. 


Kur takohen, Rena thotë se është më mirë ta lënë 
darkën, në restorant do të humbnin shumë kohë, të cilën 
ajo e ka të kufizuar. 

- Pse?“ pyet profesori. 

- Sepse u kam thënë prindërve se do të shkojmë të pimë 
diçka me shokët e kursik Nuk ka kuptim të vonohem. 

Sapo hyjne në dhomë, Rena fillon të zhvishet Profesori 
është ulur në nje karrige dhe nuk ia ndan sytë. Siç ka bërë 
shumë herë të tjera, sepse Benardinit i pëlqen shumë ta 
shikojë i ur zhvishet i shijon pa masë, 

Pastaj, lakuriq siç është Rena shtrihet në shtrat, por 
profesori, ndryshe nga zakonisht, nuk lëviz nga karrigia. 

- Hë pra! 
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- Sot erdhi të më ta kojë Koloredo,- thotë. 

- Koloredo? E kush është ky? 

- E njeh, edhe shumë mirë madje. Nuk arritëm ta 
kuptojmë se si, por ti, në nje mënyrë djallëzore e ke marrë 
vesh se është ai i ditëve çift. 

Rena bën një të qeshur, që të duket si e pafajshme. 

- Kisha kuriozitet ta njihja, ç'të keqe ka? 

- Ndaj i ke bërë shantazh? 

- Unë? 

- Po, ti. Një shantazh të këndshëm, por ama shantazh 
mbetet. E ke detyruar të të pallojë këtu. 

- Kështu të ka thënë? Ha, ha, ha! 

- E pse qesh? 

- Sepse më ka palluar tre herë, gjithnjë këhi. P as 
kërkesës së tij bujare! Çfarë shantazhi, ore! Dhe do të kishte 
vazhduar, po të mos e kisha kundërshtuar. 

- Sido që të ketë shkuar puna, ti e ke treguar se je me të 
vërtetë një kurvë. 

Duke ulëritur, Rena kërcen nga shtrati drejt profesorit. 
karrige ^^ 3 ^ Benardini bie mbrapsht me gjithë 

Thembra e zhveshur e Renës i thyen syzet. 


e r ia Vinte ® Umë ' nda i u ngjit në dhomën 

saj. Pas pak, edhe Fabio shkoi të flinte. 

mbeten ^uke parë televizor. Fare të 
mar, po ndjekm një film me luftë. 

dhomën^me Se ®y sme ore / Andrea shkon në 

një videokasetë mbyTrne^^^ ^ ** Zbret 

cila të çon në katin sfpër ^ ' që d<?116 * 

menjëherë TT dhe tutën Ç antat në dhomë, u kuptuan 

Dhoma e ^ ka majtas 

janë shumë të 

ata, do të ishte far^ J - besh dashuri af j e / ashtu si bejne 

P a P£rshtatshrne* Ndërsa në sallën nie 








oxhak është televizori i pajisur me video të re. 

Andrea i afrohet videoregjitratorit, fut shiriHn. Ana, 
para se t i a rohet, ndez radion e vendosur mbi oxhak. 

uzr a, me volum të ulët, do të ndihmojë për të fshehur 
zhurmat e tyre, 

Andrea shtyp telekomandën. Duken pamjet e para. 

Ana dhe Andrea fillojnë të zhvishen me shpejtësi. 
e ekranin pa zë, një burrë lakuriq qëndron në këmbë 
para nje gruaje të re të zhveshur dhe të lidhur në një karrige. 
E pëijargur, ajo i ka sytë të shqyer nga trnerri. 

Me dorën e majtë burri kap flokët e gruas dhe ia tërheq 
koken mbrapa. Thika, që burri mban në dorën e djathtë, 
filion t i afrohet grykës së gruas, 

Ana merr frymë thellë. 

Kjo që po shohin për të njëqindtën herë nuk është film, 
është dokumenhmi i një vrasjeje, i ndjekur nga torturat e 
stërzgjatura të kufomës. Andreas i ka kushtuar një sasi të 
madhe parash. 

Tani Ana është shtrirë në bark mbi tryezë, kokën 
e mban të ngritur për të parë pamjet në ekran. Ndërsa 
Andvea është ne këmbë, pas saj. 

Për një çast, Ana, që të mos zgjojë miqtë, është e 
detyruar të fusë në gojë shaminë, të cilën e mbante shuk 
në njërën dorë. 


- Nese të ecën si avokat, mund të bëhesh kuzhinier,- 
thotë Mateo. 


Makaronat, por edhe mishi, ishin dy gjellë shumë 
të thjeshta për t’u përgaritur dhe shumë të shijshme e 
megjithatë, Xhani ishte munduar t'u jepte edhe më tepër 
shije. 

- Ajo që ka rëndësi është dora e kuzhinierit!- thotë 
Xhani, duke e ngritur dorën në ajër për ta admiruar. 


Menjëhere pas kësaj e fut nvidis këmbëve të shokut. 

- Të kam bërë dhuratën e diplomës,- thotë Mateo duke 
u ngritur, 
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- Dua ta shikoj, dua ta shikoj!- bën Xhani duke rrahur 
duart. 

- Mateo slikon në dhomën e gjumit, kthehet dhe hedh 
mbi tryezë një zarf me kokainë. 

Xhani brof në këmbë, vrapon te Mateo, e përqafon dhe 
i mbulon fytyrën me të puthura duke mërmëritur. 

- Do më shoqërosh?- pyet Xharu. 

- Jo. 

Mateos nuk i pëlqen kokaina. 

- Është e gjitha për ty. 

Xhani nuk e hap zarfin menjëherë, qesh në mënyrë të 
çuditshme dhe thotë: 

- Ka telefonuar Paskuale Vezuviano. Jemi ftuar nesër 
në shtëpinë e tij. Ka një propozim të mirë për ne. 

- Çfarë? 

- Do ta shohësh. 

Profesori nxjerr një gurgullimë të çuditshme kur merr 
frymë. Është i shtrirë në tokë nënjë qoshe të dhomës; fytyra 
e tij është një masë e përgjakur. Rena ka përdorur edhe një 
hekur hekurosjeje, qëbinte në sy mbi oxhak. Rena shikohet 
në pasqyrë, ka njolla gjaku në gjoks, në krahë, në bark, në 
këmbë. Shkon në banjë, hap dushin, futet dhe qëndron aty 
për një kohë të gjatë. 

Pastaj vishet përsëri e qetë, del nga dhoma, hyn në 
kabinën telefonike që ndodhet në qoshen e rrugës, i bie 
numrit të telefonit të Koloredos, që në këtë orë duhet te 
jetë ende në tryezë me gruan dhe dy fëmijët. 

Telefoni bie gjatë, askush nuk përgjigjet. Por Rena 
këmbëngul. Sigurisht, Koloredo nuk dyshon që ajo të ketë 
numrin e tij të shtëpisë dhe në fakt: 

- Alo!- thotë një zë femëror. 

Duhet te jetë e shoqja. 

" ^ on K' falni, jam një nxënëse e burrit tuaj, kam 
nevojë të flas me profesorin. 

- Mirë, por a ju duke t orëe përshtatshme për ta shqetësuar ? 
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- Alo! 

Është zëri i Koloredos që duhet t'ia kete rrëmbver 
telefonin nga dora së shoqes. 

- Dëgjo, bukurosh!- thotë Rena, e sigurt që ai e ka 
njohur,- Më dëgjo pa folur! Ndërsa ishte me mua, miku yt, 
Benardini, ra nga shtrati dhe është vrarë në fytyrën Duhet 
të shkosh ta rrtarrësh për ta shoqëruar shpejt në spitaL 
Kuptove? 

-Po. 


- Edhe diçka tjetër. I thuaj Benardinit se nuk i ieverdis 
të më denoncojë. Kam disa shirita të regjistruar me takimet 
tona f për fat të keq vetëm audio* Por besoj se është e 
mjaftueshme për t i shkatërruar familjen dhe karrierën. 
Dhe, përpiqu të rrish urtë edhe ti, sepse edhe për takimet 
tona kam një kujtim. E ke të qarte? 

-Po. 
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gjashtë 


- Ka telefonuar Xhulla,- thote Ana. 

Ndalet, nuk e vazhdon bisedën. 

Javën e fundit ishte bërë pak e hutuar, sikur nuk ishte 
aty, sikur vazhdimisht mendonte diçka tjetër. Hutohet 
menjëherë. Është më e zbehtë se zakonisht. Por Mateo nuk 
ka aspak dëshirë ta pyesë se çfarë ka. 

- Më duket se nuk është diçka e jashtëzakonshme,- 
thotë ai i nervozuar, 

- Tha se papritur i ishin çarë tubat e banjës, nuk e 
kuptova mirë. 

- 8 pastaj? 

- Hidrauliku nuk mund t'i shkojë para së hënës. 

Do t'ia nxjerr syrin me këtë pimn, mendon Mateo. 
Fillon të bindet se Ana flet kështu për ndonjë arsye të 
fshehtë, ndoshta vetëm për ta mërzitur. 

- NgushëlLime!- thotë ai vrazhdë. 

- Pra, sonte nuk mund të mblidhemi tek ajo dhe Fabio, 
$i zakonisht. 

- Më në fund e the! E pastaj? 

- E pastaj?! Ja pra, sonte do të mblidhemi tek Andrea. 
Nuk thotë tek Andrea dhe Rena, emrin e Renës nuk do 

as ta shqiptojë. 

" Tek Andrea?! Po atje nuk kemi qenë kurrë! 

- E pastaj? 

- Po nuk vinin dot të gjithë te ne? 

60 




- Sigurisht që mund të vinin, Por Andrea nguli këmbë 
aq shumë, sa nuk m'u duk e hijshme të vazhdoja.„Të 
shqetëson kjo? 

- Mua? E pse duhet të më shqetësojë? Për mua është 
njësojr thotë ai 

Pastaj vazhdon: 

- Do t'ju bëj një surprizë të bukur, 

Ana as nuk i ngre sytë rvga pjata. 

- Do të sjellësh Xhanin?- pyet. 

Po si e gjeti, kjo mace e ngordhur? 

Sa ishte lodhur për të bindur Xhanin të takonte grupin! 
Dhe, e bëri me një qëllim te caktuar. Për atë punën e 
fotove i duhet te takohet shpesh me Xhanin dhe mund të 
ndodhte qe dikush ta shihte me të. Merre me mend se sa 
Uafe e fjalë të liga do të dilnin atëherë. 

Ndërsa kështu, nëse takojnë ndonjë mik, ai s'ka pse të 
trembet 

Përkundrazi, për Anën nuk është njësoj. 

Që kur kanë filluar të mblidhen të shtunave në 
mbrëmje, ka gati katër vjet, janë grumbulluar vetëm në dy 
shtëpi, në atë të Fabios e Xhulias dhe në atë të tyren, 

Apartamenti i Andreas, ashtu në heshtje, ishte 
përjashtuar, pa ndonjë arsye të vërtetë. Ndoshta sepse 
Andrea, pasi ishte ndarë nga Ana, kishte mbetur beqar. 

Për apartamentin e Renës aq që bëhej fjalë, sepse ishte 

shumë i vogëL 

Pasi Andrea ishte martuar me Renën, apartamenti i tij, 
dashur padashur i kishte fihiar pikët e frekuentimit. Por 

nuk u ishte dhënë rasti 

Prandaj, kjoe së shtunës dotëishtesi një Uoj inaugurum. 
Ana nuk po e përtypte dot këtë gjë. 

- Alo, Mateo! E more vesh lajmin e fundit?- çirret Rena 

me zë të turfaulluar. 

Është bërë si e çmendur. 
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- Andrea, me atë idenë e tij të mjerë për të na propozu ar 
të rnblidhemi te ne, na e ka hedhur. Sot pasdite nuk mund 
!ë dal, duhet të rri në shtëpi, më ështe bere rrëmujë f are . 

- E kuptoj- 

- Dëgjo, kur mund të takohemi? Kjo vonesë më ka sjellë 
një dëshirë, ç'farë dëshire se, që s'mund ta imagjinosh. 

- p 0 të marr të hënën në mëngjes rreth dhjetës dhe 

vendosim, mirë? 

- Po, por përpiqu që të takohemi po të hënën. Jam tharë 
fare. 


Nuk i pëlqen, sepse ajo ka jetuar në atë shtëpL Ka 
shumë kujtime të bukura. 

E tani do të ndyhen nga prania e Renës, që do të sillet si 
kurvë e keqe edhe në dhomat që kanë qenë të sajat 

Ka nje javë që nuk bën gjë tjetër vetëm mendon për 
Andrean* Më parë i ndodhte herë pas here dhe atëherë, 
mundohej që ta largonte nga mendja, 

Pastaj një natë, Andrea i ishte futur fshehurazi në 
shtrat, kur nuk ishte në gjendje ta kundërshtonte. 

Kishte qene një ëndërr paksa qesharake, por trondi tëse, 
Andrea, që i hrtej natën fshehurazi në shtrat, i veshur si 
Djall, e bente të vetën vazhdimisht, ndërsa Mateo, që nuk 
dinte gjë, vazhdonte të flinte bri saj. 

Para së gjithash vendimi për të mos ndenjur më bashkë 

ishte marrë nga te dy, me gjaktë ftohtësi, pas një diskutimi 
të gjatë- 

Eshtë absurde se këte vendim e kishin marrë jo sepse 
marrëdhenia e tyre nuk funksiononte, po sepse kisliin frikë 
se ajo marrëdhënie po forcohej shumë. Mund të arrinte 
ne një shkallë të rrezikshme dhe të pakontrollueshme. Si 
per un im, ishte frika që i kishte shtyrë të ndaheshin. 


pun»n^° stu ^' on e vet, kishte marrë me vete 

P ga zyra sepse të hënen ishte seanca dëgjimore e 








një proeesi shumë të rëndësishëm, një krim per të ciim 
ishte interesuar i gjithë vendi për shkak të hapësirës që i 
kishin kushtuar gazetat dhe televizori. Fabio do të mbrojë 
akuzën, por për fajin e të akuzuarit nuk ka prova, vetëm 
disa të dhëna. 


Prej kohësh i është bërë zakon të konsultohet me 
Xhulian për punën e tij, duke i kërkuar shpesh ndihmë dhe 
këshilla, Është e vërtetë që Xhulia është avokate per çështje 
civile, por është po aq e vërtetë që ajo ëshlë inteligjente d he 
e mprehtë, 

Prandaj, ate të shtunë kishin vendosur të sajonin 
ndonjë pretekst për të mos i sjellë miqtë në shtëpi Banja, 
në fakt, funksiononte shumë mirë, por Xhulias do t i duhej 
të merrej gjithë pasditen me përgatitjet për ardhjen e 

mysafirëve, _ 

Ndërsa kështu mund të vazhdojnë të studiojnë krah 

për krah aktet e procesit, deri në çastin e daljes për të 
shkuar tek Andrea, 


"Fortesa jonë", 

Kështu e quan Fabio shtëpinë e tyre. 

Por, kur nuk ka të huaj që ta dëgjojnë, pra kur eshtë 
vetëm me të. Miqtë nuk do ta quanm kurrë shtëpinë e tyre 
"fortesë 71 Po ta dëgjonin ta quante kështu, do te habiteshin. 
Dhe, në fakt, është e hapur për të gjithë dhe pritja është 
gjithnjë e ngrohtë dhe e përzemërt. 

Por Fabio ka të drejtë. 


Të shtunën pasdite, vetëm atë ditë, Andrea shkon pas 
buke të shtrihet në shtrat për një orë. Të dielën jo, sepse 

shkon në ndeshje. t 

Kur ishte me Anën, ajo e shoqeronte gjithitje ne 

stadium. Tani shkon vetëm, sepse Renën e merzit futboUn 

Por atë pasdite, gjumi i largohet menjehere sapo 

shtrihet. orëgh Ana dQ m jetë per3ëri 

të në atë shtëpi, ku ka jetuar për një kohë te gjate dhe 
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nuk k.i asnje qoshe që të mos jenë përqafuar, pilUn]f 
dashuruar. 

Rena është në kuzhinë, kontrollon shërby ÇSen .. 
shkëlqen lugël dhe pirunët e argjendtë. Është e bindj/ 0 
M po t'ia heqë sytë, moldavja do të fusë në xhep të p a j(,f 
një pinin. 

*Rena! 

Është Andrea, që e thërret nga dhoma e gjumit. P se n , 
po fle? Çfarë e zuri? Vendos të bëjë sikur nuk e ka dëeju 
nuk mund ta lërë vetëm shërbyesen. ® Uar ' 

- Rena! 

I duhet të shkojë. Kush e di se çfarë ka. Numëron shpeit 
pininët dhe shkon në dhomën e gjumit. ^ 

- Çfarë ke? 

- Shiko pak këtu!- thotë Andrea, duke ngritur çarçafin 
Eshtë në një gjendje për të ardhur keq. 

Rena qesh me grykë, si e dëshiruar, sytë i shkëlqeinë 
mbyll me çelës dhomën dhe fi llon të zhvishet. ’ 

Nedjallshkofshinargjendaritë. Nuk mund ta humbësh 
nje rast si ky, 

-J9 !" brërn}e ' " ë Mon «Ç elo > teksa rrinin ulur në stolin 
Shte pyetur^ dUke admiruar P erën dimin e dieliit, Fabio 

-Ka filluar përseri nëna iote? 

>^uh a e kishte kuptuar menjëherë. 

«*voze . ■ ei ie P alc tën dy herë në javë. Unë bëhem 

71 ke( l' P° r a}o dorëzohet. 

°^ai e madhe, ë? 

sapo kisL^T^ pi^ërisht dje më sulmoi kur 

ndoqij U | ( “ at . te . iwn ‘ B1, ^ ne ungritadhedola. Ajonl 

* të vërtelë? W 

* Mendon se nn ,1.1 ... 









rëndesi më shumë se duhet nje ngjarjeje, që më ka ndodhur 
kur isha fëmijë,- Po a e di se sa vetëve u ka ndodhur dhe 
nuk e kanë bërë tragjedi si po e bën ti?- kështu më ulëriti 
nga mbrapa. 

Kishte bërë një pauzë dhe pastaj kishte vazhduar: 

- Jam duke u menduar seriozisht të iki nga shtëpia. 
Gjithsesi, ekonomikisht jam e pavarur, 

- Nuk do të ishte ide e keqe... 

- Por... 

- Por? 

- E di„ vetmia më fut frikën. Edhe pse babai dhe nëna 
më çajnë kokën, janë gjithnjë të pranishëm. 

- Edhe me mua prindërit kanë filluar bisedën e tyre të 
preferuar. Madje, të dielën e kaluar, duke ngrënë drekë, 
më dhanë edhe emrin e një kandidateje. 

- E kush është ajo?- e kishte pyetur Xhulia buzagaz. 

- Një kushërira ime. E kam parë dy ose tri herë. 

- Si është? 

- E lezetshme. Duhet të jetë vajzë e mirë. 

Dielli kishte perënduar. Kishte filluar të freskohej. 

- Hyjmë brenda? 

- Prit!- i kishte thënë Fabio,- Më erdhi një ide. Po sikur 
të vije të jetoje me mua, në shtëpinë time? 

Xhulia ishte shushatur fare. 


-Po çfarë... 

- Po ta shpjegoj. Prej kohësh të gjithë na kujtojnë të 
dashur. Edhe ne i kemi lënë të mendojnë kështu, sepse 
nuk na bëhet vonë fare. Po të vish të rrish tek unë, do të 


mendojnë se kemi vendosur të forcojmt 1 lidhjen tonë nrve 
bashkëjetesë. Do ta quajnë logjike. Prindërve do t'u them 
se kam fënë në dashuri me ty. 1 * do t u thuash të njëjtën gjë 
të tuve. Shtëpia jonë do të bëhet kështu një lloj fortese, që 
do ta bejë të pavlerë çdo sulm martesor. Dhe, ne shtepine 
tonë, ti dhe unë do te vazhdojmë të jemi të lirë të siUemi si 
të duam, pa i dhënë Ilogari njëri-tjetrit, A nuk të duket ide 

e mirë? Si thua? 
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Xhulia e kishte vështruar si të kishte parë një hije në 
errësirë. Kishte një nyje në fyt. Ndjehej e lumtur. 

- Si thua?- kishte këmbëngulur Fabio. 

_ p nroblem nese vij nesër pasdite me çanta dhe 

valixhe?- kishte pyetur Xhulia. 

Dhe e kishte përqafuar fort. 

Rena shkon të përgjigjet në telefon. 

- Sonte do të takohemi. 

Është Xhani. Është hera e parë që e rrterr në telefonin 
e shtëpisë. 

- J 0 , sonte nuk mundem. Vijne... 

- E di kush vjen. Kjo e imja nuk ishte pyetje, por 
aprovim. Midis miqve të tu sonte do të jem edhe unë. 

- Jo moref 

- Ma mbushi mendjen Mateo. 

- Ka bërë mirë, Deshe gjë? 

- Jo, asgjë, vetëm të të paralajmëroja. 

- Mirupafshim, pra! 

Andrea, që sapo është ngritur y po shkon në kuzhinë 
për të pirë kafen, që i ka bërë shërbyesja. 

- E di kush vjen sonte? 

- Kush? 

- Xhani. 

- Kush? 

- Xhani Rroki. Nuk të kujtohet? Shoku... 

- A, po. E kush e ka ringjallur? 

* Mateo. 

- Po nga e gjeti numrin tone të telefonit? 

- la kisha dhënë unë. 

- S'po e kuptoj, ti dhe Xhani jeni takuar? 

- Ishte rastësi, ka kohë. 

- Ashtu!- ia bën Andrea. 

E pastaj shkon të pijë kafen. 

Kanë vendosur të bëjnë një pushim të shkurtër. 
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- Sonte po zbavitem duke parë Renënnë rolin e papare 
të zonjës së shtëpisë,- fillon befas Xhulia, 

- Nuk mund të thuash se ke simpati për të,- thotë Fabio. 

- Jo, nuk kam. 

- Nuk e përtyp dot marrëdhënien time me të?- e pyet ai 
me një buzëqeshje. 

- Jo, nëse ke qejf ta dish. 

- Pse? 

- Me ka sjellë shumë shqetësime. Çdo herë që më 
thoshe se do të vinte këtu, isha e detyruar të dilja me vrap. 
Disa pasdite më është dashur të shikoj dy herë me radhë 
të njëjtin film. 

- A do të dish diçka?- thotë Fabio.- Ti nuk mund ta 
marrësh me mend se sa kam shpresuar të ta shpërblej! 
Burrë apo grua s'ka rëndësi, thosha, mjafton të sjeilë dikë në 
shtëpi. Por asgjë, me është dashur ta pranoj se bashkëjetoj 
me një murgeshë. 

Qeshin. 

- Me që ra fjala te Rena,- thotë Fabio,- më ka qëlluar, 
fare rastësisht, ndërsa po lexoja një dosje të vjetër, disa 
prerje gazetash. Kam mbetur shumë i habitur. Bënin fjalë 
për Renën. 

- Nëse ishin të vjetra, si mund... 

- Po pra, për Renën. Në atë kohë ishte rreth katër vjeç. 
Motra e saj, Tilda, disa vjet më e madhe se ajo, ka vdekur 
e mbytur brenda një cisteme me ujë shiu, që ishte në 
kopshtin e shtëpisë së tyre. 

- Ishte aksident? 

- Shiko, kjo Tilda, që ishte fëmijë i lëvizshëm, kur bënte 
ndonjë nga ato të sajat, shkonte dhe fshihej. Edhe atë herë 
shkoi dhe u fut në cisternë, e rila ishte pa ujë. Duke qenë 
se atje ishin duke punuar disa muratorë, kishte edhe një 
shkalië, që arrinte deri në fund të tistemës. 

- Më fal, kur ishte pa ujë, si u mbyt fëmija? 

- Pikërisht këtu qëndron çështja. Kur e ëma mendoi se 
Tilda mund të ishte fshehur në cistemë, shkoi atje dhe pa 
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se vrima ishte 6 rnbyllur m£? kapak hekuri dhe.,. 

- Më fal, ishte i rëndë kapaku? 

- Pse? 

- Sepse vajza mund ta kishte hapur nga brenda. 

- Kishte mundur nëse kapakut nuk do t'i kishin venë 
drynin, çelësi i të rilit, siç u zbulua më vonë f ishte zhdukur 
Pra, kur nëna shkoi te cistema dhe e pa të mbyJIur nga 
jashtë, logjikisht u bind se vajza e saj nuk mund të ishte at)ë 
dhe vazhdoi ta kërkonte tjetërkund. 

- Kam sërish një pyetje: në qoftë se ristema ishte pa u jë 
siç the ti, si mund të vdiste vajza e mbytur? 

-1 ati, që ndërkohë ishte kthyer në shtëpi dhe kishte 
filluar të kërkonte, ishte ai që vuri re se nëpërmjet një vrime 

të kapakut, zorra e një pompe ujitjeje kishte futur brenda 
ujë. 

- Prit një minutë! Vajza mund të ngjitej në shkallë dhe 
të shtynte jashtë vrimës zorrën e pompës dhe do të kishte 
ndërprerë rrymën e ujit në cistemë. 

- Këtë është përpjekur të bëjë. Vetëm se shkalla mund 
të ketë qenë e lagur dhe ka rrëshqitur në fund. Ka përplasur 
kokën dhe është mbytur në pak centimetra ujë. 

- Po muratorët çfarë thanë? 

' Atë dltë muratorët nuk ishin, sepse ishte e diel. 
Gjimsesi, ata deklaruan se edhe për disa ditë u duhej ta 
kishin cisternën bosh. 

- A kishin kopshtar? 

^? re k’ s ^ llri Pushuar tri ditë më parë. Kishte qenë 

_JV j^ S 6 r ?' n I ë diskutimi meshërbyesene kishte 
rrahur dhe gjakosur. 

- Po Renën e kishin pyetur? 

* ,^ da 1 P a h bërë një lojë për inat, i 
t u fsheh Ur ard ^ ucë në fustan dhe kishte vrapuar për 
Kishte nnb se Pkishte shkuar t'i tregonte së ëmës. 

K, sh te pohua, edhe se pa« kopshtarm. 

- P ; atesikur e kishin pushuar! 

s e e vërtetë, por kopshtari kishte marrë me vete 
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çetësat e portës, Mund 
të fundit, ai e hëngri, 
Vazhdojmë? 


të hynte kur të donte. Në fund 
i dhanë burgim të përjetshëm. 


Ndëivsa është duke u veshur, Ana ndjen papritur një 
dëshirë të fortë dhe të beftë të sajojë ndonjë pretekst dhe 
te rrijë në shfëpi. Sigurisht, Mateo do te shtirej se s vinte 
keq, por nuk do ta humbte takimin për të qëndruar me 
të, I pëlqen shumë të paraqitet për krahu me Xhanin, të 
ringjallurin. Por pastaj mendon se miqtë do ta kuptonin 
lehtë se ishte një pretekst, do ta kuptordn se ajo ka pasur 
frikë të gjendej në siklet në ato dhoma, që dikur kishin 
qenë të sajat. Fiilon përsëri të vishet. Por ka një ndjesi të 
hezdisshme se po bën një gabim të madh. 


Bie telefoni. 

- Shkoj unë,- thotë Xhulia. 

- Xhulia! 

Menjëherë njeh zërin e Renës. 

Vazhdon të jetë e tronditur nga sa mori vesh pak më 
parë nga Fabio, dridhet, ndjehet në faj me të, e shkreta, 
kishte pësuar një fatkeqësi të tillë. Para se të përgjigjet 
detyTohet të pastrojë zërin* 

- Po. Më thuaj! 

- Desha t ju lajmëroja, ty dhe Fabion, se sonte te ne do 
te vijë edhe një shoku ynë i vjetëT, të cilin kemi vite pa e 
parë .. Xhani. Xhani Rroki, të kujtohet? 

Xhulias i duhej të bënte një përpjekje për ta kujtuar. 

- A nuk ka qenë shok i Mateos? 

- Pikërisht ai. Në fakt, Mateo e ftoi. E mendova të 
nevojshme t jua thosha, sepse nuk e di nëse keni deshirë... 

. S'ka asnjë problem. Faleminderit! 

- Ishte Rena,- thotë Xhulia.- Donte të na paralajmëTOnte 
se sonte tek ata do të jetë edhe Xham Rroki. E mban mend? 

- Sigurisht që e mbaj. Ç po na çan kokën! 

- Pse? Nuk ke simpati për të? 
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- Nuk është fjala për simpati, apo jo. 
. Atëherë e ke me homot. 

- Unë? Me homot? Ç'thua dhe ti! 


* Pse atëherë? 

- Sepse më ka qëlluar mua një proces, që ka të bëjë me 
të dhe që fillimisht i ishte besuar një kolegu, i cili është 
sëmurë. Denoncimi është bërë në Napoli, por faktet janë 
në kompetencën tonë* 

- E di ai? 


- Qe procesi do të zhvillohet këtu? Sigurisht që po, 

- Jo, thashë a e di që të është besuar ty, 

- Ende jo. Pardje e mora vesh. E shfletova dosjen vetëm 
për kuriozitet nuk kam pasur kohë ta studioj. 

- Çlidhje ka Xhani? 

- Është akuzuar për përvetësim të paligjshëm dhe disa 
çështje të tjera. Nuk e di në bëj mirë ta takoj. 

- Bëj sikur nuk e ke parë ende dosjen! 

- Ou, Xhulia! 


- Megjithatë, të isha në vendin tënd, do ta shfrytëzoja 
siiuatën, 

- Në ç'kuptim? 

- Do t i kisha bërë disa pyetje indirekte, por me qëllim. 
Ai, pa ditur se do të merresh ti me çështjen, do të të jepte 
përgjigje reale, jo ashtu si i interesojnë, 

Por Fabio nuk duket i bindur. 
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shtatë 


Nuk është se Xhani u prit me entuziazëm nga shoqëria. 

E puthën dhe e përqafuan, kjo po, i drejtuan shumë 
pyetje se çfarë kishte bërë gjatë këtyre viteve, pse nuk 
ishte lidhur më parë me ta, por ishte e qartë se e bënin për 
mirësjellje dhe për interes të çastit. 

Në fund të fundit, po ta mendosh thellë, nuk ka bërë 
kurrë pjesë në grup. Nëse ndonjëherë rrinte me ta, ndodhte 
sepse ndiqte Mateon si hije. 

Në fakt, dhjetë minuta pas ardhjes së tij u grupuan 
dhe u ndanë si zakonisht, duke e lënë Xhanin që t ia 
dilte vetë. Madje, Fabio vuri re se Mateo, pasi e shoqëroi 
mikun dhe lajmëroi ardhjen e tij, thuajse e hoqi qafe 
menjëherë. 


Pas pak, vetëm Ana iu afrua dhe filloi t'i flasë. 

Pastaj, me një marrëveshje të përbashkët dhe të heshtur, 
u ulën në divan dhe nisën një bisedë të gjatë. 


Mateo fillon të mendojë se nuk bëri mirë që solli 
Xhanin. Mbi të gjitha, nuk i pëlqen se si ai dhe gruaja e tij 
rrinë e bëinë muhabet, sikur kanë qenë gjithnjë të afërt. Po 


për çfarë flasin, xhanëm? 

Ana nuk sillet thuajse kurrë kështu, por kur i vihet 
është e aftë të të marrë në pyetje, pa e kuptuar fare. Dhe 
Xhani, ndoshta nuk e kuptonte se mund të bënte ndonjë 
aprovim, që mund të rezultonte mjaft i rrezikshëm. 
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Edhe pesë minuta, mendon, dhe pastaj me një pretekst 
çfarëdo do shkoj t'i ndërpres. 

- A do më shoqërosh poshtë, Mateo?- e pyet Rena 
-Ku? 

- Në garazh. Më duhet të mbush makinën. 

Kërkon të gjejë një pretekst që të mos luajë nga 

salloni, është shumë me rrezik ta lërë Anën të vazhdojë 

të bisedojë me Xhanin. Por nuk i vjen ndër mend asgjë 

bindëse. Sigurisht, Rena qëllimisht ka sjellë lartë vetëm 

një shishe uiski dhe dy me verë. E ka Ilogaritur se do 

te mbarohen për një gjysme ore, ajo e di mirë se në 

grup p ihet shumë. Përveç kësaj, torta, që u shërbeu 

s erbyesja moldave, kishte diçka pikante, që të thante 
gryken. “ 

* nd £ e *- F ‘ bi ° dh ° Xhulia ) anë duka diskutuar plot 

S “Tte E r rv re ‘ fill , < ’ n diSkuttain -bi procjrfn, 

qa do te nlloje t e henen, ku Fabio do të përfaoësois 

SXal^ ^ Sik “ r "“ k di * 

- Nuk dua të flas për të 

pcr - nuk Oo as «ë flasësh 

«k^he m m dXr S hum d r« r ™ k NS, a n L!;r ort " e 

Renen para se të vinin miqtë nta eshte zen e me 

duhur” fiUriSht * '™ ' bindut ' Por ky n„ k është vendi i 

- Pse? 

- Ajo që mendoi dhf u,k; • . . 

mbetet në sallat e gjyqit S1 Sy katës ' parapëlqej të 

mundësie, P'moni, , dashur. Është çështje 
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- Shiko,- ia pret Fabio shkurt,- nëse do me të vërtetë të 
diskutosh, shko vazhdo nne Xhulian! 

Dhe largohet, 

Puthen për një kohë të gjate në ashensor, Pastaj dalin 
ne rnigë, garazhi është dy dyer më tutje. 

- M'i jep mua!- thotë Mateo. 

Rena i zgjat çelësat, Mateo hap qepenin metalik, 
hyjnë në garazh, që është aq i gjerë sa mund t'i fusësh 
të dyja makinat. Rena ndez dritën, i merr çelësat, ul 
përsëri qepenin një pëllëmbë nga toka dhe i afrohet 
Mateos, 

Pastaj kthehet, me këmbët e hapura mbështetet me 
bërryla mbi kofanin e njërës prej dy makinave. 

- Shpejt, më jep një paradhënie! 


Ana do të donte të rrinte pa fund në atë divan, duke 
biseduar me Xhanin. Nuk di as çfarë pyetjesh f i bëjë, nëse 
kanë logjikë apo jo, dhe as që i dëgjon përgjigjet që i jep ai. 

Por kështu ajo mund të izolohet për të mos i parë 
ndryshimet, që kanë ndodhur në atë dhome (ç shije të 
tmerrshme ka kurva!) dhe, mbi të gjitha, të mos kryqëzojë 


vështrimin me Andrean. 

Poredhe Andrea ka tënjëjtinproblem,shtiret krejtësisht 
i zhytur në bisedën me Xhulian. Pra, edhe ai mundohet te 
rrijë i mbrojtur. 

Kjo do të thotë se ata të dy nuk duhet të kent asnjë lloj 
kontakti. 

Nië kontakt, edhe i paperceptueshëm, me sigun 
do t'u shkaktonte një qark të shkurtër shkatërmes. 

- Po si mund të mbash një pozicion të tillë?- pyet Xhulia 

paksa e turbulluar. , , K 

Mendjemadhësia naive e Andreas po e bezdis shume. 

E pastaj ajo i urren ata, që gjykojnë duke u bazuar vetem 
në ato që dëgjojnë. 
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- Nese lexon gazetat apo dëgjon lajmet... 

Xhulia e ndërpret. 

- Mos po tallesh? Ti rënke pre e gazetave? 

Mateo ka frikë se kur të kthehen, ndonjëri do ta pvesë 
pse u vonuan në garazh. Por, siç duket, asnjëri nuk e ka 
vënë re mungesën e tyre të gjatë. 

Gjithsesi, është vështirë të vënë re se midis tij dhe Renës 
Idshte filluar një marrëdhënie. Është shumë shpejt. P 0 r 
sigurisht, herët a vonë, do të dalë ndonjë që do ta përhapë 
lajmin. Atëherë duhet ta ndërpresë lidhjen me Renën 

Shumë e rrezikshme, nëse ndonjë fjalë do të shkonte në 
veshtëAnës... 

Por shpreson që dyshimet e para të fillojnë sa më vonë 
te jetë e mundur, që të ketë kohën e duhur të kënaqet deri 

ne fund me Renën, deri në braktisjen e paevitueshme prei 
mërzisë dhe ngopjes. 

.. Ul Tani : 1 lehtësuar vë re se në divan pranë Xhanit nuk 
eshte me Ana po Fabio. 

Ana ka dalë në tarracën e rrethuar me parvaz 
Atje poshtë, pamja e qytetit të ndriçuar është me të 
vertete e mahmtshme. Por, ajo po rri me shpatullat të 
mbeshtetura ne murm e jashtëm të sallonit. Kur banonte 
at,e, kur ishte vetëm, nuk kishte guxuar kurrë të mbështetej 

ne parvazin që rrethonte tarracën, ishte shumë i ulët e asaj i 
merreshin mend të 

Vështron përreth vetes. Të gjitha vazot me lule, për të 
cilat kujdesej me aq dashuri, që lulëzonin gjithe shëndet 
dhe qe «sh.n krenaria e saj ("Kam këndin e gjelbër!"), nuk 
,ane me. Janë zhdukur, sigurisht nga Rena. Tarraca është e 
zhveshur, e shkretuar për të ardhur keq, 

Epushtonnjëzemërim aqi fortëdhei pakontroMueshëm, 

Sa * ? us ien s V te me I°h Do ta kishte mbytur pa mëshirë. 

., Fa jf' nelersa flet me Xhanin, kthen lehtë kokën nga 
Mateo dhe i buzëqesh. 
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Eshtë një buzëqeshje aprovuese. Duhet ta ketë 
Fabio'kishtepasur^rt^ë ma^cTht'ff? 2 P* * 

** r, Rc r ?U C “ 

otirtië^isc^i^ s S^^®ohet? Pastaj mendon se Fabio, ndër të 
g the, eshte me pak Hafazan dhe ndihet i sigurt. 

Po ku eshtë Ana, mendon. 

Nuk mund te jetë tjetërkund, veçse në tarracë. Para se 
n- S °^f' m us g°tën dhe drejtohet nga dera me xhama. 

T { c t hkl ^ r 3t ^ e 1 duhet të kal °) ë P ara divanit, ku janë 

uiur Fabio dhe Xhani. 

Pasi ka bërë një hap pas tyre, dëgjon qartë disa fjalë të 
n l e Pyetjeje, që Fabio i bën Xhanit: 

-... pas vdekjes së Paskuale Vezuvianos? 

Dridhet dhe shtang. Pak uiski, duke iu derdhur në 
f f k f' * l*g >mëngën e këmishës. Është zhurma e gjakut të 
tij të turbulluar, që e pengon të dëgjojë përgjigjen e Xhanit. 

Me mundim arrin të bëjë ato pak hapa, që e ndajnë nga 
dera me xhama dhe del në tarracë. 


Xhulia nuk e duron dot më Andrean. Fillon të ndjejë 
mpirje në duar. Shenjë e keqe. Shikon të hyje moldavja me 
pastat në akull. Ngrihet shpejt. 

- Po shkoj të marr pak. A do edhe ti? 

- Jo,- thotë Andrea. 

Por edhe ai ngrihet dhe e ndjek. Xhulia mendon si ta 
heqë qale. Ndjen t i afrohet një nga ato çastet e rralla, kur 
nuk arrtn të konfcrollojë veten. Nëse vazhdon kështu, do 
t’ia hedhë Andreas pastën në surrat. Ku është Fabto? E 
shikon që po flet me Xhanin. Por nuk do ta shqetësojë. Ka 
mundësi të ketë vendosur ta pyesë për çështjen e Paskuale 
Vezuvtanos, ashtu si i sugjeroi ajo. 


Ana menjëherë vë re se Mateo është i tronditur, 

- Çfarë ke? 

- Mos më çaj trapin!- thotë Mateo dhe shkon të 
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mbështetet te parvazi. 

A|o e shikon e habitur. Mateo nuk ka qenë kurrë kaq 
vulgar me të. Duhet t'i ketë ndodhur diçka me të vërtetë 
e shëmtuar. Mos është zenë me ndokënd? Hyn në sallon, 

Por, rvë veshtrim të parë gjithçka i duket fare e qetë dhe 
e rregullt, asnjë gjurmë e asaj që mbetet nga nervozizmi, që 
nje diskutim i zjarrtë lë gjithnjë pas në ajër. 

- Përpiqu të arsyetosh me qetësi!- mundohet ta bindë 
Mateo. 

Por nuk është e lehtë të gjesh qetësi, Pse po e pyeste 
Fabio Xhanin për vdekjen e Paskuale Vezuvianos? Mos 
vallë Fabio ka marrë vesh për fotografitë? Mos vallë ka 
ndonjë akuzë për pedofili? 

Mos bej pyetje idiote, është e pamundur që Fabio ta 

dijë, 

Po ta dinte, nuk do të priste ardhjen e Xhanit, do të 
fliste menjëherë me të. Por... 

Përpiqet të kujtojë a e ka njohur Fabio Paskuale 
Vezuvianon në universitet, por me gjithë përpjekjet nuk 
arrin ta kujtojë. 

Tani është qull në djerse. 

Ka vetëm një mënyrë për të marrë vesh pse-në e kësaj 
pyetjeje: të pyesë drejtpërdrejt Xhanin, 

Rri edhe pak në tarracë për të marrë fry më thellë, pastaj, 
kur kthehet të hyjë brenda, ndjen aromën e parfumit të 
Renës. Ajo i afrohet aq shumë, sa ndeshet me të me ije. Por 
ai mendon për tjetër gjë atë çast dhe ajo e ndjen menjëherë. 

- Çfarë ke? 

Mateo mundohet ta shmangë. 

- Dëshiroj të jem edhe një herë në garazh me ty, 

AjO/ e mbrojtur nga errësira dl\e e ngacmuar nga afo 
fjalë,, fut dorën midis parmakut dhe trupit të Mateos. 

- E kujt i thuaF merr frymë thellë. 

Eja^ ngrihu, hjqmë brenda.- thotë Mateo duke ri 
shkëputun-1 o të na shohin, i prishëm të gjitha. 

76 




Të parën g]ë që shikon eshtë divani, Tani është bosh. 
Fabio dhe Xhani kanë shkuar të mbushin gotat Dhe 
vazhdojnë të bisedojnë. 


- Ana, eja! 

E thërret Xhulia, e cila po flet me Andrean. Ana 
deshiron të zhduket si me magji. Lëviz drejt tyre me 
këmbët si të ngrira. Andrea e mban kokën të përkulur, i 
përhumbur shikon majën e këpucëve, 

Çfarë ke? 

* Andrea mendon se këtu ... 

K nuk duron dot ta ketë kaq afër. 

- Me fal, Xhulia, por po shkoja në banjë. Kur të 
ktheheiTL.; 


Edhe Mateo shkon të mbushë gotën. Kështu ka 
mundësi t'i hedhë një vështrim Xhanit Një vështrim, të 
veçantë, që i takon kohës së gjimnazit dhe që ka një kuptim 
të caktuar: 

Dua të flas me ty* 

Xhani përgjigjet me një lëvizje të paperceptueshme të 
bebeve të svve: 

E kuptova. 

E çuditshme se si pas kaq viteve rigjejnë kaq shpejt 
gjuhën e tyre të fshehtë. Fabio nuk vuri re gjë. Mateo 
kthehet në tarracë. 

Pa kuptuar, në vend që të shkojë në banjën e miqve, ka 
hyrë në korridor dhe pa dashur ka hyrë në banjën tjetër, atë 
të të zotëve të shtëpisë, me dy dyer, njëra që del në korridor 
dhe tjetra në dhomën e çiftit. 

Posa hyn, afshi i parfumit të Renës i përplaset në fytyrë 
dhe i përzihet. Hap rubinetin dhe përkulet në lavaman për 
të larë fytyrën. 

- Çfarë do?- pyet Xhani, duke u mbështetur në parmak, 
pranë tij. 
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- Pse të pyeti Fabio per Paskuale Vezuvianon?- iu sul 
Mateo me njëfarë dhune, paksa të përmbajtur. 

Xhani duket i habitur. 

- Ç'të zuri? 

- Më thuaj pse... 

- Po flisnim për shokët e kursit dhe... 

- Nuk më kujtohet që Paskuale Vezuviano të ketë qenë 
me ne. 

- Në fakt, nuk ishte shoku ynë. Ke të drejtë. Por me 
Fabion njiheshin. Më pyeti a dija gjë për të dhe unë i thashë 
se kishte vdekur. Nuk e dinte. Kjo është e gjitha. Rri i qetë, 
asgjë që ka lidhje me punët tona. 

- Nuk t u duk e çuditshme? 

- Çfarë? 

- Qe Fabio kërkon të mësojë për Paskualen pasi kanë 
ardhur fotot. Mendon se eshtë rastësi? 

- Sigurisht që po. Ku të shkon mendja edhe ty! 

Xhani po gënjen, është më se i sigurt. 

Kur gënjen zëri i ngrihet në një të katërtën e tonit. 

E zbuloi në vitin e parë të universitetit, kur Xhani i 
kishte thënë se nuk mund të takoheshin atë pasdite, sepse 
kishin ardhur prindërit e tij pa lajmëruar. Ai e kishte marrë 
vesh më vonë se kishte pasur takim me një maroken, një 
vucumpra. 

Jo, po flisnin për Paskualen për një arsye tjetër. Por 
është e kotë të vazhdosh të pyesësh Xhanin, nuk duhet ta 
ketë harruar zakonin për të mos e kundërshtuar kurrë atë, 
që porsa ka thënë. 

- A mund të hyj?- pyet Xhani. 

Teksa vazhdon të jetë e përkulur mbi lavaman, Ana 
dëgjon të hapet dera e banjës. Nuk mund të jetë tjetër përveç 
Renës, Kthehet për t i kërkuar falje që ka hyrë aty, por 
ndodhet përballë Andreas. Mbetet pa lëvizur, fytyra i pikon. 

Edhe Andrea ri si i ngrirë. Vështrohen. 

Ana ndjen se këmbët nuk po e mbajnë më, bie lehtë në 
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gjunjë. Andrea nuk lëviz. 

- Të lutem!- gjëmon mbyturazi Ana,- Të lutem, dil! Dil 
nga këtu, nga jeta inae, dil! 

Andrea kthehet dhe deh 

Fabio dhe Rena dalin në tarracë, Flasin me zë të ulet dhe 
qeshin. Ndoshta kujtojnë ndonjë çast komik të lidhjes së 
tyre. Kishin mbetur miq. Kur sliohin Mateon, e ndërpresin 
bisedën. 

- Çfarë mendon kështu i vetmuar?- i thotë Rena* 

Duhet të përfitoj patjetër nga rasti që po më ofroheb 

mendon Mateo në çast. 

- Asgjë me rëndësi,- përgjigjeb- po përpiqesha të 
kujtoja shokët tanë të universitetit Kush e di pse. Por disa 
nuk i kam parë fare, 

Uron veten. Karemi ishte zgjedhur mirë, Fabio duhet 
ta kapë. 

- Ishim shumë,- thotë Fabio.- Si mund të.,. 

- Mua më kujtohet veçanërisht Xhulio Picinm, që rrinte 
me ne dhe Mario Lanzetta, që ishte në një kurs tjetër,- 
ndërhyn Rena. 

Fabio dhe Mateo shkëmbejnë një vështrim të shpejtë 
kuptimplotë. Rena i kujton në mënyrë të "veçantë", sepse 
ka pasur punë me të dy. 

Mateo falënderon me mendje Renën, që i ndihmon 
kështu të përballojë drejtpërdrejt argumentin. 

. po ky Lanzeta, a nuk ishte mik me njëfarë Paskuale... 
prit, prit nuk i kujtoj mbiemrin...Vitraviano? 

- Mos Vezuviano?- pyet Fabio. 

E hëngri. 

- Po, tamam, Vezuviano. 

Por Fabio nuk vazhdon me tutje. 

- Nuk e di në kanë qenë miq,- thotë Rena,- Vezuvianon 
e kam njohur në një situatë tjetër dhe nuk me ka peltper. 
Më është duknr tip i dyshimtë, nje nga ata qe duhet t u 

rrish larg. 
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Mateo hidhet përpjetë. E njihte Rena Vezuvianon? Ta 
hajë dreqi, e paskan njohur të gjithë? 

- p 0 ti pse je fiksuar për ta kujtuar dhe..fillon të pyesë 

Rena. 

Mateo e ndërpret.- Epo, ndoshta sepse sonte Xhani 
është kthyer midis nesh... E pastaj, se pak më pare dëgjova 
Fabion, që pyeste Xhanin për Vezuvianon. 

Ja y e hodhi në tavolinë letrën më të mirë që kishte në 
dorë. Mban frymën në pritje te përgjigjes së Fabios. 

- A, po,- thotë Fabio,- megjithëse e dija se kishte vdekur 
në një aksident, doja të dija hollësitë dhe mendova se Xharri 
mund të dinte diçka më shumë... 

Oh jo! Ka diçka që nuk shkon. Xhani sapo tha se Fabio 
nuk dinte gjë për vdekjen e Paskuales! Atëherë edhe Fabio 
gënjen? 

Çfarë është, ndonjë komplot kundër tij? Pse u vonua 
kaq shumë me Xhanin Ana? Mos është ajo strumbullari i 
gjithë kësaj ngjarje?) 

Xhani është mbyllur në banjën e miqve, e ka thithur 
te gjithë kokainën që kishte me vete. Kishte pasur me 
të vërtete nevojë. Me Mateon kishte mundur të sajonte 
një shpjegim, por nuk është i sigurt nëse e kishte besuar. 
Spontanisht mendoi të mos alarmohej, ta largonte frikën. 
Mateo shpesh është i rrëmbyer, vepron pa e marrë 
parasysh situatën dhe, në këtë rast 7 një hap i gabuar me 
Fabion do të thoshte shkatërrim. Sepse edhe ai është në 
panik. Pritej gjithçka, sapo Fabio të përmendte emrin e 
Paskuale Vezuvianos. Kishte qenë një goditie e rëndë, që 
e kishte lënë pa ndjenja. 

Por tanj ndjehet sliumë më i kthjellët dhe përpiqet të 
arsyetojë. 

Ka shumë mundësi që pyetjet e Fabios nuk kanë të 
bëjnë me historinë e fotografive. Ndoshta Fabio, në gjykatë, 
ka marrë vesh ndonjë gjë nga padija kundër Xhanit, bëre 
nga e motra e Paskuates dhe ka dashur të informohet 
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vetëm për kuriozitet. Dhe ai, që e ka mizën nën kësulë, 
është keqkuptuar 

Pq, sigurisht që kështu qëndron puna. 

Kur Ana hyn përsëri në sallon, të gjithë jane 
përqendruar të dëgjojnë Xhanin, i cili flet për partinë që 
përfaqeson dhe që askush s'kishte qëllim ta përmendte 
më parë. 

- Në thelb/- thotë Fabio,- jeni një nënprodukt i trock- 
i 2 mit, Mendova se ka vdekur dhe është harruar. 

- Kjo e juaja,- ngutet Andrea,- është vetëm një listë 
shqetësuese. ]u ia merrni votat të majtës së vertetë* 

- Ateherë, sipas teje, ne jemi një e majtë e rreme?- pyet 
Xhani i nxehur. 

Andrea është gati të përgjigjet, por ndërhyn Rena. 

- Ou! Mjaft me politikë! Sa e mërzitshme! 

- Po pra, pushoni!- e përforcon Xhulia. 

Rena i fut krahun Xhanit dhe e largon nga Andrea dhe 
Fabio. 

Mateo nuk duron dot më, Ka nevojë të mendohet gjatë 
dhe vetëm. 

- Shkojmë në shtëpi?- i propozon Anës. 

Ana e shikon me dyshim. Mateo ka ikur gjithnjë i 

fundit. 

Por pranon me mirënjohje. 

Më në fund, Jarg këtij makthi! 

I afrohet Renës, qe mban nga krahu Xhanin e që 

perpiqet te shkëputet 

- Hë/ Xhani, m\i përgjigj! 

- Më lër rehat mos bëj pyetje idiote! 

J ^astaj, meqenëse Rena nuk vendos ta lere, ai flet me zë 

të lartë, me të vërtetë i nxehur; 

- Qenke hajvane fare! 

Zërin e ka pak të lartg. Duket qartë që është i dehur. 
Ndoshta, nuk duliet ta kishim detyruar të pinte. 

- Çfarë ka ndodhur?- pyet Andrea. 
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Të gjithë shikojnë me kuriozitet Renën. Ajo duket« 

shqetësuar. , ... 

- Po, nuk e di.. - e pyeta Xhanin cili lshte kujtimi i parë j 

jetës së tij... Nuk e kuptoj pse u nxeh kaq shumë. 

Ndërsa tani, të gjithë e kthejnë vështrimin nga Xhani. 

Presin një shpjegim. Por ai ngul këmbë të mos përgjigjet. 

Nxjerr me vështirësi nga xhepi një paketë cigaresh dhe një 

çakmak,shkonnëtarracëdhembështetetnëmuretemobiliet. 
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tetë 


Meqenëse Ana kishte mbetur si e ngrirë pranë Renës, 
pa hapur gojë, sikur shpërthimi i Xhanit ta kishte trembur, 
Mateo merr iniciativën. 

- Djema, ne po ikim,* njofton. 

Rena, natyrisht, proteston. 

- Po është shpejt. Ç'ju gjeti kështu? A nuk jeni mirë 
këtu? Edhe dhjetë minuta, hë! 

Dhe Andrea: 

- E pastaj dëgjo Mateo, Xhani nuk më duket në gjendje 
t'i japë makinës. Duhet ta shoqërosh ti. 

Si të thuash: ti e ke prure, ti çoje. Mateo hap krahët i 

nënshtruar. 

- Vetëm dhjetë minuta,* mërmërit. 

- Atëherë, edhe unë po shkoj të pi një cigare,- thotë Ana. 

Del edhe ajo. 

Përmes deres me xhama, Mateo ndjek me sy të shoqen, 
£ rijfig Xhani më kot mundohet t i ndezë cigaren, e shikon 
t i marrë çakmakun nga dora, ta ndezë, ta thithë gjatë dhe 
të tërheqë kokën pas, për të nxjerrë tymin. Pastaj, Xhani 
mbështetet te parmakët, duke i kthyer shpinën sallonit, 
Ana ndaiet dy hapa larg tij dhe fillon të flasë. POv për 
çfarë flasin? Nëse në gjimnaz dhe në universitet njiheshin 
pak, nuk mund të kenë kujtime të përbashkëta, prandaj, 
me siguri, flasin për të. Ajo qelbësira, Ana, pae është kaq 
qelbësirë. Siç duket po e informon im shkathtësi për 
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argëtiinet e tërë rinisë. Mateo nxehet përsëri. Nuk arrin t'i 
heqë sytë prej tyre e as nuk e vë re se Xhulia diçka po i 
thotë. Pastaj e dëgjon të qeshë dhe e gjen para syve, teksa e 

vështron e argëtuar. 

- Ë? Çfarë po thoshe? 

- Asgjë me rëndësi. Por, nëse të bezdis kaq shumë fakti 
që Ana pi duhan, pse nuk ia thua hapur? 

Xhulia gabohet, nervozizmi i tij shkaktohet nga një 
arsye tjetëT, por keqkuptimi i leverdis. 

- Ta dish sa herë i kam folur! Ndonjëherë provon ta 
lërë, pastaj i kthehet përsëri. 

- Mua, për ta hequr, më është dashur të shkoj te një 
specialist,- ndërhyn Fabio,- Vetë është shumë e vështirë. 

- Në çhnoshë e ke filluar?- e pyet Rena. 

- Kam qenë në vitin e parë gjimnaz, 

- A doni ta dini? Unë të parën dhe të fundit herë e kam 
provuar kur isha tre vjeç,- thotë Xhulia. 

- Ik moj!- ia bën Andrea me mosbesim. 

- Me të vërtetë. E mbaj mend shumë mirë. Babai po 
lexonte gazetën ulur në kolltuk dhe cigaren e ndezur e 
kishte lenë në taketuken, që ishte në një tryezë të vogël 
pranë tij. Ishte një tryezë shumë e ulët Unë zgjafa njërën 
dore, mora cigaren dhe veprova si e kisha parë të bënte 

qindra herë. Pastaj e vura përsëri në vend dhe babai nuk 
vuri re asgjë. 

- Nuk të zuri kolia?- pyeti Rena, 

- Jo. 

i 

- Eshtë e pamundur,- thotë Andrea,- ndoshta nuk e 
mban mend. 


.. /°' ^ a n ^°dhur ashtu siç e tregova. Është kujtimi im i 
pare i sakte në jetën time. 

m j r ë°' nUk ëShtë a ‘ ku j timi ‘ P ar ë i jetës së saj, Fabio e di 
., s ! Pf r < l en ® solidar me të edhe në gënjeshtër, 

esajonedheaishpejteshpejtnjë. 6 

ersa ujtimi im i parë i takon periudhës kur isha dy 
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vjeç e gjysmë. Gjyshi ishte i sëmure dhe ishte ulur në kolltuk, 
unëi isha ulurmbi gjunjë, Po më bënte një lojë shumë të bukun 
Meqenëse perballë kolltukut ishte një dollap me pasqyrë, 
gjyslu më kishte kapur nga shpatullat dhe më përkulte 
ngadalë nga njëra anë derisa nuk e shikoja më reflektimin 
tim dhe pastaj më drejtonte po aq ngadalë, që të shikohesha 
përsëri në pasqyrë. Më kujtohet se qeshja shumë, 

- Si mund ta thuash me aq siguri se ishe dy vjeç e 
gjysmë?- pyet Rena, 

- Sepse gjyshi vdiq kur duheshin edhe disa muaj që të 
mbushja tre vjeç. 

- Xhani nuk ndjehet mire,- thotë Ana, duke hyrë me 
vrull në sallon. 


Të gjithë, përmes derës me xhama, shikojnë Xhanin të 
ulur përtoke, me shpatullat të mbështetura në parmak dhe 
kokën të përkulur përpara. 


Xhani, si një dordolec i palëvizshëm, nuk arrin të 
qëndrojë në këmbë. Ndërsa Ana e mban që të mos bjerë 
brenda në vaskën e banjës, në buzën e të ciiës e kishin vënë 


të ulej* Mateo i heq xhaketën, kravatën, këmishën dhe ia 
hedh në vaskë. Pastaj e kap nga sqetullat për ta çuar para 
iavamanit dhe për t'i futur kokën nën rubinet. 

Por nuk arrin ta bëjë në kohë, sepse Xhanit i vjen për të 
vjellë. Atëherë Mateo e vë ne gjunjë para WC-së. 

- Unë po shkoj,- thotë Ana,- përndryshe do të vjell 


edhe unë. 

-1 thuaj Renës të bëjë një kafe shumë të fortë. 

- Po i yti cili është?- pyet Xhulia Andrean. 

- A e dini çfarë? Nuk kam asnjë kujtim për veten, para 

se të mbushja pesë vjeç. 

- Jk more!- ia bën Xhulia. 

- Unë pesë vjeç shkoja në shkollë,- thotë Fabio. 

„ o djema, është ashtu st po ju them. Më përpara kam 
errësirë të plotë, duhet të më besoni. 
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Pqt> Fabio nuk i bcson. 

Profesioni prej vitesh e ka vënë përballë njerë2ish, që 
duhet të mbrohen duke gënjyer. Disa janë shumë të zotë, 
gënjejnë me të njëjtën lehtësi qe vënë kravatën, ndërsa të 
tjerët kuptohen menjëherë që nuk po thonë të vërtetën. 


Andrea i takon grupit të dytë. 

- Ja kafja,- thotë Rena. 

E vë tabakanë me ibrikun, filxhanin dhe sheqerin mbi 
një stol, mbush filxhanin. 

- Pa sheqer!- urdhëron Mateo. 

Xhani rri uiur në bide, i zhveshur nga mesi e lart, me 
vështrimin të shuar, me pantallona dhe gjoks të ndotura 
me të vjella. Në banjë mban një erë e tmerrshme, ndaj Rena 
rrudh hundën. 


- Kemi një dhomë të vogël me dy shtretër,- thotë,- 
Ndoshta është më mirë të flejë këtu te ne. 

- Po jo! Për dhjetë minuta do ta ngre në këmbë,- i 
siguron Mateo. 


- Po i yti?- pyet Fabio, sapo shikon Renën të kthehet 
-1 imi çfarë? 

- Si ështe Xhani?- ndërhyn Andrea. 

- Mateo shpreson ta ngrejë në këmbë pas nja dhjetë 
minutash. 


- Thuaje, cili është i yti?- këmbëngul Fabio. 

Xhulia e vështron, e ka kuptuar se ç'qëllim ka Fabio. 

- Po, çfarë i imi?- kthehet të pyesë Rena. 

- Kujtimi yt i parë. 

- Ah, po. 


kohë^ ^qesh. Për Fabion është e qartë se do të fitojë 


- Nuk do na e tregosh?- i a bën Xhulia,- Apo do ta 
mbash sekret? r 

~ ZB thu ^ se histerik, Diskutimi me Andreaa 

,. n . fem ^ e të pamundurën për të qenë më i 

p s em se zakonisht, i kishte sjellë një humor të keq. 
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Dhe, hu mori i saj i keq, nën ndikim të aikoolit, shpesh 
kthehet në ligësi. 


* Ç është ,ijo fjalë? Jam në shërbimin tuaj. Kishim një 
shtëpi në periferi, me një kopsht shumë të madh, të pafund, 
ose të paktën kështu më dukej mua, dhe unë shkoja dhe 
ulesha gjithnjë nën një pemë... 

- Ke vëllezër e motra?- e ndërpret Fabio. 

- Jo, Domethënë, po. 

- Ke apo nuk ke? 


- Kam pasur një motër më të madhe. Disa vjet më të 
madhe, Tildën. 

- Pse thua kam pasur? 

- Sepse vdiq kur ishte shtatë vjeç. 

- O zot! Më vjen keq! Po nga se?- pyet Xhulia, duke u 
shtirur sikur nuk dinte gjë. 

- Mjekët nuk kuptuan asgjë. 

- Pra, ky është kujtimi i parë?- shtyhet Fabio. 

- Jam e ulur nën atë pemë, Tilda është afër meje dhe po 
shikojmë nje libër përrallash. Kjo është e gjitha. 

Xhulia dhe Fabio shkëmbejnë një vështrim të shpejtë. 
Versioni që po jep Rena është i pjesshëm, mund të jetë 
vetëm fillimi i asaj që ka ndodhur më pas. 

Xhani vazhdon të jetë në gjendje katatonike. Mateo i 
ka larë gjoksin, i ka pastruar pantallonat dhe t ka veshur 
këmishën. Pastaj, mbi parvaz shikon një shishkë me eau de 
vëtiver, e merr dhe hedh disa pika në flokët dhe këmishën e 
Xhanit, për të hequr erën e të vjellave. Përkulet mbi vasken 

e banjës për të marrë xhaketën. 

Një letër e palosur në katërsh dhe pa zarf bie nga 
xhepi E lë për pak në fundin e vaskës e i vesh, me shumë 

vështirësi, xhaketën Xhanit. 

Pastaj merr letrën, i hedh një veshtrim te shkujdesur 

dhe bota i përmbyset siper. 

Ka lexuar një emër: Paskuale Vezuviano. 
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- Ah, jo! Nuk mund të ikesh nga mbledhja e kolektivit - 
thotë Fabio me shaka. 

- Mos lemi vallë tek anaiisti?- proteston Ana. 

- Po të jap një zgjidhje,- ndërhyn Xhulia,- Nuk kemi 
asnjë mundësi ta marrim vesh se kjo, që do të na tregosh 
është e vërtetë apo e rreme. Prandaj ke liri të plotë të,.. 

-... të gënjej? Unë nuk gënjej kurrë, as për shaka,- thotë 
Ana me thjeshtësi. 

- Hajde, tregoje! 

Këtë herë foli Andrea. Pse do që edhe të tjerët ta 
mësojnë atë, që ai e di shumë mirë? Mendon se kështu do 
ta lehtësojë tensionin që ekziston midis ne të dyve? Apo 
dëshiron vetëm ta vërë në siklet? Do të hakmerret si ajo, 
pak më parë, në banjë? I ishte lutur jo vetëm të dUte nga ajo 
dhomë, por edhe nga jeta e saj. 

- Nuk është e këndshme,- i lajmëron. 

- Durim!- thotë Xhulia. 

- Mirë. Kujtimi im i parë është ky. Një shtrat i gjakosur. 
Nuk më kujtohet gjë tjetër, vetëm ajo ngjyrë e kuqe 
gjithandej. 

Foli me një zë të qartë dhe të ngadaltë, të thjeshtë dhe 
origjinal. Asnjë nuk do të dijë më shumë. Bie një heshtje e 
rëndë. Ajo vetë e thyen më pas me një ironi të lehtë; 

- Po i yti cili është, Andrea? 

Mateo ka mbaruar së lexuari letrën, 

Ai, që e pushtoi papritur, nuk është zemërim, por 
eshte një tërbim i vërtetë, i pakontrollueshëm. Trupi i tij 

u shkund befas nga një dridhje konvulsive, dhëmbët i 
kërdtën pa e kuptuar, 

Ben një hap dhe e godet Xhanin me shqelm në fytyrë, 
me të gjithë forcën që ka. Koka e Xhanit perplaset me forcë 
në pllaka, një rrëke gjaku fillon t'j da!ë nga hunda. Trupi i 
tij rrëshqet ngadalë anash, bie në tokë. 

Mateo menjëherë fiton qetësinë dhe kthjeUtësinë e 
mëparshme. 
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Ngre Xhanin, i fut letrën në xhep, me një peshqir të 
lcigur i tampon hundët, duke ia mbajtur kokën të ngritur 
lart. Pastaj, kur i ndalet gjaku, i lan fytyrën dhe, duke e 

mbajtur, e ngre në këmbë, i përkul kokën nën rubinet dhe 
e lë ujin të rrjedhë gjatë. 

Befas dëgjon zërin e mbytur të Xhanit 

- Mjaft! Mjaft! 

" Epo, nëse me të vërtetë keni dëshirë, po jua tregoj,- 
tiiotë Andrea. 

Atë çast shikojnë të hyjë Mateo. 

| Si është?- pyet Rena. 

- Po fillon ta marrë veten. Bën dot edhe një kafe tjetër? 

- Sigurishtr përgjigjet Rena, duke u drejtuar nga 
kuzhina. 

- A mund të flasim pak?- i thotë Mateo Fabios. 

Fabio i afrohet. Mateo e mexr nga krahu dhe e çon në 

korridor. 


Xhanin për përvetësim të paligjshëm? Mos di gjë ti? 

Motra, për të cilën Xhani i kishte thënë se banonte 
në Nju fork, siç e mori vesh edhe nga letra, kishte banuar 


gjitlmjë në Napoli, 

- Kush ta ka thënë? 


Fabio është mjaft i habitun 

- Xhani ka folur, sepse është i dehur. Është shumë i 

shqetësuar* Mendova se e kishte nga pija. 

„ j 0t Në fakt, ka pak kohë që e kam marrë vesh se me 

këtë do të merrem unë. Shiko, Vezuviano nuk ka vdekur 
menjëherë, por disa ditë pas aksidentit, nga plagët, kështu 
pati kohë të caktojë Xhanin si zbatues të testamentit te tij* 
Sipas së motrës, ai ka përvetësuar disa tablo me vlerë, që 
ishin në apartamentin e vëilait të saj, këtu ne qytet, _ 

- Xhani betohet dhe stërbetohet se ato tablo nuk ishm, 

se Paskuaie i kishte shitun 

- Po, e di, është variant i mbrojqes. Shiko, mund ta 
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bëjmë kështu. Ndërkohë, qetësoje! Pastaj... për miqësinë 
tonë, nuk duhet ta bëja por... i thuaj të vijë tek unë të 
enjten në tre # kështu do të përpiqemi të flasim me qetësi 
për çështjem Por ki kujdes, asnje telefonatë! 

- Faleminderit! 

Pra, gjithçka përputhet 

Ajo që lexoi në letrën e avokatit mbrojtës të Xhanit u 
konfirmua plotësisht nga fjalët e Fabios. 

Akuza thotë $e ka marrë tablo dhe jo dokumente. 

E, aq më pak fotografi. 

Meqenëse për ato fotografi nuk e dinte asnjeri, Xhani 
duhet ta kishte marrë vesh vetëm kur i ka gjetur midis 
letrave të Paskuales. 

Dhe, maskarai, ka organizuar këreënimin e rremë për 
Pi marrë një tufë me para! 

Sigurisht që nuk ka bashkëpunëtor. E po binte brenda 
si budalla. 

Por tani Mateo e ka të qartë se ç'duhet të bëjë. 

* Atë tregimin, pra,- thotë Fabio duke hyrë ne sallon. 

- Të presim të kthehet Rena,- thotë Andrea, 

- Po, përse nuk ma ka thënë ajo?- pyeti Xhulia 

- Sepse nuk kemi pasur rastin të flisnim, iu përgjigj 

Andrea, 

% 

Ngre sytë dhe shikon Anën. Ajo ia kthen shikimin, 
Janë kuptuar. 

Është çështje që u takon vetëm atyre të dyve, e fshehta 
që i lidh aq shumë nuk mund te zbulohet nga askush tjetër. 
Kështu Andrea do të tregojë një histori çfarëdo. 

Rena ka sjellë kafen. 

- Çfarë ke bërë kështu?- pyet Xhanin, që përsëri rri ulur 
në bide i veshur. 

Fytyrën e ka të ënjtur, në disa vende e ka ngjyrë yjollce. 
Herë pas here e çon dorën në gojë, buzën e sipërme e ka të 
çarë. Duhet t'i dhëmbë shumë, shpesh ankohet. 
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- U rrëzua dhe unë nuk arrita "në kohë ta ndaloja. Ka 
përplasur fytyrën në buzën e vaskës,- shpjegon Mateo. 

Xhani bën po' me kokë. Nuk është në gjendje te flasë. 
Por u bind me lehtësi se punët kanë shkuar siç thotë Mateo. 
Nuk kujton asgjë. 

- Fli te ne!- i propozon Rena. 

Xhani bën "jo" me kokë. 

- Atëherë, më takon mua?- pyet Andrea. 

- Po, fillo!- thotë Fabio. 

- Nuk është dhe aq e lehtë të tregosh kujtimin tim të 
parë. Ndoshta është më mirë ta them me pak fjalë, tamam 
ato që duhen. Ka ndodhur kur isha tre vjeç, ndoshta edhe 
pak më shumë. Flija në një dhomë të veçantë. U zgjova 
i pushtuar nga një frikë e çmendur, duhet të kisha parë 
ndonjë ëndërr të keqe. Zbrita nga shtrati për te vrapuar në 
dhomën e prindërve dhe për t'u futur në shtratin e tyre. 
Tek ata drita ishte e ndezur. Hyra me vrap dhe pashë 
babanë lakuriq, ulur në buzë të shtratit dhe nënën, edhe 
ajo iakuriq, në gjunjë midis këmbëve të tij. Nuk më panë 
kur hyra, prandaj vazhduan. Kurioz, nuk bëja zhurmë 
fare. Befas, pashë qartë se nëna mbante në gojë bibilushin e 
babit. Ulërita, fillova të bërtisja duke qarë: Mos ia ha!- Hë, 
a ju pëlqeu? 

Të gjithë u ndjenë në siklet. 

Ndërsa Rena eshte shastisur fare. Sepse ai kujtim nuk 
është i Andreas. Ia ka treguar ajo po atë pasdite, i ishte 
kujtuar gjatë nxemjes, teksa Andrea punonte me gojë. Ai 
kujtim i përkiste një mikut të saj të universitetit. 

- E shikoj se tregimi im ju ka vënë në siklet,- thote 
Andrea, duke buzëqeshur,- por s kam ç të bëj, kështu ka 
qenë Nëna dhe babai më ngushëlluan, më thanë se ishin 
duke luajtur dhe më vunë në shtrat. Më e keqja ishte më 

vonë. 

- O zot! Po çfarë ndodhi?- pyet Xhulia. 

- Të nesermen në mëngjes u zgjova nga ulenmat e 
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nënës. Kur ishte zgjuar, ishte gjendur pranë babait të 
vdekur nga një infarkt. 

- Nuk besoj. Ky është fryt i fantazisë tënde të sëmurë,- 

shfryn Fabio. 

- Nuk beson? 

-Jo. 

- Fantazi të sëmurë ka realiteti, i dashuri im,- ngul 
këmbë Andrea, 

Në heshtjen që bie, mbushin gotat me verë. 

Xhulia i afrohet Fabios. Ana shkon dhe mbështetet te 

t 

dera me xhama. 

* 

- Po shkoj të shikoj si është Xhani,- thotë Rena, 

Dhe del thuajse me vrap, 

- Nëse keni mbetur keq, kërkesës suaj mund t i jap një 
përgjigje tjetër,- thotë befas Andrea. 

- Çdo të thuash?- pyet Fabio me dyshim, 

- Atë që sapo thashë. Nëse historinë e nënës dhe babait 
tim nuk e keni përtypur dot, mund t ju jap një tjetër kujtim 
te pare, 

- Nuk mund të ketë dy kujtime të para,- kimdërshton 
Fabio, 

- Vetëm nëse ajo që na tregove nuk është e vërtetë,- 
thotë Xhulia. 

- Do të thuash se jua kam bërë me hile? 

- Po. 

- Po mirë pra, zotërinj të jurisë, e pranoj. Ai kujtim nuk 
ishte i imi. 

- E i kujt ishte? 

- Nuk e di. 

- Ma kanë treguar dhe unë e shfrytëzova. 

— Pse? 

* Sepse më pëlqen. Është shumë i thjeshtë. 

Dëgjo tani, pa bërë naze, na trego kujtimin tënd!- 
deklaron Fabio. 

- E rnirë, pra. Kam pasur një dado, që quhej Erminia, e 
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cila më çonte në park, Unë filloja te luaja me femijët e tjerë 
dlie ajo ulej në ndonjë stol. Ishte shumë e re dhe e bukur. 
Më pas vinte e takonte një marinar,.. 

Ana nuk do ta dëgjojë më, Kthehet në drejtim të 
tarracës, Jo, Andrea nuk duhet ta tregonte atë kujtim. 

Rena hap derën e banjës. 

- A mund të vish pak?- i thotë Mateos* 

Mateo del dhe e arrin në korridor. 

- Dëgjo, kam menduar diçka, E lëmë Xhanin të flejë 
këtu, ndërsa ti thuaj se do ta shoqërosh, meqenëse është 
keq. Kështu, shkoni dhe shtrihuni që të dy në dhomën me 
dy shtretën 

- E pastaj? 

- Pas një ore do të vij te tL 

- A je e çmendur? Po Andrea? 

- Atë, kur fle, nuk e zgjojnë as gjëmimet e topit. Jam e 
sigurt, se Xhani sapo të shtrihet do të bjerë në një gjumë të 
theUë, Si thua? 

- Them se është budallallëk,- thotë Mateo, duke hyrë 

« 

në banjë. 


- ... sapo Erminia hapi derën, marinari hyri me ne.- 
Ti prit këtu! - më tha Erminia para ashensorit. Ajo dhe 
marinari morën shkallën që zbriste dhe të çonte në oborr, 
ku ishin parkuar disa makina, por kishte edhe disa dhoma 
të vog a që jepeshin me qera. Por, unë nuk iu binda dhe 
kur ata zbritën, i ndoqa, I pashë të hynin në një nga ato 
dhomëza, çelësat e së rilës i kishte Ermmia. Pas pak iu 
afrova derës, që ishte gjysmë e mbyllur dhe pashe brenda. 
Erminia ishte me shpatulla të mbeshtetura ne mur dhe 
marinari në mes të këmbëve të saj. Ja kujtinu im i pare: nje 
grua dhe nje burrë që pallohen. U kënaqët . 

- Ti je i fiksuar,- komenton Fabio. 

_ p se iQ? 

Fabio është gati të kundërshtojë, por ndalet. Në sytë e 
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Andreas pa nje kercrnim. A do të degjosh se 11 Retu i 
treguar edhe detajet me mtime të lidhies « tvre? Andre* 
do të ishte shume i zoti U shpaioste ne publik Por të t>erët 
po e shikonin dhe i duhej të reagonte. 

• Për çfarë jam i fiksuar? 

- Ti, kur të mbushet mcndja sc dikush ështe fajtor.,. 

- Oh jo, Andreal Mjaft! Mos filio perseri!- bërtet Xhulu 
Andrca e vështron, i habitur Do ta përfundoje aty, pwr 

prania e Anës, qc va/.hdon t'i rijë mc shpinc, vepron tek ai 
si një eksitus. 

- Mjaft, një mut, unë dua... 

- Ha jvan!- ia prrt shku rt Fabio, dukc u larguar disa hapa. 
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tvëntë 


Më në fund, Ana kthehet me fytyrë nga salloni, 
Andrea nuk e tregoi atë që kishte qenë kujtimi i tij i parë,, 
ose të paktën filloi të thoshte të vertetën, pastaj e ndryshoi 
krejtësisht pjesën e dytë. 

Kështu fija e nëndheshme, që i kishte mbajtur gjithnjë 
të lidhuT, nuk u zbulua nga Andrea, ashtu siç kishte frikë. 

Por menjëherë, pasi u mendua mirë, e kupton se 
meqenëse Andrea nuk e bëri, do të thotë se ai ka pasur 
frikë, sepse duke ua zbuluar të tjerëve, ajo tije mund ta 
humbte pjesërisht forcën për të vazhduar t i mbante të 
lidhur. Megjithëse tani janë në distancën më të targët, që 
gjatësia e fijes mund t'i iejojë, Fatmirësisht për të dy, 

Ngre sytë për një pyetje të heshtur. Takon sytë e 
Andreas, që i japin përgjigjen e frikshme dhe në të njëjtën 


kohë të dëshiruar. 

Befas i fillon një dridhje e vazhdueshme, që poshtë 
barkut i transformohet në kontraktime, herë pas here të 

forta. 

ËshLë ulur, ndjen se mezi po merr f^me. 

Duhet të ikë sa më shpejt nga kjo shtepi. Aty es e n 


rrezik. 

Duket qartë se Xhani tmk mund ti mbahej vetë në 
Mm “o si u katandis kështu?" pyeH veten Mateo. 
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Në fund të fundit, të gjithë e kanë tepruar në pij e në të 
njëjtën mënyrë, por asnjeri nuk dha shenja dehjeje, Xhani 
duhet të ketë përzierë verë me uiski dhe nuk është mësuar. 
Ndoshta ka bërë ndonjë thithje. 

-Më... o... shpi! 

Nuk mundet as të flasë, 

- Përpiqu të më kuptosh, Xhani! Në shtëpi, kështu si j e ti, 
nuk të çoj. Do të të zinte gjumi në makinë dhe mua pastaj do 
të më duhej të të merrja ne krahë, të ngjitesha deri në shtëpinë 
tënde, më the se nuk ka as ashensor, të të zhvishja dhe të të 
vija në shtrat, As në fnendje nuk më shkon. Tani po të çoj në 
tarracë, do të rrish atjeqë të marrësh pak ajër derisa të ndihesh 
më mirë dhe të mund të ecësh me këmbët e tua. Mirë? 

Xhani bën "po" me kokë, Mateo nuk beson se ai e ka 
kuptuar atë çka sapo i ka thenë, po as që i bëhet vonë. 

Në atë çast dera e banjës hapet dhe duket Ana. 

- Dëgjo, dua të iki. 

Mateos, propozimi i të shoqes i duket me leverdi, 
në çastin kur duhet të veprojë, sa më pak njerëz të ketë 
përreth, aq më mirë do të ishte. 

- Mirë, por makinën duhet të ma !ësh. Më duhet më 
\onë për të përcjellë Xhanin. Nuk është në gjendje të 
qëndrojë në këmbë, e aq më tepër të ngasë makinën. 

- Po marr një taksi. 

- Bëj si të duash. 

Ana bën të dalë, por ndalet dhe kthehet. 

a 7 °f, v, i Sh sonte në shtëpi ' apo do rrish tek ai? 

Ato fjale e nervozuan pamasë Mateo. Nuk është pyetje 

F il! S3p ° ', hëri ^ na ' P or me nënkuptim keqdashës. 

vetp P ™ nga tom 1 zent te së shoqes. Do të donte ta kishte 

vendim^ 0r !'.- POr nuh munci et. Që nga çasti kur mori 

^osTaU^l^ ** e Ui ^ s 

. n„ " gac T" dhe 8|eja me e vogël. 
aendjv as të fUnd ,ë ,undi '- ^ 6ah,ë në 
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Hi, hi,- ia bën Xhani. 


Po qesh, duhet të ketë dëgjuar diçka, që i është dukur 
shumë argëtuese. 

- Je me të vërtetë idiot!- thotë Ana duke dalë. 

- Nuk ka taksi në këtë zonë,- thotë Andrea, duke ulur 
receptoriru 

- Të shtunën në mbrëmje,,thotë Xhulia. 

- Atëherë po shkoj në këmbë deri në vendqëndrmnin 
më të afërt 

- U, Ana shiko, nuk do të gjesh as atje, 

- Herët a vonë do vijë ndonjë. 

- Po $a do të presësh? Të leverdis?- e kundërshton 
Fabio. 


- Mund të të shoqëroj unë,- propozon Andrea. 

- Jo y faleminderit!- thotë Ana. 

E kupton $e, instinktivisht, refuzimin e ka shoqëruar 
me një gjest të krahut të nderë, si për ta larguar Andrean 
nga vetja. E shikon që qesh dhe nervozohet. 

- Pas pesë minutash telefonojmë radiotaksinë, mirë?- 

thotë Andrea. 


- Mirë,- dorëzohet Ana. 

Por e di se është duke bërë një tjetër gabim, përveçse 
është duke shkuar në shtëpine e Andreas. 

Pse çdo minutë që kalon ndjen diçka të pakuptueshme, 
por, gjithsesi diçka kercënuese dhe e erret merr iorme, 

mblidhet rreth saj? . 

Është nië ndjesi që i fut frikë, shumë fnke, sigunsht, por 

qënë të njëjtën kohë, në thellësi të qemes se saj, 1 shkakton 
kënaqësi. 


Nga dera e korridorit hyjnë në sallon Mateo dhe XhanL 
Ky i fundit e mban krahun e maj e 1 ^ 

teos, që e mban Xhanin 1 Itop këmbët 

rrë, gjunjët të përkulur lehtë dhe koken mb. gjoks. 
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- Poe coi në tarracë për të marrë pak ajër,- thotë Mateo. 

Të cjithë heshtin, ndjekin me sy kalimin e atyre te yve. 

Askush nuk pyet çfarë i ka ndodhur Xhanit, siç duket Rena 

i ka treguar të gjitha. 

Kur dalin në tarracë, Rena merr nje shezlong dhe ia 
afron. 

Mateo ndihmon Xhanin të ulet. 

Fillon një erë e lehtë. 

Edhe Ana shkon në tarracë. 

Nuk mund të rrljë më brenda. Ndez një cigare, fiilon të 
ecë duke thithur tymin. 

Tarraca është në formë L-je, pjesa më e shkurtër ka 
një derë me xhama, që lidhet me kuzhinën dhe që është 
më pak e përdorur nga miqtë, sepse nuk ka as tryezë e as 
shezlong. 

Atje, Ana zbulon vazot e saj fatkeqësisht bosh, të 
grumbulluara dhe të vëna njëra mbi tjetrën. Atë pjesë të 
tarracës Rena duhet ta përdorë si një lloj magazine për 
sendet e panevojshme: është një lavatriçe jashtë përdorimit, 
një shtrat portativ i palosur dhe një bibliotekë, që e kishte 
blerë vetë e qe i pëlqente shumë. Ndjen se urrejtja për 
Renën i shtohet edhe më tepër. 

I afrohet Mateos, që është mbështetur në parmak dhe 
që nuk e ka ndjerë. 

- Si është puna? 

Ai kthehet i habitur. 

- Je ende këtu? 

- Nuk gjenden taksi. 

Shohin Xhanin. 

- Më duket se e ka zënë gjumi,- thotë Ana. 

- Po ta zërë gjumi, nuk zgjohet më,- ia bën Mateo. 

Përkulet mbi Xhanin dhe e tund nga njëri sup. 

- Zgjohu! 

- Ë?- bën Xhani, duke hapur sytë. 

- Ngri hu! 
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Xhani provon, por nuk mundet, ngrihet paksa, P or bie 
përsëri. Mateo e kap nga sqetullat dhe e ngre në këmbë. 

- Më*.. erret.,. mendja. 

- Mbështetu te parmaku! 

Ana largon shezlongun dhe hyn përsëri. 


* Ende asnjë taksi,- i thotë Andrea.- Tani e provova. 

- S ka gjë, më duket se Xhani po e merr veten* Mund të 
pres edhe pak. 

Andrea, që po e shikonte, kthen ngadalë sytë nga 
tarraca. 

Ndërsa ajo vazhdon t'i mbajë sytë nga ai. Atëherë 
Andrea përsërit lëvizjen. Është një ftesë e qartë për të 
parë atë, që po shikon ai. Por Ana refuzon ta ndjekë me 
vështrim. Nuk lëviz, qëndron si e ngrirë. E ka kuptuar se 
çfarë do t'i komimikojë Andrea. 


Mateo e di se nuk ka shume kohë ne dispozicion. Tani 
ose kurrë më, Do të ishte mirë pa praninë e Anës, por nuk 
do që ta humbasë rastin. 

Ka nevojë për diçka që t i olë tensionin, ka frikë mos 
bëjë ndonjë gabim. Po sikur të pinte një gotë uiski? Ai e 
mban alkoolin, nuk është qullac si Xhani. 

Zgjat kokën në sallon, 

- Ana, të lutem, më sill një uiski të papërzierë! 

Po i shpëton urina, ndoshta nga nervozizmi. Por n 
do ta humbë nga sytë Xhanin, 

E vështron gjatë, m 

Qëndron drejt në kembë, shpatullat i ka te kthyera nga 

salloni, duart të mbështetura në parmak, qe i arrin den te 

kërthiza, lëkundet lehtë dhe vazhdimisht. . 

Mateo drejtohet nga pjesa më e errët e tarraces, a,o me 

e shkurtra. Shikon disa vazo bosh. Për ton. 

Ana mbush një sysmSgott uiskl me 
pas asaj që kanë pirë, por shpreson qe a e 
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dhe tii vëre në gjunrë Scipo te sl’ 1 .trilict. Kështu tijo niuncj te 
shpëtojë nga ndërzimi i natës. 

Pa u nxituar drejtohet nga tarraca. Gotën e mban në 
dorënemajtë. 

Andrea po rri i mbështetur në derën me xhama. Sapo 
Ana vjen drejt tij, bën një rrotullim rreth vetes dhe i afrohet. 
Dora e tij e majtë ndesh të djathtën e Anës, që duket që 
dridhet nga kontakti, pastaj gishtat e Andreas pleksen fort 
me të sajat, Ana, e zbehur, ecën ngadalë, si e ngrirë. Duket 
sikur po kryen ndonjë rit. Dëgjon turbull Renën, që flet me 
Fabion dhe Xhulian. Nuk po vënë re asgjë. 

Mateo po rrotullohet në qoshen e tarracës për t’u 
kthyer te Xhani, kur shikon Ana dhe Andrea teksa 
dalin nga salloni duke ecur ngadalë, të shtrënguar bri 
për bri, drejt Xhanit. Ka diçka në ecjen e tyre që e bën 
Mateon t'i vështrojë pa lëvizur, i habitur. Kur arrijnë pas 
shpatullave të Xhanit, Mateo vë re se janë kapur fort për 
dore. 

Ana, duke u përkulur lehtë anash, vë gotën mbi parvaz 
dhe drejton trupin përsëri. 

Tani, Ana dhe Andrea vështrohen dhe i lirojnë duart 
nga shtrëngimi reciprok. 

Dora e djathtë e Anës dhe e tnajta e Andreas, me një 
Iëvizje, që Mateos i duket përsosmërish e koordinuar, 
ngrihen ngadale, ndalen pas shpatullave të Xhanit dhe 
mbështeten lehtë te shpatullat. 

Xhani nuk i shikon, vazhdon të lëkundet lehtë-lehtë. 

Ana zhvendoset përpara, fytyra e saj është pranë asaj 
të Xhanit. 

• Si je? 

Xhani nuk përgjigjet. 
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Ana shikon përsëri Andrean. Ndoshta për shkak të 
efektit të dritës, por Mateo nuk arrin t'i shikojë sytë, në 
vend të tyre janë dy gropa të errëta, shumë të theJla. 

Ishte si loja e një iluzionisti, një çast më parë trupi i 
Xhardt ishte, një çast më pas nuk është më. Tani, në vend 
të tij janë Ana dhe Andrea të shkrirë në një përqafim, me 
buzë të bashkuara. Pastaj fillojnë te vrapojnë drejt pjesës së 
shkurtër të tarracës, kalojnë para Mateos së palëvizshem, 
të paaftë të bëjë as gjestin më të vogël, të shqiptojë një fjalë, 
por ata as nuk e shohin. 


Mateo merr frymë thellë, tani e di ç'duhet të bëjë. 
Kërcen përpara, shkon në vendin nga ku ra Xhani dhe 
shikon poshtë. Trupi i Xhanit, që ka përfunduar mbi një 
makinë të parkuar, duket si një dordolec i palëvizshëm. 
Mateo nuk ka as dyshimin më të vogël që ai ka vdekur. 
Vetëm atëherë nxjerr një ulërimë dhe me shpejtësi hyn në 
sallon. 

- Xhani u rrëzua. 

Ndërsa Fabio, Rena dhe Xhulia vrapojnë të tronditur 
për të parë në tarracë, Mateo telefonon, thotë se ka ndodhur 
një fatkeqësi, një miku i tyre ka rënë nga kati i gjashtë, se 
duhet të dërgojnë një mjek dhe autoambulancën. 

Lë receptorin dhe shikon të hyjnë Fabio dhe Rena që 
mbajnë Xhulian pa ndjenja. E shtrijnë në divan. 

- Thirra ambulancën,- thotë. 

Del përsëri në tarracë, por tani i vendosur shkon drejt 
qoshes, pas së cilës është pjesa e shkurtër. Zgjat kokën. 

Ana dhe Andrea qëndrojnë te shtrirë në tokë, fare të 
zhveshur. Ana është sipër Andrese, një "aaahhh" e gjatë 
dhe e ngjirur i de) nga gryka, kokën e mban varur, ndërsa 
fiokët i ngrihen dhe i bien mbi supe nga forca e lëvizjeve. 

Mateo kthehet, hyn në sallon, ku Xhulia sapo ka ardhur 

në vete. 

- Po zbres poshtë,- thotë. 
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- Po vij me ty,- liidhet Fabio. 

"Si është e mundur që asnjeri nuk pyet ku kanë 
përfunduar Ana dhe Andrea?" mendon Mateo. 

Megjithate, më mirë kështu. 














dhjetë 


Gaboi. Xhani është gjallë. Mjeku thotë se Xhani merr 
frymë ende, por është e vështirë t'ia dalë. Nja dhjetë 
kuriozë janë mbledhur rreth e rrotull. Dy infermierë, me 
shumë kujdes, ngrenë trupin e Xhanit, e vënë në barelë dhe 
e fusin në autoambulancë. 

- A mund ta shoqëroj?- pyet Fabio. 

Mjeku bën një shenjë mohimi. Ambulanca niset. Fabio 


e ndjek me makinën e vet. 

- Më tregoni se si ndodhih i thotë zëvendëskomisari 
Mateos. 


Sapo hyn në sallon, Mateo nuk shikon as Anën e as 
Andrean, por pas pak vë re se janë në tarracë, të veshur nga 
koka te këmbët. Kur ata të dy vënë re Mateon me një zotëri, 
aë nuk e njohin, hyjnë menjëherë. Mateo, ndërsa prezanton 
zëvendëskomisarh-k, i vështron. Fytyrat e tyre janë pak të 
hutuara, por të gjithë i kanë fytyrat të tronditura nga fat- 

keqësia. „ 

Mateo ndjek zëvendëskomisarin, qe del ne tarrace. 

- Meqenëse kisha një nevojë të ngutshme të urinoja,- 
fillon të shpjegojë,- dhe nuk desha ta hja vetem asnje 
minutë për të shkuar në banjë, u mënjanova atje. 

Dhe tregon anën » shkurtër të tarracës. Ate çast hy,ne 
edhe Ana me Andrean, që rrinë për ta dëgjuar. 

- Pastaj, ndërsa po drejtohesha përseri per te Xham 
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ashë cruan time, që erdhi në tai racë me një gotë uiski në 
dorë. la kisha kërkuar unë, një minutë më parë. Me të ishte 


edhe Andrea. 

Zëvendëskomisari e veshtron. 

- Po,- konfirmon Andrea. 

- Kishin arritur pas shpatullave të mikut tim, ku r pashë 
Xhanin të përkulej i gjithi përpara, Një sekondë më pas 
nuk ishte më. 

- Kështu ka ndodhur,- konfirmon Ana, 


- Nuk bërtiti? 

- jo,- thotë Mateo.- Për mendimin 

- Për mendimin tuaj... 

- Për mendimin tim as që nuk e ka kuptuar se po binte. 
Ishte plotësisht i dehur, nuk ishte mësuar të pinte,.. 

- Po të tjerët ku ishin? 

- Në sallon. Po bisedonin. Fabio, ai që shkoi deri tek 
ambulanca, që ështe gjykatës...- i shpëton Mateos, 

-A; eshtë gjykatës?- pyet zëvendëskomisari i interesuar. 

- Po # është zëvendësprokuror. Fabio, siç thashë, 
ishte duke folur, më duket për një proces, Pra, nuk 
kane parë asgjë. E morën vesh kur thirra unë r - thotë 
Mateo, 

- Ku thatë se keni urinuar? 

- Ejani me mua! 

Në vazo ka ende gjitrmë lagështie. Kthehen në anën e 
gjatë të tarracës. Ana dhe Andrea nuk janë më aty. Mateo 
tregon një pikë të parmakut të fearracës. 

- E shikoni atë gotë, doktor? Është ende plot Gruaja 
ime duhet ta ketë lënë aty kur pa Xhanin të binte, 

Hyjnë përsëri në sallon, 

" Kush është pronari i apartamentit?- pyet zevendës- 
komisari, 

- Vnër përgjigjet Andrea, 

" Oëgjimi, ky parmak është i rrezikshëm, shumë i ulët. 
Ose lartësojeni, ose i vini diçka sipër. 

- Do të marr masa,- thotë Andrea i pikëlluar. 





Dhe të gjithë, të lehtësuar, e kuptojnë se çështja është 
përfundimisht e mbyllur. 

Është njësoj sikur bie në tokë një termametër, dhe 
merkuri, që brenda dukej i ngjeshur, ndahet në mijëra 
sfera të vogla, që përhapen gjithandej. Me të ikur 
zëvendëskomisari, të gjithë u shkëputën nga njëri-tjetri, 
Asnjeri nuk shpenzoi ndonjë fjalë komenti për 
fatkeqësinë dhe, aq më tepër, për Xhanin. Një meteor, 
që për një çast përshkoi grupin dhe pastaj shkoi të 
shpërbëhet. 

Mateo është ulur në një stol pranë telefonit. 
Dalëngadalë, pas asaj që pa, fillon të kuptojë kush është 
në të vërtetë gruaja me të cilën është martuar. Qe në ditët 
e para, kur u lidhën së bashku, e kishte pyetur pse ishte 
ndarë nga Andrea. Dhe ajo i ishte përgjigjur me një frazë, 
që edhe atëherë i ishte dukur e paqartë. 

"'Kishim arritur në një pikë pa kthirru Kështu vendosëm 

të kthehemi mbrapsht". 

Tani po e kupton shumë mirë frazën, Atë mbremje 
kishin dashur ta kalonin pikën pa kthim, thuajse në sy të 
të gjithëve, 

Tani kanë ankoruar në ishullin e tyre te paarntshëm. 
Po të mendohesh mirë, i kanë bërë favor. A nuk kishte 
vendosur ta vriste Xhanin, a nuk kishte qenë gati ta bënte? 
Në qofte se Ana dhe Andrea nuk do të ishin shfaqur në 

tarracë, do ta kishte shtyrë vetë poshtë. 

Si të sillej tani me Anën? Nuk beson që as Andrea e 
as gruaja e vet nuk e kanë kuptuar se ai e ka parë si kanë 
shkuar punët Mendojnë se policit i ka treguar të vërtetën, 

të vërtetën e vet. 

Nga ana tjetër, a është me të vërtete i sigurt se 
Xhanin e shtynë Ana dhe Andrea? A mund të dëshmonte 
në giyq 7 Ai e ka parë Xhanin të zhdukej. Me të vërtetë 
mund të kishte rënë kur i ishin afruar Ana dhe Andrea? 
Po pastaj? Pra, më e mira është të harrohej e gjithe 
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historia. Po ai pallimi kafshëror, të cilin e kishte parë me 
sytë e vet? Mund edhe të mos thotë asgjë, një reagim { 
dhunshëm, pak i çuditshëm, nëse është i nevojshëm kur 
shikon tek vdes një njeri, Një tmpuls i verbër i jetës* Me 
të kaluar kjo, gjithçka do t'i kthehet normalitetit, është 
i sigurt. 

Bie telefoni. Përgjigjet Mateo. Dëgjon. 

- Mirë,- thotë, 

U1 receptorin. 

- Ishte Fabio- Xhani vdiq sapo arriti në spital. 

Kthehetnga Xhulia: 

“ Nuk i bëhet të ngjitet Po të pret poshtë ne makinë* 

Xhulia përqafon Mateon, pastaj del në tarracë për të 
përshëndetur Anën, e cila po pi cigare* Pyet Renën se ku 
është Andrea, por ajo i thotë se nuk e dk 

- Përshëndete nga unë! 

Rena e shoqëron deri tek ashensori. 

Por, kur kthehet ndalet te dera e sallordt në mënyrë 
që të mos e shohë Ana dhe ia bën me shenjë Mateos që të 
vijë. Me t'u afruar Mateo, i hedh krahët në qafë d he i zgjat 
buzët. Mateo shkëputet. 

- Uf, Rena! Po të vijë Andrea... 

- Andrea shkoi të shtrihet, më tha mua t jij pershëndes. 

Këtë herë Mateo e lë ta puthë. Rena duket sikur nuk e 
vë re pasivitetin e tij. 

Ki kujdes të hënën, ë!- i pëshpërit.- Pastaj do të të 
tregoj diçka. 

- Çfarë? 

- Fotografi. 

E tha në një mënyrë të tillë, saqë Mateos iu duk sikur 
po ngrinte. 

-Çfarë... fotografish? 

- M i ka dhënë Xhani një muaj më parë për t'i postuar 
dy të parat Bëia siç më tha. Më kishte premtuar shumë 
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para, Je me te vertetë simpatik në ato foto. Më kanë mbetur 
eahe gjashte, 

Mateo nuk mund të flasë, dy çekiçë i godasin tëmthat, 
ndersa grj-ka i është tharë. 

Rena e buzëqeshur e me zë edhe më të ulët thotë: 
or ama mua, do ta kesh të vështirë të më vrasësh. 


••••! ’..•> 'ihM 















njëmbëdhjetë 


Fabio 

. J°' as nuk përpiqet ta provojë, edhe duke u ngritur në 
maje të gishtave dhe me krah të shtrirë, nuk do të mund 
te arrinte dorezën e derës dhe ta rrotullonte. Qëndron pak 
he shikon i dëshpëruar, pastaj vendos, nuk i mbetet tjetër 

vetem të kthehet në shtrat, do të thotë se babanë do ta 
srukoje nesër në mëngjes. 

Hyn ne dhomën e tij dhe menjëherë pengohet te 
karngia e vogël, që bashkë me tryezën e vogël, ia ka 
dhuruar mamaja për ditëlindje. Atij i pëlqen shumë të 
izatoje me tapsat me ngjyra. Ben pemë, qiej me re dhe zogj 
te vegel, qe fluturojnë. Ndërsa fërkon këmbën, i vien nl 
ide. Merr karngen me te dyja duart, nuk është e rëndë, a 

e ul " ë tokë derës së dhomës së nëri 
dhe babait. Hipen mb, të, kishte qenë më të vërtetë ide e 
mire, taru mund ta arnjë mjaft lehtë dorezën 

Hap derën disa centimetra, nuk e kanë dëgjuar, tani 
mamaja po flet më zë të ulët. Zbret nga karrifia, shtyn 

^BabrBabif 16313 ^ 1 ' ^ ^ VT * P duke thirmr 1 S ëzuar: 


Xhulia 

Rum’en^ f t ^ d ° të të di ? ka! ' thotl xhaxhi 

Eugjemo duke u ngritur. 

- Çfarë gjëje? 
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- Eja andej! 

- Tani po vij, 

Xhaxhai del duke tërhequr këmbën e shtrembër. Ajo 
nxjerr Gogin, e vë në pozicionin e mëparshëm dhe mbaron 
së krehuri floket e kukullës* Po tani ç'të bëjë? Ta veshë 
Gogin me të gjelbra apo të shkojë te xhaxhai. Eshtë e sigurt 
se do t'ia japë edhe një karamele. E vë Gogin në shtrat. E 
mbulon rnirë. 

- Më plit këtu! Tani klehem. 

Xhaxhai është ulur në tryezen e vet, ne koIJtukun 
rrotullues me rrota, me të cilin ajo argëtohet aq shumë. 
Ndonjëherë, ai e merr mbi gjunjë dhe fillon të rrotullojë 
kolltukun dhe asaj i duket sikur është te lodrat Edhe këtë 
herë e kap nga sqetullat dhe e ngre lart. Në pellëmbën e 
dorës ka një monedhë. 

- Shiko pak këtuh thotë. 

Mbyll grushtin, rrotullon dorën, e hap, monedha nuk 
është më, 

- Ooohli!- bën ajo e habitur, 

E merr dorën e xhaxhit midis të sajave, e rrotullon dhe 
e rrotullon, i largon gishtat një nga një, por s ka ç të bejë. 
Monedha është zhdukur. 

- Ku është? 

- E ke ti,- thotë xhaxhi. 

- Unë! 

Xhaxhi zgjat dorën, i kap veshin, ia tërheq dhe ja, 
monedha është përsëri në pëllëmbën e tij. 

- Ele ni helë,- ia bën ajo. 

Marinari që vjen të takojë Erminian është ngritur duke 
bërë gjeste. Largohet nga stoli, pastaj ndalet, kthehet edhe 
një herë, pastaj largohet edhe më shumë, përsëri ndalet, 
kthehet, i bërtet Erminias, fillon përsëri të ecë, ikën. 

Mara ka filluar të fitojë përsëri. Nuk ka kuptim të luash 

kështu. 
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Erminia tjëndron edhe pak e ulur m€ kokën midis 
duarve dhe bërrylat e mbështetur mbi gjunjë, pastaj 
ngrihet, merr çantën, vjen drejt tij, që po e shikon dhe thotë 

e vendosur: 

- Është koha të kthehemi në shtëpi* 

Sytë i ka të kuq. Marinari e ka bërë të qajë, Marinari 
është i keq dhe atij nuk 1 pëlqem I thotë "mirupafshim'' 
Marës e Simonit, Lukës jo, sepse ka qenë shumë i keq. 

Marrin përsëri autobusin, ndalen në stadonin pak 
metra nga shtëpia. Erminia hap portën me çelës, e lë të 
hyje, hyn edhe ajo pas tij + 

Pas portës janë disa shkalië, që të çojnë tek ashensori, 
Ai i ngjit me vrap. 

Befas ndalet, sepse nga mbrapa ashensorit shfaqet 
marinari. 

Edhe Erminia e shikon. 

- Si hyre?' e pyet me zë të inatosur. 

Ana 

Anxhelo, £ë cilin e dëgjon të qajë dhe të bërtasë, 
shfaqet në korridor i shushatur duke u lëkundur, i duhet 
të mbështetet në mur për të ecur. Pizhamet i ka të ndotura 
me të vjeila. 

- Çfarë ke? 

- Babai ka ikur. Mami nuk do të ma hapë delën, 
Anxhelo rrotullon dorezën, dera është e mbyllur me 

çelës nga brenda. Provon edhe ai te thërrasë, por nuk merr 
asnjë përgjigje. 

"Ndoshta mamaja nuk dëgjon mirë", rnendon. 

Atëherë shkon te dera e shtëpisë, e hap, shkon të 
trokasë te zonja Kontiçelo, që është mikeshë e mamasë. 
Ajo e ndjek pas, ka frikë të rrijë vetëm. Anxhelo i bie ziles 
gjatë, pastaj, më në fund, dëgjohet zhurma e një çelësi, qe 
rrotullohet disa herë në bravën e një dryni që tërhiqet. Ajo 
dhe Anxhelo ndodhen para zotit Kontiçelo, që i shikon i 
habitur dhe i alarmuar* 
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- Çfarë ka ndodhur, fëmijë? 

- Mami është mbyllur brenda në dhomën e saj dhe..- 
Zoti Kontiçelo nuk e lë të mbaroje, e shtyn në një anë, 

vrapon në apartamentin e tyre, arrin para derës së mbyilur, 
kap dorezën, e rrotuilon, asgjë nuk ndodh, thërret: 

- Laura! Laura! 

Mami nuk i përgjigjet as atij, 

Atëherë zoti Kontiçelo, që është i gjatë d he i shëndet- 
shëm, bën një hap pas dhe e shtyn derën me shpatulk 


Mfltra 


Ngre me kujdes kokën e Popeos, që vazhdon të fleje, 
i rrotullon disa herë në qafë njërën anë të spangos, e lidh 
nyje. 


E ka mësuar babai të bëjë nyje. 

Babi, që komandon një anije shuinë të madhe, thotë se 
të gjithë marinarët dinë të bëjnë nyje dhe se ai, që të bëhet 
komandant, duhet të mësojë t i bëjë që tani. Ndaj ai i ka 


mesuar. 

Pastaj, duke mbajtur në dorë anën tjetër të fijes, largohet 
disa hapa. E tërheq. 


Popeo befas hap sytë, nxjerr një hungërimë të mbytur, 


ngrihet në këmbë, 

Ai e tërheq edhe një here, këtë herë me të dyja duart, 
dhe Popeo bie nga shtrati. 

- Tani eja më mua për të guajtur melimanga. 


Xhani 

Është aq emocionuar që ëshfë shtrirë ne shtratin e 
madh në vend të babait, sa i bëhen pupuriqe në lëkurë. 

- Ndjen të ftohtë? 

- Jo, mami. 

Mamt vjen rrotull shtratit, shkon në anën e vet, heq 
pantoilat dhe futet nën çarçaf, Por, në vend që të kthehet 
nga ai, siç e pret, i kthen shpinën, Qëndron pak ashtu pastaj 
e dëgjon që tërheq hundët. 
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Ndoshta qan sepse babai nuk deshi të dilte ng a arf(a 
Pastaj mami kthehet, e përqafon fort. Ai e ka hundë 
të zhytur midis cicave të saj. Sa e mirë është era e mamit« 
Ndërsa ajo e babit nuk i ka pëlqyer kurrë. 

Dalëngadalë sytë fillojnë t'i mbyllen. 

Rena 

Pret që mamaja të shkojë te telefoni për të folur 
gjyshen, që banon në një qytet të largët dhe, kur vjen t'i 
takojë së bashku me gjyshin, asaj i sjell shumë dhurata, I 
kanë thënë se gjyshi është njeri shumë i rëndësishëm, sepse 
është i zoti për të shëruar të sëmurët dhe ajo, kur të rritet 
do të bëhet infermiere për të qëndruar pranë gjyshit dhe 
për ta ndihmuar. 

Zakonisht, telefonatat midis mamasë dhe gjyshes janë 
shumë të gjata. 

- A mund të dal në kopsht? 

Mami i bën shenjë me kokën për t'i thënë "po" duke 
dëgjuar atë, që po i thotë gjyshja, 

Ajo ikën, por dëgjon zërin e mamasë: 

Po të shikosh Tildën, i thuaj të vijë menjëherë në 
shtepi! 

_ ^igurisht që do ta shikojë Tildën, por nuk do t'i thotë 
dstema Hy ° më Vra P në rru g icën - q ë të çon te 

Fabio 

ntla * et ' ^ otëria ' që qëndron lakuriq sipër 

bZ \ e fZ- Pranë mamasë ' edhe a i° lakunq, nuk është 

kur viina en e , ZOter * nui< e k a parë kurrë në shtëpi, as 
miq. i po e shikon me një fytyrë qesharake. 

Xhulia 

pëllSbëJedorës 1110 P ° * treg0n P ërsëri * r » onedhën në 
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Pastaj mbyll dorën grusht, fillon ta rrotullojë. Ajo ështe 






shumë e vëmendshme. 


Xhexhi hap dorën, monedha është zhdukur. 

- Te shohim ku është futur. 

I ve doren mbi vesh, ia tërheq pak më shumë se herën 
e pare, hap doren, monedha nuk është. 

- Ta provojmë me veshin tjetër. 

Monedha nuk eshtë as atje. 

- Të shohim mos e ke në gojë. 

Asgjë. Xhaxhai kruan kokën. 


Ajo qesh, sepse xhaxhi është aq budalJa, sa nuk di më 
ta ngjejë monedhën dhe duket shumë i turbuliuar. 

- Kam një mendim,- thote pastaj xhaxhi. 

E kap nga sqetullat, e zbret, e zhvendos disa hapa 
mbrapa. Ulet në gjunjë para saj. 

- Kësaj here do ta gjej me siguri. 

I ngre fustanin e gjelbër. 

- Mbaje kështu të ngritur! 

Ajo kap cepin e fundit me të dyja duart dhe e mban të 
ngritur. Xhaxhi i ul të mbathurat, kontrollon me gishta në 
mes të këmbëve të saj. Duket se po e gjen me vështirësi, 
sepse po kërkon shumë. 


- Ja ku është këtu!- thotë, më në fund triumfues. 


Andrea 

Marinari nuk i përgjigjet asaj. Bën një kërcim përpara, 
i vë duart rreth grykës së Erminias, e përplas pas murit. 

Nuk flet, bën si qeni i zotërinjve Nespola, që kërcet 
dhëmbët gjithmonë. As Erminia nuk mund të flasë apo të 
bërtasë, duart e marinarit e shtrëngojnë shumë fort. Pastaj 
marinari, që vazhdon ta mbajë Erminian vetëm me doren 
e majtë, e fut të djathtën në xhepin e pantallonave, nxjerr 
një thikë të mbyllur, nga e cila befas del një teh me suslë 
metalike. 

Ai rri dhe shikon i ngrirë nga frika. 
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Ana 

Por dera i reziston shtyrjes, Ndërkohe shfaqet zonja 
Kondçelo me rrobëdeshambër, pantofla dhe bigudina. 

- Ç'ka ndodhur? 

- Merr fëmijët dhe shko andej nga ne!- thotë zoti 
Kontiçelo. 

Ajo nuk kërkon më shpjegime. 

- Ejani me mua! 

Sapo hyn në apartamentin e Kontiçelove, Anxhelos i 
fillojnë përsëri të vjellat. Zonja e çon në banjë. 

Kështu, ajo përfiton për t'u kthyer në shtëpinë e $aj, do 
patjetër të dijë nëse e ëma ka dhimbje. 

Dëgjon zotin Kondçelo, që po telefonon në studion e 
babait, Hyn në korridor, dera tani është e hapur, hyn në 
dhomë. 

Mateo 

E ka detyruar Popeon ta ndjekë te hyrja. Duhet filluar 
që atje, sepse që atje hyjnë melimangat në shtëpi, duke u 
z varritur poshtë derës. Por Popeo nuk ka dëshirë të shkojë 
për gjah, ka vetëm dëshirë të flejë, sepse nganjëherë nga 
pagjumësia i menen këmbët. 


Xhani 


Është në gjumë, por një lëvizje e mamit e zgjon. Hap 

sytë. Mamaja ka fikur dritën, sepse tani në dhomë është 
errësirë e plotë. 

Nuk është më nën mbulesa, po sipër. 

Është shtrirë në shpinë dhe mamaja është duke i hequr 
pizhamat ngadalë-ngadalë. Mos ka bërë pipinë në të 
mbathura dhe mami po e ndërron? 

Por mami nuk vazhdon më taulë pantaUonat, ia lë të 
ulura deri ne gjunjë. 


... P “ tai *»•???<• ule ' WhH mbi bibilushine tij, 
nllon t ta perkedhele embël. 
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Rena 

Arrin te cistema, që e ka vrimën të kthyer nga muri 
rrethues dy herë më të lartë se ajo. Për të hyrë më lehtë, 
Tilda ka vënë një gur të madh në rrëzë të murit, 

Ajo hipën mbi të, por mundohet shumë për të 
arritur pjesën e sipërme të murit, Një disk i madh prej 
metall të ndryshkur mbulon hyrjen e pusit, Por, ajo e di 
se Tilda është në gjendje ta kapërcejë atë disk, e ka parë 

edhe një herë tjetëi, prandaj nuk duhet të jetë shumë i 
rende, 

Disku, nga njëra anë r ka një lloj gjtJhëze me një vrimë, 
që korrespondon me një tjetër gjuhëzë të fiksuar në mur. 
Te dyja vrimat shërbejnë për të futur aty një dry, që eshtë 
i hapur, në buzë të pusit. Aty pranë është çelësi. Në disk 
është edhe një vrimë, pak a shumë e madhe. 

Ajo afron gojën, thërret; 

- Tilda! 


|e perg]ig]e. 

Provon persëri dhe menjëherë afron veshin te vrima. 
Dëgjon zërin e Tildës, që e tremb, është sikur del nga 
ndonjë shpellë, si ai i gogolit. 

"Ik, largohuf" 

E ka gjetur. Tilda është në fund të pusit. 


Fabio 

Mami hidhet nga shtrati si e çmendur, e kap nga kxahu, 
e shkund me forcë dhe e nxjerr zvarre. 

- Budalla! Çfarë bën këtu? Shpejt në shtrat.., 

E çon në dhomën e tij, përkulet, i fut një shuplakë, që e 
ben të lëkundet. 

- Shpejt në shtrat! 

Del duke mbyllur derën, Por nuk ka çelës, sepse nuk 
ka pasur kurrë. Faqja i dhëmb nga shuplaka, por nuk qan, 

Është shumë, po shumë i inatosur, me atc zotërinë e 
panjohuo që ishte shtirur sikur ishte babai. 
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Xhuiia 

Xhaxhi e zhduku përsëri monedhën. 

- Po tani duhet ta kërkosh ti,- thotë, 

- Po ku? 

- E kam unë në trup, 

Ajo e shikon me dyshim. 

- Po ti, çaçi, je sumë i mall, 

* m 

- Eshtë e vërtetë,- përgjigjet xhaxhi,- të ndihmoj unë. 

- Po si? 

- Bëjmë ujë-ujë, zjarr-zjarr. 

Atë lojë e kanë bërë edhe herë të tjera, kur i fsheh 
karamelet dhe ajo duhet të gërmojë ku janë fshehur. 

Xhaxhi Eugjenio ulet në kolltukun rrotullues. Përkulet 
me trup nga ajo, që i vë shpejt dorën mbi njërin vesh. 

- Ujë-ujë! 


Andrea 

Marinari e çon mbrapa dorën, në të cilin mban thikën, 
pastaj e sjell përpara. Thika futet e gjitha ne barkun e 
Erminias. Pastaj e nxjerr jashtë, gjithnjë duke hungërirë si 
qeni i zotërinjve Nespola, ia ngul ndryshe, këtë herë ia fut 
thellë, pikërisht në zemrën. 

Ndërsa Erminia Hashket, marinari pastron tehun duke 
e kaluar mbi irobat e saj, mbyll thikën, e fut në xhep, zbret 

shkallët, hap portën, del ne rrugë. Porta mbyllet përsëri 
pas shpinës se tij. 


Ana 

Mami është shtrirë tërthorazi në shtrah koka i varet 
jashte, floket e gjata prekin dyshemenë, krahu i majtë 
i varet pranë kokës. Ndërsa krahu tjetër është i shtrirë 
perg,ate trupit. Mbulesa është e gjitha e kuqe nga gjaku, 

edhe tapeti 1 vogel është lyer me gjak, 

Ajo bën një hap përpara. Gjaku i ka dalë nga kyçet e 

du h r- U v het V ketë prerë me briskun e babait. Dhe ja ku 
eshte ne toke, afer tapetit. Mami fle. 
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Më mirë, kështu nuk ndjen dhimbje nga plaga, që ka 
bërë me brisk. Nuk duhet ta kishte marrë brlskun. Një 
here, kur ajo e kishte marre, sepse Lshte mbi stolin e banjës, 
babai i kishte bërtitur shumë. 

Popeo nuk ecën më, ka rënë në gjumë në njërin krah 
dhe ai është i detyruar ta tërheqë nga pas. Por nuk do të 
dorëzohet, Do ta tërheqë zvarrë nëpër të gjithë shtepinë, 
edhe pse fie, Kështu do të mesohet 

Xhani 

Mami nuk po ia përkëdhel më bibUushin. Sa keq, 
sepse ajo përkëdhelje, që mamaja nuk ia kishte bërë kurre 
më parë ; i pëlqente. Mami e mban gjithnjë shtrënguar- 
shtrënguar dhe ndjen që ajo merr frymë si al, që ka bërë 
vrap të gjatë. 

Ndërsa rri ulur mbi mur, i vjen një ide, sepse ka parë se 
aty afër është një pompë e madhe, që i shërben kopshtarit 
për të uji tur. Zbret dhe shkon ta marrë, e tërheq me mundim 
deri te pusi, ngjitet në mur, fut pompën në vrimë, kthehet 
të hapë rubinetin, ngjitet përsëri mbi mur, Vë veshin te 
disku dhe dëgjon zhurmën e ujit që derdhet poshtë. I duket 
se dëgjon edhe britmat e Tildës. Le të ngjiret, se askush nuk 
mund ta dëgjojë, 

Fabio 

Ai rri me veshin në derë. Mami dhe zotëria, që është 
shtirur sikur është babai, tani po flasin me ze të lartë. 

- Shpejt! ShpejtL thotë mami, 

- Do më iësh të vishem, apo jo?- ia bën zotëria. 

Dhe pas pak: 

- A të të teiefonoj nesër? 

- Ik, ik, ik!- thotë mamaja. 
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Dëgjon zotërinë që del nga dhoma e gjumit dhe pastaj, 
pëlltiim, Ja, zotëria pengohet te karrigia, që ai ka lënë në 
korridor dhe i rëzohet ne tokë, Thotë fjalë të ndyra. Ai qe$h T 
Mirë t'i bëhet! 


Xhulia 

Më në fund e gjeti! Kishte shkuar dhe ishte fshehur në 
brekët e xhaxhit, në nje vend ku ai ka një gjë të gjatë, që 
asaj i është dashur ta lëvizë për të gjetur monedhën. Po sa 
leshator është ky xhaxhi Eugjeni! Dëgjojne që hapet dera e 
shtepisë, është Xhema. 

- Tani kthehu në dhomën tënde!- thotë xhaxhi.- Nesër 
do të bëjmë një lojë edhe më të bukur. 


Andrea 

Tani, goja e Erminias nuk e bën me atë zhurmën, si 
rubineti kur nuk ka ujë. Ai nuk ia heq sytë Erminias, 

Pas pak ndjen' të ngrohtë midis këmbëve. Ka bërë 
pipinë në breke. 

Por jo nga frika, jo. 

Ana 

Ajo fillon të ecë nëpër dhomë, derisa arrin pranë 
kokës së mamasë. I shikon krahun, që varet jashtë shtratit 
Pastaj lehtë-iehtë zgjat njërin gisht e vë mbi të çarën në 
kyç, e heq, e çon në hundë, i mban erë, pastaj e afron te 
goja, nxjerr gjuhën, lëpin njollën e gjakut në gisht, derisa 
e zhduk fare, 

Muteo 

Meqenëse Popeo nuk ka ndërmend të zgjohet, ia vlen 
ta çojë të flejë te këmbët e shtratit ku ishte më 'parë. A 
duhet t’ia heqë spangon rreth qafës apo jo? Vendos që mos 
fia, sepse kështu nesër në mëngjes, kur të zeiohet do t'i 

i » j ■ * #■* 

bëje nje xniro tjeter. 
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Xhani 




-M 




Tani mami është duke i puthur bibilushin dhe e mban 
aq shtrënguar, sa ai fillon të ketë frikë, mami po e vret. Po 
pse merr frymë me zor dhe rënkon kështu? 

Rena 

Ajo është mërzitur duke dëgjuar ujin, që derdhet 
brenda në pus. Merr drynin, e fut te të dyja vrimat e 
kanxhës, e mbyll. Pastaj merr çelësin dhe zbret nga muri. 
Anash rrugicës, në njëfarë vendi, ndodhet një pemë e 
vjetër, që e ka trungun me zgavër. E hedh çelësin atje. 



















